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Это цифровая коиия книги, хранящейся для потомков на библиотечных иолках, прежде чем ее отсканировали сотрудники 
компании Соо§1е в рамках проекта, цель которого - сделать книги со всего мира доступными через Интернет. 

Прошло достаточно много времени для того, чтобы срок действия авторских ирав на эту книгу истек, и она перешла в свободный 
доступ. Книга переходит в свободный доступ, если на нее не были иоданы авторские ирава или срок действия авторских ирав 
истек. Переход книги в свободный доступ в разных странах осуществляется ио-разному. Книги, перешедшие в свободный доступ, 
это наш ключ к прошлому, к богатствам истории и культуры, а также к знаниям, которые часто трудно найти. 

В этом файле сохранятся все иометки, примечания и другие записи, существующие в оригинальном издании, как напоминание 
о том долгом пути, который книга ирошла от издателя до библиотеки и в конечном итоге до Вас. 

Правила использования 

Компания Соо§1е гордится тем, что сотрудничает с библиотеками, чтобы перевести книги, перешедшие в свободный доступ, в 
цифровой формат и сделать их широкодоступными. Книги, перешедшие в свободный доступ, принадлежат обществу, а мы лишь 
хранители этого достояния. Тем не менее, эти книги достаточно дорого стоят, поэтому, чтобы и в дальнейшем предоставлять 
этот ресурс, мы предприняли некоторые действия, предотвращающие коммерческое исиользование книг, в том числе установив 
технические ограничения на автоматические запросы. 

Мы также просим Вас о следующем. 

• Не используйте файлы в коммерческих целях. 

Мы разработали программу Поиск книг Ооо§1е для всех пользователей, поэтому используйте эти файлы только в личных, 
некоммерческих целях. 

• Не отправляйте автоматические запросы. 

Не отправляйте в систему Соо§1е автоматические запросы любого вида. Если Вы занимаетесь изучением систем машинного 
перевода, оптического распознавания символов или других областей, где доступ к большому количеству текста может 
оказаться полезным, свяжитесь с нами. Для этих целей мы рекомендуем использовать материалы, перешедшие в свободный 
доступ. 

• Не удаляйте атрибуты Соо§1е. 

В каждом файле есть "водяной знак" Соо§1е. Он позволяет пользователям узнать об этом проекте и помогает им найти 
дополнительные материалы при иомощи программы Поиск книг Ооо§1е. Не удаляйте его. 

• Делайте это законно. 

Независимо от того, что Вы используйте, не забудьте проверить законность своих действий, за которые Вы несете полную 
ответственность. Не думайте, что если книга иерешла в свободный доступ в США, то ее на этом основании могут 
использовать читатели из других стран. Условия для перехода книги в свободный доступ в разных странах различны, 
поэтому нет единых правил, позволяющих определить, можно ли в определенном случае использовать определенную 
книгу. Не думайте, что если книга появилась в Поиске книг Соо§1е, то ее можно использовать как угодно и где угодно. 
Наказание за нарушение авторских ирав может быть очень серьезным. 

О программе Поиск кпиг Соо§1е 

Миссия Соо§1е состоит в том, чтобы организовать мировую информацию и сделать ее всесторонне доступной и полезной. 
Программа Поиск книг Соо§1е помогает пользователям найти книги со всего мира, а авторам и издателям - новых читателей. 
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ной юристу не было дела; въ то время мысль о тесной связи 
между правов'Ьд'Ьшемъ и художественной литературой показалась бы 
по меньшей мере странною. 

Изучеше одного только действующаго законодательства не- 
достаточно. Законъ — одна изъ формъ права, но не единственная. 
Рядомъ съ юридическими законами существуютъ юридичесше 
обычаи. И юрндичесюе законы и юридические обычаи им'Ьютъ 
свою исторш, изучеше которой безусловно необходимо для по- 
нимашя действующаго права. Матер1аломъ для историческаго 
изучешя права служатъ памятники законодательства и памятники 
обычнаго права. Нормы обычнаго права хранятся въ народномъ 
правосознанш; сборники нормъ обычнаго права составляютъ 
редкое явление. Откуда же мы почерпаемъ наши свфдф,н1я объ 
обычномъ прав*? Изъ самыхъ разнообразныхъ иамятниковъ исто- 
рической жизни даннаго народа, а въ томъ числе и изъ иамят- 
никовъ литературы. Памятники литературы являются для исто- 
рика юриста памятниками обычнаго права. Такъ. наприм'Ьръ, 
при изучеши исторш древнФйшаго русскаго права историкъ 
юрисгъ пользуется и „Летописью 44 , и „Поучежемъ Владим1ра 
Мономаха", и „Словомъ о полку Игореве", и „Словомъ Даншла 
Заточника", и „Жит1ями святыхъ" и т. п. Между правовЬдешемъ 
и литературой, вообще, и художественной литературой, въ част- 
ности, установляется связь: литература есть памяти икъ обычнаго 
права, и при томъ иногда — памятникъ единственный. А следо- 
вательно, юристъ, изучаклщй обычное право, долженъ обратиться 
къ памятникамъ литературы. 

Литература можетъ быть и памятникомъ законодательства: 
на основаши фактовъ, сообщаемыхъ въ литературномъ ироизве- 
денш, можно сделать заключеше о юридическихъ законахъ. На- 
прим'Ьръ, на основанш фактовъ, сообщаемыхъ въ „Мертвыхъ 
душахъ и Гоголя, можно сделать заключеше о гЬхъ юридическихъ 
законахъ, которыми определялись отношешя между помещи- 
ками и крестьянами, которыми определялся порядокъ местнаго 
управлен!я и т. п. Но нетъ надобности пользоваться художе- 
ственной литературой для этой цели, ибо есть путь более лег- 
К1Й: непосредственное знакомство съ сборниками действуй нцихъ 
законовъ. 
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Таково первое значеше художественной литературы для 
правов-Ьд-Ьшя. 

Художественная литература им'Ьла и им'Ьетъ еще другое бол'Ье 
важное значеше для правов-Ьд1>н1я: художественная литература, 
изображая различныя явлешя общественной жизни, даетъ оценку 
действующа™ положительнаго нрава и указываетъ идеалы въ 
области права. И если съ точки зрФшя того новФйшаго направ- 
лешя научной юридической мысли, которое называется возрож- 
дешемъ естественнаго права, задачей правов г 1;д г Ъшя является 
широкая и свободная идеологическая критика положительнаго 
права, критика съ точки зр-Ьшя соотв-Ьтствхя положительнаго 
права правовымъ идеаламъ общества, то между правов'ЬдФшемъ 
и художественной литературой существуетъ гЬсная и неразрывная 
связь. Художественная литература, насколько она касается вопро- 
совъ права, союзникъ иравов'Ьд'Ьшя и иритомъ союзникъ весьма 
сильный. Сила ея заключается въ ея неотразимомъ вл1яши на 
общество. 

Одни и т* же юридическ1я идеи проводятся въ научномъ 
юридическомъ сочиненш и въ произведенш художественной ли- 
тературы. Но научное сочинение находить десятки или сотни 
читателей, произведете художественной литературы находитъ — 
тысячи, десятки и сотни тысячъ читателей. Недавно появилась 
на нашемъ книжномъ рынкФ чрезвычайно интересная книга: 
„Нужды деревни по работамъ комитетовъ о нуждахъ сельско- 
хозяйственной промышленности". Въ этой книгЬ мы встр-Ьчаемъ 
оценку современнаго юридическаго положешя крестьянъ и ука- 
заше на идеалы будущаго. То же самое встр'Ьчаемъ мы въ раз- 
сказахъ Чехова — „Мужики", „Моя жизнь*, „Новая дача" и др. 
Но г Нужды деревни" найдутъ сотни читателей, а разсьазы Чехова — 
сотни тысячъ читателей. Таково обыкновенно сравнительное 
вл1ян1е науки и искусства. Наука доступна немногимъ, худо- 
жественная литература и, вообще, искусство д'Ьйствуетъ на 
массы. Иллюстращей этой мысли можетъ служить разсказъ Чехова 
„Дома." 

Прокуроръ Быковской вернулся изъ засЬдашя суда домой. 
Гувернантка доложила ему, что Сережа (его сынъ, семил'Ьтшй 
мальчикъ) куритъ, для чего беретъ у него на стол* табакъ. Про 



- 4 - 

куроръ призываетъ Сережу и начинаетъ говорите о томъ, что 
онъ не им'Ьетъ права брать чужой табакъ и что курить не хо- 
рошо. Это нравоучеше никакого впечаътЬшя на мальчика не про- 
извело. И прокурору „казалось страннымъ и сагёшнымъ, что онъ, 
опытный правов'Ьдъ, полжизни упражнявипйся во всякаго рода 
пресЬчен1яхъ, предупреждешяхъ и наказашяхъ, решительно те- 
рялся и не зналъ, что сказать мальчику. 
Пробило десять часовъ. 

— Ну, мальчикъ, спать пора,— сказалъ прокуроръ. — Прощайся 
и иди. 

— Нетъ, папа,— поморщился Сережа,— я еще посижу. Раз- 
скажи мне что ни будь! Разскажи сказку и . 

И прокуроръ разсказалъ сказку. Это была импровизащя, эк- 
спромптъ. Мораль сказки та же — нехорошо курить. 

На Сережу сказка произвела сильное впечатление. Онъ по- 
гияд'Ьлъ на окно, „вздрогнулъ и сказалъ упавшимъ голосомъ: 

— Не буду я больше курить 44 ... 

Когда Сережа ушелъ, прокуроръ началъ размышлять: „Почему 
мораль и истина должны подноситься не въ сыромъ виде, а съ 
примесями, непременно въ обсахареиномъ и иозолоченномъ вид*, 
какъ пилюли? Это ненормально... фальсификация, обманы... фо- 
кусы 4 *... Вспомнилъ онъ присяжныхъ заседателей, которымъ не- 
пременно нужно говорить речь, публику, усваивающую исторш 
только по былинамъ и историчеедимъ романамъ, себя самого, по- 
черпавшаго житейскш смыслъ не изъ проповедей и законовъ, 
а изъ басенъ, романовъ, стиховъ. „Лекарство должно быть слад- 
кое, истина красивая... И эту блажь напустилъ на себя чело- 
в^къ со временъ Адама... Впрочемъ... быть можетъ, все это есте- 
ственно и такъ и быть должно... Мало-ли въ природе цЬлесооб- 
разныхъ обмановъ, иллюзш". 

Талантливое произведете художественной литературы произ- 
водить неотразимое впечатлеше на читатей, ибо талантъ, по 
словамъ Чехова, это- ,стихшная сила, это ураганъ, способный 
обращать пыль въ камни... Человеческой немощи бороться съ 
талантомъ такъ же трудно, какъ глядеть, не мигая, на солнце, 
или остановить ветеръ. Одинъ простой смертный силою слова 
обращаетъ тысячи убежденныхъ дикарей въ хриспанство, Одис- 
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сей былъ уб'Ьжденн'Ьйппй челов'Ькъ въ св^т*, но спасовалъ 
передъ сиренами, и т. д. Вся исторгя состоять изъ подобныхъ 
примФровъ, а въ жизни они встречаются на каждомъ шагу". 
(Сильныя ощущешя). 

Юридичесшя идеи, которыя проводятся въ произведешяхъ 
художественной литературы, постепенно переходятъ въ обще- 
ственное сознаше, а вм-ЬсгЬ съ гЬмъ то, что представлялось 
раньше отдаленнымъ идеаломъ, становится д-Ьйствительнымъ 
фактомъ. Такимъ образомъ, художественная литература является 
однимъ изъ факторовъ, способствующихъ прогрессивному разви- 
Т1Ю права. И если съ точки зр-Ьшя сощологическаго направле- 
Н1Я юридической мысли задача юридическихъ наукъ заключается 
въ изученш права, какъ историческаго и сощальнаго явления, 
въ связи со всЬми другими явлешями общественной жизни, то 
понятно важное значеше художественной литературы для право- 
в'Ьд'Ьшя и съ этой социологической точки зр1зн1я. 

И такъ, связь художественной литературы съ правов'Ьд'Ьтемъ 
и значеше художественной литературы для правов'Ьд'Ьтя состоитъ 
въ томъ, что 1) художественная литература есть памятникъ поло- 
жительнаго права и 2) художественная литература даетъ оценку 
положительнаго права, указываетъ идеалы права и, такимъ обра- 
зомъ, способствуетъ прогрессивному развитт права. 

Изучеше сочинешй А. П. Чехова съ этихъ точекъ зр^шя пред- 
ставляетъ большой интересъ для юриста. Въ пьесЬ Чехова 
„Чайка" писатель Тригоринъ говорить: „Я люблю вотъ эту воду, 
деревья, небо, я чувствую природу, она возбуждаетъ во мн* страсть, 
непреодолимое желаше писать. Но в*дь я не пейзажистъ только, 
я в^дь еще гражданину я люблю родину, народъ, я чувствую, 
что если я писатель, то я обязанъ говорить о народе, объ его 
страдашяхъ, объ его будущемъ, говорить о науки, о правахъ 
человека и проч. и проч.; и я говорю обо всемъ". 

Писатель, какъ гражданинъ, обязанъ говорить о правахъ не- 
ловуъка. И Чеховъ весьма часто въ своихъ сочинетяхъ касается 
этого е опроса о правахъ человека. 
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Въ новой исторш русскаго права кардинальнымъ вопросомъ 
является вопросъ о кргьпостномь пратъ. Все лучине руссюе пи- 
сатели XVIII и XIX вв. касаются этого вопроса. Въ русской ху- 
дожественной литератур* находимъ всестороннюю и верную оцен- 
ку крепостного права, а вместе съ этим!» находимъ согласное 
указание на идеалъ будущаго, указаше, формулированное въ из- 
вестныхъ стихахъ Пушкина: 

Увижу-ль я, друзья, народъ освобожденный 
И рабство, падшее по машю Царя. 
И надъ отечествомъ свободы просвещенной 
Взойдетъ ли, наконецъ, прекрасная заря! 

Идеалъ этотъ достигнуть. Крепостное право пало. И въ этомъ 
падежи крЬпостного права не последнюю роль играли г!;эманци- 
паторск1Я идеи, которыми проникнута была русская художествен- 
ная литература. 

То русское общество, которое изображено въ сочинешяхъ Че- 
хова, русское общество 80— 90-хъ годовъ XIX века и начала XX 
века, уже не знаетъ крепостного права, какъ юриднческаго 
института. Но среди этого общества еще доживали свои дни сви- 
детели крепостного права, г последи 1е могикане - уходящей въ 
историю дореформенной РосЫи. Чеховъ нзображаетъ этихъ „иосл^д- 
нихъ могиканъ"» а вместе съ тЬмъ даетъ оценку крепостного 
права и выясняетъ его нлгяше на последующую русскую жизнь. 

Представитель эпохи крепостного нрава дедушка въ разека- 
зе ,,Въ родномъ углу 44 . 

„Неукротимый былъ человекъ..., характеризуете» дедушку те- 
тя Даша. Прежде, бывало, чуть прислуга не угодить или что, 
какъ вскочить и „Двадцать пять горячихъ! Розогъ!" А теперь 
присмиреть и не слыхать его. И то сказать, не тЬ времена те- 
перь, душечка, замечаете тети Даша; бить нельзя 44 . 

Впрочемъ, слова тети Дашн - „присмирелъ и не слыхать его" 
не совсемь соответствуют действительности. Случалось, что за 
обедомъ вдруп> лицо у дедушки багровело, шея надувалась, онъ 
со злобой гляде.ть на прислугу и спрашивалъ, стуча палкой: — 
почему хрену не подали? Летомъ онъ иногда езднлъ въ поле и, 
вернувшись, говорить, что безъ него везде безиорядки, и замахи- 
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вался палкой. Дедушка, представитель крепостного режима, зна- 
етъ уже, что бить нельзя, но еще не знаетъ, что нельзя стучать 
палкой и замахиваться палкой. 

Представителями крепостного режима, съ другой стороны, 
являются старикъ Осипъ и его бабка въ разсказе „Мужики**. 
Они свыклись съ этимъ режимомъ, свыклись съ своей ролью объ- 
ектовъ права, не могутъ справиться съ новой ролью субъектовъ 
права, и прошлое представляется для нихъ золотымъ вЬкомъ, по- 
теряннымъ раемъ. 

„При господахъ лучше было, — говорить старикъ Осипъ. И ра- 
ботаешь и ешь, и спишь, все своимъ чередомъ. Въ обедъ щи 
тебе и каша. Огурдовъ и капусты было вволю: ешь доброволь- 
но, сколько душа хочетъ. И строгости было больше. ВсякШ се- 
бя помнилъ... Старикъ разсказывалъ, не сиЬша, какъ жили до 
голи, какъ въ этихъ самыхъ местахъ, где теперь живется такъ 
скучно и бедно, охотились съ гончими, съ борзыми, съ пскови- 
чами, и во время облавъ мужиковъ поили водкой; какъ въ Мо- 
скву ходили целые обозы съ битой птицей для молодых!, господъ, 
какъ злыхъ наказывали розгами или ссылали въ Тверскую вот- 
чину, а добрыхъ награждали. И бабка тоже разсказала кое-что. 
Она все помнила, решительно все. Она разсказала про свою гос- 
пожу, добрую, богобоязненную женщину, у которой мужъ былъ 
кутила и развратникъ, и у которой не* дочери повыходили за- 
мужъ Богъ знаетъ какъ: одна вышла за пьяницу, другая— за ме- 
щанина, третью увезли тайно (сама бабка, которая была тогда 
девушкой, помогала увозить), и все оне скоро умерли съ горя, 
какъ и ихъ мать. И вспомнивъ объ этомъ. бабка даже всхлипнула**. 

Неволя представляется раемъ и для Фирса въ пьесе „Виш- 
невый садъ**. „Живу давно, говорить онъ Раневской. Меня женить 
собирались, а вашего папаши еще на свете не было... А воля 
вышла, я уже старшимъ камердинеромъ былъ. Тогда я не согла- 
сился на волю, остался при господахъ. И помню все рады, а 
чему рады и сами не знаютъ 14 . По мхгЬшю Фирса, раньше лучше 
было: „мужики при господахъ, госиода при мужикахъ, а теперь 
все враздробь, не поймешь ничего". Въ другомъ месте Фирсъ 
называетъ волю несчаст^емъ. „Передъ несчаст1емъ, говорить онъ, 
то же было: и сова кричала, и самоваръ гуделъ безперечь". На 
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вопросъ Гаева— ,.передъ какимъ несчаст1емъ"1 онъ отв-Ьчаетъ: 
— „передъ волей". 

Представитель крепостного режима старый настухъ въ раз- 
сказ* „Свирель* тоже скорбитъ о крепостной неволе, какъ о 
потерянномъ рае. „Л-Ьтъ сорокъ я примечаю, говоритъ онъ при- 
казчику, Божьи дела... и такъ понимаю, что вс<? къ одному кло- 
нится... къ худ>. Надо думать къ гибели. Пришла пора Божьему 
М1ру погибать. Я, добрый челов^къ, съ самой воли хожу съ обще- 
ственнымъ стадомъ, до воли тоже былъ у господъ въ пастухахъ, 
пасъ на этомъ самомъ месте и, покеда живу, не помню того л*Ьт- 
няго дня, чтобы меня тутъ не было. И все время я Божьи дела 
примечаю. Пригляделся я, брать, за свой в1жъ и такъ теперь 
понимаю, что всяюя растешя на убыль пошли. Рожь ли взять, 
овощь ли, цветокъ ли какой, все къ одному клонится. 

— За то народъ лучше сталъ,— заметилъ приказчик!.. 

— Чемъ это лучше? 

— Умней. 

— Умней-то умней, это верно, да что съ того толку? На кой 
прахъ людямъ умъ передъ погибелью-то? Пропадать и безъ вся- 
каго ума можно. Къ чему охотнику умъ, кош дичи нетъ? Я такъ 
разсуждаю, что Богъ человеку умъ даль, а силу взялъ. Слабь 
народъ сталъ, до чрезвычайности слабь. Къ примеру меня взять... 
Грошъ мне цена, во всей деревне я самый иустейпий мужикъ 
а все таки сила есть. Ты вотъ гляди, мне седьмой десятокъ, а 
я день деньской пасу, да еще ночное стерегу за двугривенный 
и спать не сплю, и не зябну; сынъ мой умней меня, а поставь 
его заместо меня, такъ онъ завтра же прибавки запросить, или 
лечиться пойдетъ. Такъ-тось. Я, акроме хлебушка, ничего не 
потребляю, потому хлебъ нашъ насущный даждь намъ днесь, и 
отецъ мой, акроме хлеба, ничего не ель, и д+>дъ, а нынешнему 
мужику и чаю давай, и водки, и булки, и чтобы спать ему отъ 
зари до зари, и лечиться и всякое баловство. А почему? Слабь 
сталъ, силы въ немъ нетъ вытерпеть 14 . 

Наконецъ, есть еще одинъ защитникъ крепостного режима — 
регентъ соборной церкви Градусовъ въ разсказе „Изъ огня да 
въ полымя". Градусовъ остался недоволенъ приговоромъ миро- 
вого судьи, коимъ онъ подвергнуть наказашю за оскорблеше 
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своего бывшаго п'Ьвчаго Осипа Деревяшкина. Градусовъ гово- 
рить: „Меня оскорбили да я же еще и сидеть долженъ... Удивле- 
ше... Надо, господинъ мировой судья, по закону судитъ, а не- 
умствуя. Ваша покойная маменька, Варвара Сергеевна, дай Богъ 
ей царство небесное, такихъ, какъ Осипъ, сЬчь приказывала, 
а вы имъ поблажку даете... Что-жь изъ этого выйдегь? а 

Для характеристики того рая, который былъ на русской 
земле во времена крепостного права, приведу еше два факта 
изъ разсказовъ Чехова. 

Бродяга (въ разсказе „ Мечты *) разсказываетъ о томъ, что 
его мать, крепостная женщина, была наложницей и отравила 
своего барина, когда впала въ немилость и уступила место дру- 
гой наложниц* 

Въ л СосЬдяхъ" пом1зщикъ Нласичъ разсказываетъ о томъ, 
какъ во времена крепостного права арендаторъ французъ за- 
поролъ до смерти одного бурсака: „сделалъ ему допросъ, потомъ 
приказалъ бить... самъ сидитъ за столомъ, бордо пьетъ, а конюха 
бьютъ... къ утру бурсакъ умеръ отъ истязанш, и трупъ его 
спрятали куда-то". 

Самоуправство со стороны помещиковъ, наказаше крестьянъ 
розгами, ссылка ихъ въ дальнюю вотчину, принудительные браки 
между крестьянами, обращеше крепостныхъ женщинъ въ налож- 
ницъ, взглядъ на крестьянина, исключительно какъ на рабочую 
силу и крайняя эксплоатащя этой рабочей силы — вотъ конкрет- 
ныя черты крепостного права. Но людямъ, воспитаннымъ въ 
традищяхъ крепостного права, оно казалось не только нормаль- 
нымъ порядкомъ, но и порядкомъ наилучшимъ. По мнешю ста- 
рика пастуха въ разсказе „Свирель", способность крепостного 
крестьянина безропотно подвергаться эксплоатащи помещика 
есть признакъ силы; напротивъ. порядокъ, наступивши после 
объявлешя воли, когда сыновья крепостныхъ заговорили о плате 
за работу, объ отдыхе после работы, о достаточномъ питаши, о 
леченш, т.-е. заявили о человеческихъ правахъ, указываетъ на 
слабость. 

Представители крепостного режима доживаютъ последте 
дни. Старикъ Осипъ и его бабка, старикъ-пастухъ и Фирсъ — 
люди весьма дряхлые. Дедушка въ разсказе „Въ родномъ углу" 
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тоже расслабленный, дряхлый старикъ. И Елена Никифоровна 
Чепракова въ разсказе „Моя жизнь" тоже дряхлая старуха: „она 
говорила, ела, но во всей ея фигуре было уже что то мертвен* 
ное и даже какъ будто чувствовался запахъ трупа". 

Иоследше представители крепостного режима доживаютъ по- 
следнее дни, но они передали снонмъ потомками» гЬ понятая, нравы 
и привычки, которые культивировались на почве крепостного права. 
Въ томъ русскомъ обществе, которое изображено въ сочинешяхъ 
Чехова, \гЪть к|)еиостного права, какъ юридическаго института, 
но крепостное право продолжаетъ жить в г ь ноннтшхъ, взглядахъ, 
нравахъ и привычкахъ: крепостное право наложило неизглади- 
мую печать на психическую организацию и иотомковъ бывшнхъ 
госиодъ и иотомковъ бывшихъ рабовъ. 

Въ разсказе Чехова „Три года 14 встречаем» следующее при- 
знаке университетскаго человека Лаптева, предки котораго были 
крепостными: ,,Я робокъ, не уверенъ въ себе, у меня трусли- 
вая совесть, я никакъ не могу приспособиться къ жизни. 
стать ея господином!». Иной говорить глупости или илутуетъ, и 
такъ жизнерадостно, я же, случается, сознательно делан» добро 
и испытываю при отомъ беспокойство или полнейшее равиоду- 
пие. Все зто объясняю я гЬмъ, что я раб!., внукъ крепостного. 
Прежде че.мъ, мы, чумазые, выбьемся на настоящую дорогу, много 
нашего брата ляжетъ костьми 14 . 

Въ другомъ месте того же разеказа Лаптевъ говорить брату 
своему веодору, который написалъ статью о , .русской дуитЬ*' н 
величаетъ себя иредставителемъ имеиитап ■ купеческаго рода: 
„Какой тамъ именитый родъ?.. ДЬда нашего помещики драли 
н каждый носледшй чиповничншка билъ его въ морду. Отца 
дралъ дедъ, меня и тебя драл'ь отецч». Что памъ съ тобой даль 
атотъ твой именитый родъ? Каше нервы и какую кровь мы полу- 
чили въ наследство? Ты вотъ уже почти три года рассуждаешь, 
какъ дьячокъ, говоришь всякш вздорь и вотъ наиисалъ - 1гЬць 
это холопскш бредь! А я, а я? Посмотри на меня... Ни гибко- 
сти, ни смелости, ни сильной воли; я боюсь за каждый свой 
шагъ, точно меня выиорютъ, я робею псредъ ничтожеством*!», 
идготами, скотами, стоящими неизмеримо ниже меня умственно и 
нравственно, я боюсь дворниковъ, шнсйцаронъ, городовыхъ, жан- 
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дармовъ, я всЬхъ боюсь, потому что я родился отъ затравленной 
матери, съ детства я забитъ и замученъ". 

Лаптевъ- интеллигентный челов-Ькъ съ университетскимъ 
образовашемъ. Онъ сознательно относится къ явлешямъ д-Ьй- 
ствительной жизни и верно отгадываетъ въ отдаленномъ прош- 
ломъ причины настоящаго. То, что говорить Лаптевъ о себе, 
применимо и къ другимъ русскимъ людямъ, потомкамъ бывшихъ 
господъ и потомкамъ бывшихъ рабовъ. И гЬмъ и другимъ предки 
передали богатое наследство, въ виде ноиятш, взглядовъ, нра- 
вовъ и привычекъ, воспитанныхъ при кр'Ьпостномъ режиме. 

Не было ли въ русской жизни после отмены крепостного 
права такихъ услов1й, которыя поддерживали эти понят1я, взгляды, 
нравы и привычки? Таьмя услов1я были. Крепостное право тесно 
было связано со всЬмъ строемъ общественной жизни дорефор- 
менной Россш. Отмена крепостного права должна была повлечь 
за собою и действительно повлекла целый рядъ другихъ реформъ, 
цель которыхъ заключалась въ раскрепощеши Россш. Таковы 
реформы: земская, городская, судебная, военная, университетская... 
Но скоро реформы были прюстановлены. Мало того, скоро на- 
ступнлъ поворотъ назадъ, къ дореформенной старине. Истори- 
ческая жизнь человечества подчиняется закону неповторяемости 
явленш: то, что было, не можетъ быть возстановлено въ своемъ 
первоначальномъ виде. Нельзя было снова закрепостить крестьянъ 
помещикамъ нельзя было совершенно отказаться отъ идеи 
местнаго самоуправлешя, нельзя было совершенно отказаться 
отъ скораго, праваго, милостиваго и равнаго суда... Но осво- 
бождеше крестьянъ отъ крепостной неволи не доведено до конца, 
осталось закрепощеше крестьянъ общине, закрепощеше подат- 
ное, паспортное...; производятся частичныя, но довольно суще- 
ственныя изменен1я въ Земскомъ Положенш и Городовомъ По- 
ложен! и; равнымъ образомъ, производятся частичныя изменешя 
Судебныхъ Уставовъ; вводится институтъ земскихъ начсяльниковъ; 
сохраняется цензурный гнетъ; сохраняются телесныя наказашя 
и т. д. Эти последняя услов1я общественной жизни способствуютъ 
поддержанш техъ понятШ, взглядовъ, привычекъ и нравовъ, 
которые образовались во времена крепостного права. Такимъ 
образомъ. на сцене русской общественной жизни мы видимъ два 
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течешя: молодая раскрепощенная Россчя уже начала свое быта 
и сделала первые нетвердые шаги; но еще доживаетъ посл*дте 
дни старая крепостная Росая, она употребллетъ отчаянныя усилия, 
чтобы продлить свое существоваше, отсрочить свою кончину и, 
какъ подобаетъ старости, ревниво оберегает ъ прюбр*тенныя права. 
Русское общество, изображенное въ сочинешяхъ Чехова, 
живетъ именно въ эпоху борьбы этихъ течешй. Лучине пред- 
ставители этого общества съ горячей в*рой въ светлое будущее 
вступаютъ въ жизнь, но терпятъ неудачи и очень скоро превра- 
щаются въ нытиковъ, людей скучающихъ, тоскующихъ, надорван- 
иыхъ и надломленныхъ, усталыхъ т*ломъ и душой, безъ веры, 
безъ любви, безъ ц*ли. Я не буду останавливаться на общей 
характеристик* русскихъ людей по сочинешямъ Чехова. Въ 
настоящую минуту меня интересуетъ юридическая жизнь русскихъ 
людей по сочинешямъ Чехова. И на жизни юридической должна 
была отразиться борьба указанныхъ мною двухъ противополож- 
ныхъ течешй. 



1Л>1 йос1е1ав, Ил ,]ш$ ев1. Въ каждомъ обществ* существуетъ 
право. Предписашя права должны быть исполняемы. Законность — 
одинъ изъ основныхъ принциповъ общественной жизни. 

Какую роль играетъ этотъ принципъ законности въ русской 
общественной жизни? Существуетъ ли уважеше къ юридическому 
закону въ томъ русскомъ обществ*, которое изображено въ со- 
чинешяхъ Чехова?— вотъ первый вопросъ права, который я по- 
стараюсь выяснить. 

Земсшй докторъ (въ разсказ* „Непр1ятност а ) ударилъ въ 
больниц* пьяницу фельдшера. Этотъ диюй ноступокъ мучить 
доктора. Поел* долгихъ размышленш о выход* изъ этого мучи- 
тельнаго положешя докторъ останавливается на такой мысли: 
9 Я воспользовался правомъ сильнаго. Пусть онъ подастъ на меня 
въ судъ. Я безусловно виноватъ, оправдываться не стану, и ми- 
ровой присудить меня къ аресту." Очевидно, докторъ — защит- 
никъ принципа законности. Но онъ встр*чаетъ неодолимыя пре- 
пятств1я для того, чтобы осуществить этотъ принципъ на прак- 
тик* даже въ томъ д*л*, которое касается лично его. Когда 
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настуиилъ день разбора дела у мирового судьи, пргёхалъ пред- 
седатель земской управы и приказалъ фельдшеру до суда просить 
прощешя у доктора. Докторъ, не желавинй такого исхода, вы- 
бФжалъ въ другую комнату. Тогда председатель взялъ съ фельд- 
шера слово, что онъ будетъ вести трезвую жизнь и сказалъ: 
„вотъ и все и суда никакого не нужно." Когда докторъ, после 
этого. „ возвращался къ себе въ больницу, мысли его заволаки- 
вались туманомъ, какъ трава въ осеннее утро. — „Неужели, — 
думалъ онъ, - въ последнюю неделю было такъ много выстрадано, 
передумано и сказано только для того, чтобы все окончилось 
такъ нелепо и пошло! Какъ глупо! Какъ глупо!" 

Нелепо, пошло и глупо окончилась попытка осуществить идею 
законности въ томъ обществе, которое не привыкло относиться 
съ уважешемъ къ этой идее. 

Докторъ— представитель принциповъ раскрепощенной Россш, 
онъ защищаетъ идею законности. Защитниками идеи законности 
являются также чины судебнаго ведомства. Только чины судеб- 
наго ведомства не брали взятокъ. по словамъ Полознева въ раз- 
сказе „Моя жизнь". 

Въ разсказе „Изъ огня да въ полымя" одинъ намекъ на то, 
что чины судебнаго ведомства берутъ взятки, является оскорбле- 
шемъ суда. 

Чины судебнаго ведомства — это представители новаго суда, 
созданнаго въ эпоху великихъ реформъ Судебными Уставами Им- 
ператора Александра II, суда скораго, нраваго, милостиваго и 
равнаго. Понятно, что для нихъ дорога идея законности. 

Подъ вл1яшемъ отмены крепостного права и введешя новаго 
суда идея законности мало по мало проникаетъ и въ сознаше 
массы населения. 

Въ разсказе „Хамелеонъ" золотыхъ делъ мастеръ Хрюминъ 
говоритъ: „а ежели я вру, такъ пущай мировой разсудитъ. У не- 
го въ законе сказано... Ныньче все равны". 

Въ разсказе „Новая дача", крестьяне поймали на потраве 
господски скотъ. „Не имеете никакого права обижать народъ, 
говорятъ они. Крепостныхъ теперь нетъ". 

Въ разсказе „Егерь", бывпий крепостной возмущается само- 
дурствомъ барина, который женилъ его пьянаго. „Ты видала, го- 
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воритъ онъ жен*, что я пьяный, зач1;мъ выходила? Не кр'Ьпост- 
пая в'Ьдь, могла супротивъ пойти?". 

Отд1>льныя проявлеи1я чувства законности— исключешя въсо- 
чинешяхъ Чехова. Но общему правилу, въ русскомъ обществ*, 
изображен иомъ Чеховымъ, н'Ьтъ уважен! и къ закону. 

НФтъ уважен! я къ закону у представителей государственной 
власти. М-Ьсто законности тутъ заступаетъ взяточничество. Взя- 
точничество распространено чрезвычайно широко, оно считается 
вполне нормальнымъ явлешемъ, взятки берутся явно, открыто. 

„Во всемъ городе, говорить Иолозневъ (въ разсказ-Ь «Моя 
жизнь 41 ), я не зналъ ни одного честнаго ч<мов*ка. Мой отецъ 
бралъ взятки и воображалъ, что даютъ ему изъ уважешя къ его 
душевнымъ качеггвамъ: гимназисты, чтобы переходить изъ клас- 
са въ классъ, постуиаютъ на х.тЬба къ своимъ учителямъ, и эти 
брали съ нихъ болышя деньги. Жена воинскаго начальника во 
время набора брала съ рекруп.въ и даже позволяла угощать се- 
бя и разъ въ церкви никакъ не могла подняться съ кол*Ьнъ, 
• такъ какъ была пьяна: во время набора брали и врачи, а горо- 
довой врачъ и ветерннаръ обложили налогомъ мясныя лавки и 
трактиры; въ уЬздномъ училищ* торговали свидетельствами, да- 
вавшими льготу по третьему разряду; благочинные брали съ под- 
чиненных!» причтовъ и церковныхъ старость: въ городской, ме- 
щанской, во врачебной и во нсЬхъ прочихъ уиравахъ каждому 
просителю к])ичали всл1>дъ:— Д7 Благо дарить надо!" и проситель 
возвращался, чтобы дать 30 — 40 ко1гЬекъ и . 

Въ томъ же разсказ* приведенъ одинъ частный случай взяточни- 
чества. „Вокзалъ строи лея въ пяти верстахъ отъ города. Говорили, 
что инженеры за то, чтобы дорога подходила къ самому городу, 
просили взятку въ пятьдесятъ тысячъ, а городское управление 
соглашалось дать только сорокъ, разошлись въ десяти тысячахъ, 
и теперь горожане раскаивались, такъ какъ предстояло прово- 
дить до вокзала шоссе, которое по см'ЬгЬ обходилось дороже". 

Взяточничество со стороны жел1>знодорожныхъ агентовъ описы- 
вается также въ разсказахъ— ,, Холодная кровь 44 и ..Хороиий ко- 
нецъ 44 . 

Грузоотправитель Малахинъ (разсказъ „Холодная кровь") ве- 
зетъ по железной дорог* несколько вагоновъ быковъ въ сто- 
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лицу. Товарный псгЬздъ второй часъ уже стоить у полустанка. 
Малахинъ подходить къ оберъ-кондуктору и машинисту, убФждаетъ 
ихъ поторопиться, жалуясь на постоянный остановки. „За всю 
дорогу, говорить онъ, простояли мы лишнихъ тридцать четыре 
часа... Это не Фзда, а чистое раазоренье". Грузоотправитель, по 
закону, им'Ьеть право требовать, чтобы лишнихъ остановокъ не 
было, чтобы 'Ьзда не была чистымъ разорешемъ. Ио и грузоот- 
правителю Малахину, и машинисту, и оберъ-кондуктору чуждо ува- 
жеше къ закону. Оберъ-кондукторъ и машинистъ молчатъ. выс- 
лушавъ жалобы грузоотправителя. „По лицамъ обоихъ видно, что 
у нихъ есть какая-то одна общая тайная мысль, которую они 
не высказывають не потому, что хотятъ скрыть ее. а потому, 
что подобныя мысли передаются молчашемъ гораздо лучше, чФмъ 
на словахъ. И старикъ (грузоотправитель) понимветъ. Онъ лФ- 
зетъ въ карманъ, достаетъ оттуда десятирублевку и безъ преди- 
словш, не м'Ьняя ни тона голоса, ни выражешя лица, а съ уве- 
ренностью и прямотой, съ какими даютъ и берутъ взятки, ве- 
роятно, одни только руссюе люди, подаетъ бумажку оберъ кон- 
дуктору. Тотъ молча беретъ, складываетъ ее вчетверо и, не 
с1гЬша, кладетъ въ карманъ... 44 По-Ьздъ уходить. Но на одной 
изъ сл-Ьдующихъ станций снова остановка и снова повторяется 
та же сцена. Малахинъ подходить къ начальнику станцш и оберъ- 
кондуктору, выслушиваеть длинное объяснеше о томъ, что таше 
то номера ушли, а так1е то пойдутъ, а затЬмъ „вынимаетъ деся- 
тирублевку, подумавъ, прибавляеть къ ней еще дв г Ь рублевыя 
бумажки и подаетъ ихъ начальнику станцш. Тотъ беретъ, д^- 
лаетъ подъ козырекъ и гращозно суетЁ себ* въ карманъ*. НослФ 
этого по1>здъ уходить. 

Въ разсказ^ „Хороший конецъ", оберъ-кондукторъ Стычкинъ 
провозитъ безбилетныхъ нассажировъ и считаетъ получаемый имъ 
отъ этой операцш доходъ совершенно нормальнымъ явлешемъ. 
Стычкинъ — „челов-Ькъ положительный, стропи, солидный, жизнь 
ведетъ основательную, обо всемъ благородно ионимаетъ..." И 
должность у него основательная. На вопросъ— какое онъ жало- 
ванье получаетъ? — Стычкинъ отв-Ьчаетъ: 

— „Я — съ? Семьдесять пять рублей, помимо наградныхъ... 
Кром'Ь того, мы имФемъ доходъ отъ стеариновыхъ свечей и зайцевъ. 
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— Охотой занимаетесь? 

— Н'Ьтъ-съ, зайцами у насъ называются безбилетные пасса- 
жиры а . 

Въ разсказахъ „Въ овраг** 4 и „Въ сара1; й , взятки берутъ врачи 
и чины полиши. 

На краю села Уклеева (разсказъ „Въ овраг** 4 ) находились 
фабрики — три ситцевыхъ и одна кожевенная. „Отъ кажевенной 
фабрики вода въ р-Ьчк-Ь часто становилась вонючей; отбросы за- 
ражали лугъ. крестьянсюй скотъ стрпдалъ отъ сибирской язвы, 
и фабрику приказано было закрыть. Она считалось закрытой, но 
работала тайно съ в-Ьдома становаго пристава и уЬзднаго врача, 
которымъ влал'Ьлецъ платилъ по десяти рублей въ м'Ъсяцъ". 

Я У нашей барыни — генеральши, говорить стари къ (разсказъ 
л Въ сара*")... меньшой сынъ изъ пистолета себ* въ ротъ выпа- 
лилъ. По закону выходить, надо хоронить такихъ Сезъ поповъ, 
безъ панихиды, за кладбищемъ, а барыня, значитъ, чтобъ сраму 
отъ людей не было, подмазала полицейских!, и докторовъ, и 
такую бумагу ей дали, будто сынъ въ горячк-Ь, это самое, въ 
бозпамятств-Ь. За деньги все можно. Похоронили его, значитъ, съ 
попами, честь честью, музыка играла, и положили иодъ цер- 
ковью". 

Характерная сцена взяточничества нарисована въ разсказ* 
„Справки". 

Пом*щикъ Волдыревъ явился въ одно присутственное мФсто 
навести справку. Чиновникъ, къ которому онъ обратился, совер- 
шенно его не замФчалъ. Волдыревъ вынулъ изъ кормана рубле- 
вую бумажку и положилъ ее передъ чиновникомъ... потомъ дру- 
гую. Но чиновникъ по прежнему не обращалъ внпмашя на про- 
сутеля. Волдыревъ „отошелъ отъ стола и остановился среди ком- 
наты, безнадежно опустивъ руки. Швейцаръ, проходивший со 
стаканомъ, замЪтилъ, вероятно, безпомощное выражеше на его 
лиц'Ё, потому что подошелъ къ нему совсЬмъ близко и спро- 
силъ тихо: 

— Ну, что? справлялись? 

— Справлялся, но со мной говорить не хотятъ. 

— А вы дайте ему три рубля, — шеннулъ швейцар ь. 

— Я уже далъ два. 
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— А вы еще дайте. 

Волдыревъ вернулся къ столу и положилъ на раскрытую 
книгу зеленую бумажку". 

Справка немедленно была наведена. 

Въ разсказ-Ь „Ораторъ" одинъ чиновникъ говоритъ другому: 
„Ваша р'Ьчь, можетъ быть, годится для покойника, но въ отноше- 
Н1И живого человека она — одна наемФшка-съ! Помилуйте, что вы 
говорили? Безкорыстенъ, неподкуиенъ, взятокъ не беретъ! В'Ьдь про 
живого человека это можно говорить только въ насм^шку-съ"! 

Взяточничество свидетельствуешь о неуваженш къ закону и 
со стороны того, кто беретъ, и со стороны того, кто даетъ. Бе- 
рутъ взятки— представители различныхъ государственныхъ уч- 
режден1й. Даютъ взятки — представители различныхъ классовъ 
общества. И т+> и друпе убеждены въ томъ, что „благодарить 
надо" („Моя жизнь*) и что „за деньги все можно" („Въ сарае* ). 
Где господствуютъ так1Я увеждешя, тамъ не можетъ быть и 
р'Ьчи объ уваженш къ закону. 

Кроме взяточничества, объ отсутствш уважешя къ закону 
свидетельствуют^ и друпя явлешя: самоуправство, произволъ, 
насшия, обманы. Татя явлешя замечаются прежде всего въ 
среде высшихъ руководящихъ классовъ русскаго общества. А 
это указываетъ на то, что даже у высшаго руководятаго класса 
общества н^тъ уважешя къ закону. 

Профессоръ Серебряковъ въ „Дяде Ване" иредполагаетъ 
распорядиться им г ЬнЕ>емъ своей покойной жены, которое, по за 
кону, принадлежать его дочери — Соне. 

Неуважеше къ закону проявляешь и Андрей Прозоровъ въ 
„Трехъ Сестрахъ", тоже интеллегентный челов'Ькъ, мечтавтшй о 
профессорской карьер*. Онъ самовольно заложилъ въ банке домъ, 
принадлежащ1й, по закону, ему и его тремъ сестрамъ. 

Въ разсказ г Ь „Моя жизнь" благообразный господинъ въ золо- 
тыхъ очкахъ оказываетъ явное неуважеше къ закону. Полозневъ 
разсказываетъ: „Осенью въ нашемъ клубе я оклеивалъ обоями чи- 
тальню и две комнаты; мне заплатили по семи копФекъ за кусокъ, 
но приказали расписаться— по двенадцати, и когда я отказался 
исполнить это, то благообразный господинъ въ золотыхъ очкахъ, 
должно быть одинъ изъ старшинъ клуба, сказалъ мне: 
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— Если ты, мерзавецъ, будешь еще много разговаривать, то 
я тебе всю морду побью. 

И когда лакей шепнулъ ему, что я сынъ архитектора Полоз- 
нева, то онъ сконфузился, покрасн'Ьлъ, но тотчасъ же оправился 
и сказалъ: 

— А чортъ съ нимъ 44 . 

Въ разсказ* „Маска* описанъ актъ самоуправства со стороны 
„миллюнера фабриканта, потомственнаго почетнаго гражданина 
Пятигорова, изв'Ьстнаго своими скандалами, благотворительностью 
и, какъ не разъ говорилось въ м+>стномъ вестнике,— любовью къ 
просвФщен1ю ы . Во время маскарада Пятигоровъ въ маек* 
явился въ читальню клуба. За нимъ вошли две дамы въ маскагь 
и лакей съ подносомъ. Пятигоровъ смахнулъ рукой со стола 
несколько журналовъ и сказалъ лакею: 

— „Становь сюда. А вы, господа читатели, обратился онъ къ 
находившимся въ читальне интелигентамъ, подвиньтесь, некогда 
тутъ съ газетами, да съ политикой... Бросайте 44 . 

Интеллигенты начали протестовать. 

— „Здесь читальня, а не буфетъ... Здесь не место пить... 

— Почему не место? сказалъ Пятигоровъ Нешто столь ка- 
чается или потолокъ обвалиться можетъ? Чудно! Но... некогда 
разговаривать! Бросайте газеты... Почитали малость и будетъ съ 
васъ; и такъ ужъ умны очень, да и глаза попортишь, а главнее 
всего- я не желаю и все тутъ". 

Собственное желаше — выспий законъ для Пятигорова; дру- 
гихъ законовъ онъ не признаетъ. 

Помешанная на своемъ аристократизме барыня Федосья Ва- 
сильевна Кушкина (въ разсказе „Переполохъ") тоже не приз- 
наетъ другихъ законовъ, кроме своей воли. У барыни этой про- 
пала брошка. Она сделала обыскъ у прислуги. ВсЬхъ обыскивали, 
всЬхъ раздевали до гола и обыскивали. На зам-Ьчаше мужа — „по 
закону ты не имеешь никакого права делать обыски 44 — барыня 
ответила: „Я не знаю вашихъ законовъ. Я только знаю, что у 
меня пропала брошка, вотъ и все. И я найду эту брошку". 

Если н^тъ уважешя къ закону наверху, въ среде руководя- 
щихъ классовъ общества, то его не можетъ быть внизу, въ среди 
низшихъ классовъ общества. 
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Н'Ьтъ и не можетъ быть уважешя къ закону у мужиковъ. 
Мужикъ не знаетъ и не понимаетъ предписашй закона. 

Въ разсказе „Злоумышленикъ" изображенъ мужикъ, нарушив- 
ши законъ. Денисъ Григорьевъ, „маленькш, чрезвычайно тошдй му- 
жичонко въ пестрядинной рубах* и заплатанныхъ портахъ", былъ 
пойманъ жел'Ьзнодорожнымъ сторожемъ за отвинчивашемъ гайки, 
коей рельсы прикрепляются къ шпаламъ. Онъ обвиняется по 
1081 ст. уложешя о наказашяхъ, которая угрожаетъ ссылкой въ 
каторжныя работы за всякое съ умысломъ учиненное поврежде- 
те железной дороги. „Ты не могъ не знать, къ чему ведетъэто 
отвинчиваше", говоритъ следователь. - „Конечно, вы лучше знаете, 
отг/Ьчаетъ Денисъ Григорьевъ. Мы люди темные... нешто мы по- 
нимаемъ". И, действительно, этотъ разсказъ Чехова красноре- 
чиво свидетельствуетъ о томъ, что мужики— люди темные, что 
судебный следователь и мужикъ говорятъ на разныхъ языкахъ: 
то, что ясно и понятно следователю, совершенно непонятно 
мужику. Мужики— люди темные и вследств1е этой темноты не 
знаютъ закона, не понимаютъ требований закона, а потому не 
уважаютъ его. 

Темнота— естественное следств1е рабства, въ течете целыхъ 
столетШ тяготевшаго надъ мужиками. Рабство не могло воспи- 
тать чувства законности; наоборотъ, оно воспитало въ мужик* 
твердую уверенность въ томъ, что баринъ— начальникъ, что ба- 
рину — все позволено, и что воля барина— законъ. 

Въ разсказе „Темнота" деревенсшй парень приходить къ 
доктору и просить отпустить изъ больницы его брата Изъ 
разговора доктора съ парнемъ оказывается, что брать парня былъ 
судимъ окружнымъ судомъ съ присяжными заседателями, по об- 
виненю въ краже со вгломомъ, присужденъ къ арестантскимъ 
ротамъ на три года и, по случаю болезни, помещенъ въ больницу. 
Докторъ старается убедить парня, что, по закону, онъ не имеетъ 
права отпустить арестанта, что, „разъ присяжные обвинили, то 
ужъ тутъ не могутъ ничего поделать ни губернаторъ, ни даже 
министръ*. Парень не верить доктору. Онъ убежденъ въ томъ, 
что всемогущее начальство все можетъ сделать и что нужно 
дать взятку для того, чтобы склонить начальство на свою сторону. 
Онъ говоритъ доктору: „Въ больнице тутъ старшее тебя нетъ. 
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Что хочешь, ваше благород1е, то и делаешь". Когда докторъ, поте- 
рявъ терпите, махнулъ рукой и ушелъ, парень иачалъ размышлять: 
ж къ кому же идти? Чье жъ дело? Нетъ, верно пока не подмажешь, 
ничего не поделаешь". Парень направился въ городъ; по дороге онъ 
разговорился съ однимъ старикомъ, отъ котораго узналъ, что 
„по крестьянскимъ д-Ьламъ самый главный и къ этому пристав- 
ленъ непременный членъ". Былъ парень у непременна™ члена, 
но тотъ и разговаривать не сталъ, говорить — „пошелъ вонъ*. 
Дней черезъ пять парень, вместе съ старикомъ — отцомъ, снова 
явился къ доктору. „Ваше благородие, говорить отецъ, — будьте 
милостивы! Мы люди бедные, благодарить не можемъ вашу честь, 
но ежели угодно вашей милости, Кирюшка или Васька отрабо- 
тать могутъ. Пущай работаютъ". „Отработаемъ",— сказалъ па- 
рень, быстро взглянуль на отца, дернуль его за рукавъ и оба 
они, какъ по команде, повалились доктору въ ноги". 

Разсказъ носить назваше „Темнота". Это темнота юридическая, 
заключающаяся въ полномъ отсутетвш чувства законности. Чув- 
ство законности заменяется верой въ всемогущество барина — на- 
чальника, котораго нужно благодарить, подмазать. 

О той же вере во всемогущество барина свидетельствуетъ 
следующая сцена изъ деревенской жизни, нарисованная Чехо- 
вымъ въ разсказе „Новая дача": 

„На Воздвиженье, 14 сентября, былъ храмовой праздникъ. 
Лычковы, отецъ и сынъ, еще съ утра уехали на ту сторону и 
вернулись къ обеду пьяные; они ходили долго по деревне, то 
пели, то бранились нехорошими словами, иотомъ подрались и 
пошли въ усадьбу жаловаться. Сначала вошелъ во дворъ Лыч- 
ковъ отецъ, съ длинной осиновой палкой въ рукахъ; онъ нере- 
шительно остановился и снялъ шапку. Какъ разъ въ это время 
на террасе сиделъ инженеръ съ семьей и пилъ чай. 

— Что тебе?— крикнулъ инженеръ. 

— Ваше высокород1е, баринъ... — началъ Лычковъ и запла- 
калъ... Явите Божескую милость, вступитесь... Житья нетъ отъ 
сына... Разорилъ сынъ, дерется .. ваше высокоблагород1е... 

Вошелъ и Лычковъ сынъ, безъ шапки, тоже съ палкой; онъ 
остановился и вперилъ пьяный, безсмысленный взглядъ на тер- 
расу. 
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— Не мое д*ло разбирать васъ,— сказалъ инженеръ. Ступай 
къ земскому или къ становому. 

— Я везде былъ... прошеше подавалъ... — проговорилъ Лыч- 
ковъ отецъ и зарыдалъ.— Куда мне теперь идти? Значить онъ 
меня теперь убить можетъ? Онъ, значить, всё можетъ? Это 
отца- то? Отца? —Онъ поднялъ палку и ударилъ ею сына по 
голов*"... 

По мнешю мужиковъ, баринъ долженъ ихъ разсудить, ибо 
баринъ все можетъ. 

Если баринъ все можетъ, если н'Ьтъ законовъ для барина, то 
зач'Ьмъ законы мужику? И мужикъ, подобно барину, не признаетъ 
законовъ. Нарушаютъ законы простые мужики, нарушаютъ за- 
коны мужики, облеченные общественнымъ дов1ф1емъ, нарушаютъ 
законы въ одиночку, нарушаютъ законы и целыми обществами. 
Не можетъ быть и речи объ уваженш къ закону тамъ, где на 
каждомъ шагу господствуете нарушеше закона, где на каждомъ 
шагу встречаешься съ актами произвола, самоуправства, насилия. 

„Въ нашемъ лесу и даже въ саду,— говорить Полозневъ (въ 
разсказе „Моя жизнь 41 ), мужики пасли свой скотъ. угоняли къ 
себ* въ деревню нашихъ коровъ и лошадей и потомъ приходили 
требовать за потраву. Приходили целыми обществами къ намъ 
во дворъ и шумно заявляли, будто мы, когда косили, захватили 
край какой нибудь непринадлежащей намъ Бышеевки или Семе- 
нихи; а такъ какъ мы еще не знали точно границъ нашей земли, 
то верили на слово и платили штрафъ; потомъ же оказывалось, 
что косили мы правильно. Въ нашемъ лесу драли липки. Одинъ 
дубеченсюй мужикъ, кулакь, торговавшш водкой безъ патента, 
подкупалъ нашихъ работниковъ и вместе съ ними обманывалъ 
насъ самымъ предательскимъ образомъ: новыя колеса на телФгахъ 
замФнялъ старыми, бралъ наши пахотные хомуты и продавалъ 
ихъ намъ же и т. п. Но обиднее всего было то, что происхо- 
дило въ Куриловке на постройке; тамъ бабы по ночамъ крали 
тесъ, кирпичъ, изразцы, железо; староста съ понятыми делалъ 
у нихъ обыскъ, сходъ штрафовалъ каждую по два рубля и по- 
томъ эти штрафныя деньги пропивались всЬмъ м1ромъ". 

Въ другихъ разсказахъ Чехова встречаемся съ такими же 
правонарушешями со стороны мужиковъ. 
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Въ разсказ* „Мужики** читаемъ: „Кто растрачиваетъ и про- 
пиваетъ М1рсшя, школьныя и церковный деньги?— Мужикъ. Кто 
укралъ у сосЬда, поджегъ, ложно показалъ на суд* за бутылку 
водки? — Мужикъ". 

Въ разсказ* „Новая дача" инженеръ жалуется на совер* 
шаемыя- мужиками правонарушешя: „Съ самой ранней весны 
каждый день у меня въ саду и въ л*су бываетъ ваше стадо. 
Все вытоптано, свиньи изрыли лугъ, портятъ въ огород*, а въ 
л*су пропалъ весь молоднякъ. Сладу н*тъ съ вашими пастухами; 
ихъ просишь, а они грубятъ. Каждый день у меня потрава... Неделю 
назадъ кто-то изъ вашихъ срубилъ у меня въ л'Ьсу два дубка"... 

Въ разсказ* „На подвод*" изображенъ мужикъ, облеченный 
общественнымъ дов*р1емъ. Это — попечитель школы, хозяинъ ко- 
жевеннаго заведешя, неумный и грубый мужикъ. Ему совер- 
шенно чуждо чувство законности. Попечитель „кое-что наживалъ 
съ дровъ и за свое попечительство получалъ съ мужиковъ жа- 
лованье, тайно отъ начальства 44 . 

Въразсказ* „Въ овраг*** нарисованы типы волостного старшины 
и волостного писаря, которымъ тоже совершенно чуждо чувство за- 
конности. „Волостной старшина и волостной писарь, служивппе 
вмФсгЬ уже четырнадцать л*тъ и за все это время не подписавпие 
ни одной бумаги, не отпустивпие изъ волостного правлешя ни одного 
человека безъ того, чтобы не обмануть и не обид*ть, сидЬли 
теперь рядомъ, оба толстые, сытые и казалось, что они уже до 
такой степени пропитались неправдой, что даже кожа на лиц* 
у нихъ была какая-то особенная, мошенническая". 

Отсутств1е уважешя къ закону замечается и въ д*йств1яхъ 
ц*лаго общества мужиковъ. Въ разсказ* „Воры* 4 выведенъ коно* 
крадъ Калашниковъ „безсердечный воръ, обижающш б-Ьдняковъ, 
который уже два раза сид*лъ въ острог*, и общество уже соста- 
вило приговоръ о томъ, чтобы сослать его въ Сибирь, да откупи- 
лись отецъ и дядя, таюе же воры и негодяи, какъ онъ самъ". 

Въ томъ же разсказ* „Воры* 4 , другой конокрадъ Мерикъ, — 
разсказываетъ объ одномъ случа* мужицкаго самоуправства. 

Н*тъ уважешя къ закону среди низшихъ и средннхъ слоевъ 
городского населешя. Насил1я и обманы составляютъ обыденное 
явлеше. 
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Нравы низшихъ рабочихъ классовъ городского населения опи- 
саны въ разсказФ „Моя жизнь*'. 

.Кража хозяйской олифы и краски, говорить Полозневъ, была 
у маляровъ въ обычае и не считалась кражей*... 

Мясникъ Прокоф1й по словамъ того же Полознева, „обв*- 
шивалъ. обсчитывалъ, кухарки видели это но, оглушенныя его 
крикомъ, не протестовали, а только обзывали его катомъ". 

Разсказъ „Въ оврагЬ" посвященъ изображена мещанской жиз- 
ни. Въ лавкФ мещанина Цыбукина „въ загов-Ьнье или въ пре- 
стольный праздникъ, который продолжался три дня, сбывали му- 
жикамъ протухлую солонину съ такимъ тяжкимъ запаховгь, что 
трудно было стоять около бочки, и принимали отъ пьяныхъ въ 
закладъ косы, шапки, женины платки. Около лавки въ грязи 
валялись фабричные, одурманенные плохой водкой", тайная тор- 
говля которой шла въ лавк-Ь Цыбукина. Жена Цыбукина такъ 
характеризуетъ жизнь въ ихъ дом*: „Живемъ мы хорошо, всего 
у насъ много... только вотъ скучно у насъ. Ужъ очень народъ 
обижаемъ. Сердце мое болитъ, дружокъ, обижаемъ какъ— и Боже 
мой! Лошадь ли АгЬняемъ, покупаемъ ли что, работника ли на- 
нимаемъ— на всемъ обманъ. Обманъ и обманъ. Постное масло 
въ лавк'Ь горькое, тухлое, у людей деготь лучше". 

Отсутств1е чувства законности — характерная черта всЬхъ 
классовъ русскаго общества. Предписатя закона нарушаются. 
Сильные безнаказанно совершаютъ эти нарушешя закона, сла- 
быхъ удерживаетъ только страхъ наказанья. „Нарушай законъ, 
но ум-Ьло, такъ, чтобы избежать ответственности 4 ', — вотъ правило 
поведешя тамъ, гд* н'Ътъ уважешя къ закону. „Украсть всяюй 
можетъ,— говорить Анисимъ (въразсказ^ „Въ оврагЬ"), — да вотъ 
какъ сберечь! Велика земля, а спрятать украденное негд*". Если 
можно спрятать, то можно и украсть. Такого мн^шя придержи- 
вается Невыразимовъ въ разсказ* „Мелюзга". Мелшй чиновникъ 
Невыразимовъ думаетъ о лучшей жизни. Но какъ достигнуть 
лучшаго?,, Украсть нешто?" подумалъонъ. — Украсть-то, положимъ, 
не трудно, но вотъ спрятать-то мудрено... Доносъ написать 
что-ли?... Донести-то можно, да какъ его сочинишь! Надо со 
всеми экивоками, съ подходцами... А куда мнФ! Такое сочиню, 
что мнФ же потомъ и влетитъ..." 
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Въ русскомъ обществ*, изображенномъ въ сочинешяхъ Че- 
хова, н^тъ чувства законности, н'Ьтъ уважен 1 я къ закону МФсто 
законности заступаютъ взяточничество, самоуправство, произволъ, 
на с шля, обманы. Встречая на каждомъ шагу эти явлешя, мы 
отчасти понимаемъ крикъ отчаятя чеховскихъ героевъ: 
„такъ больше жить нельзя!" Если такъ жить нельзя, то какъже 
жить иначе? Что дФлать? Картины юридической жизни русскигь 
людей, съ которыми мы познакомились но сочинешямъ Чехова, 
даютъ частичный ответь на этотъ большой вопросъ: необходимо 
развит1е чувства законности, необходимо уважение къ юридиче- 
скому закону. „Уважайте законъ"— этими двумя словами можно 
формулировать первый идеалъ права, къ которому должны стре- 
миться русск!е люди, изображенные въ сочинешяхъ Чехова. 



Зд-Ьсь мн* необходимо сделать оговорку. Уважеше къ закону 
юридическому — идеалъ для общества, которому чуждо чувство 
законности. Но это не значить, что уважеше къ юридическому 
закону - единственный идеалъ и что юридически законъ - един- 
ственная норма, определяющая отношешя людей въ общежитш. 
Рядомъ съ предписаниями законовъ юридически хъ существуютъ 
вел^шя нравственности. 

Бываютъ случаи, когда предписашя закона юридическаго и 
ве.тЬшя нравственности совпадаютъ. Взяточничество, наприм^ръ, 
запрещается законами юридическими и законами нравственности. 
Въ такихъ случаяхъ уважение къ юридическому закону им-Ьеть 
безусловное значеше. 

Но бываютъ случаи, когда до нашихъ посту пковъ н^тъ д-Ьла 
юридическому закону, когда наши поступки регулируются исклю- 
чительно правилами нравственности. Случай подобнаго рода при- 
веденъ, наприм'Ьръ, Чеховымъ въ разсказ* ,,Въ мор** 4 . Объ 
уваженш къ закону юридическому здФсь не можетъ быть и р1зчи. 

Наконецъ, бываютъ случаи, когда преднисашя юридическаго 
закона противоречат^ вел*н1ямъ нравственности. Случай такого 
конфликта права и нравственности описанъ Чеховымъ въ пьес* 
„Ивановъ". 
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„Будь у меня сейчасъ 2300 рублей, — говори лъ Боркинъ Ива- 
нову,-— я бы черезъ дв* недели ивгЪлъ 20 тысячъ. Не верите? 
И это, по вашему, вздоръ? НФтъ, не вздоръ... Вотъ дайте мн* 
2300 рублей, и я черезъ неделю доставлю вамъ 20 тысячъ. На 
томъ берегу Овсяновъ продаетъ полоску земли, какъ разъ про- 
тивъ насъ, за 2300 рублей. Если мы купимъ эту полоску, то оба 
берега будутъ наши. А если оба берега будутъ наши, то, пони- 
маете-ли, мы им'Ьемъ право запрудить р'Ьку. В'Ьдь такъ? Мы 
мельницу будемъ строить, и, какъ только мы объявимъ, что хо- 
тимъ запруду сделать, какъ вс*, которые живутъ внизъ по р'Ьк'Ь, 
поднимутъ гвалтъ, а мы сейчасъ: комменъ— зииръ,— если хотите, 
чтобы плотины не было, заплатите. Понимаете? Заревская фаб- 
рика дастъ пять тысячъ, Корольковъ три тысячи, монастырь 
дастъ пять тысячъ 44 ... 

То, что предлагаетъ Боркинъ,— представляется дЬяшемъ безу- 
коризненнымъ съ то^ки зр'Ьшя юридическаго закона. И, однако, 
Ивановъ не принимаетъ этого предложешя. Почему? Потому что 
оно предосудительно съ точки зр-Ьшя нравственнаго закона. 

Анна Акимовна (,, Бабье царство 44 ) получила полторы тысячи 
рублей, которыя приказчикъ на л'Ьсной дач* ,,отсудилъ отъ 
кого-то, выигравъ д'Ьло во второй инстанщи 44 . ,,Анна Акимовна 
не любила и боялась такихъсловъ, какъ „отсудилъ* и „выигралъ 
д'Ьло". Она знала, что безъ правосудгя нельзя, но почему-то, когда 
директоръ завода Назарычъ или приказчикъ на дач*, которые 
часто судились, выигрывали въ пользу ея какое нибудь д'Ьло, 
то ей всяюй разъ становилось жутко и какъ будто совестно 44 . 

Выиграть д'Ьло на суд* отнюдь не предосудительно съ точки 
зр'Ьшя юридическаго закона. Мало того, обратиться къ суду для 
защиты своихъ правъ — это значитъ показать уважеше къ юри- 
дическому закону, обнаружить чувство законности. Однако, Анн* 
Акимовн* почему то всяк1й разъ было жутко и совестно, когда 
ея уполномоченные выигрывали д'Ьло въ суд*. Почему? Очевидно 
потому, что гЬ предписашя юридическаго закона, на основанш 
которыхъ судь постановляетъ приговоры, не всегда совпадають 
съ вел г Ьн1ями нравственнаго закона. 

Конфликтъ права и нравственности изображенъ Чеховымъ и 
въ разсказ* „Жена 44 . Въ голодный годъ у помещика Павла 
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Андреевича крестьяне украли 20 кулей ржи. Павелъ Андреевить 
возбуждаетъ уголовное преслФдоваше противъ крестьянъ. Свои 
дЬйств'т онъ оправдываетъ такими соображениями: „на всякое 
дФло я прежде всего смотрю съ принцишальной стороны Кра- 
детъ ли сытый или голодный— для закона безразлично". 

На другой точк* зр'Ьшя стоить жена Павла Андреевича На- 
талья Гавриловна. Принципъ законности, строгимъ посл'Ьдовате- 
лемъ котораго является мужъ, вызываетъ въ ней чувство него- 
дован1я. Она говорить мужу: ,,Вы справедливы и всегда стоите 
на почв* законности, и потому вы постоянно судитесь съ мужи- 
ками и соседями. У васъ украли 20 кулей ржи, и вы изъ любви 
къ порядку пожаловались на мужиковъ губернатору и всему на- 
чальству, а на здФшнее начальство пожаловались въ Петербурга.. . 
Вы превосходно знаете законы, очень честны и справедливы, 
уважаете бракъ и семейныя основы, а изъ всего этого вышло то, 
что за всю свою жизнь вы не сделали ни одного добраго д1>ла, 
вс* васъ ненавидятъ, со всЬми вы въ ссорф". 

На такой же точк* зр-Ьшя стоить старикъ пом-Ьщикъ Бра- 
гинъ. По поводу кражи муки голодными мужиками онъ высказы- 
ваетъ свои соображешя о соотношеши права и нравственности. 
„Съ голоду, говорить онъ, челов'Ькъ ша.тЬетъ, дур'Ьетъ, стано- 
вится дик1й. Голодь не картошка. Голодный и грубости гово- 
рить, и воруетъ, и, можетъ, еще что похуже... Понимать надо". 
Для подтверждешя этого Брагинъ разсказалъ объ одномъ случа*. 
Во время голода три мужика напали въ .тЬсу на него и другого 
помещика бедора ведоровича. Нападавшихъ задержали и привели 
на кухню. „И зло на нихъ беретъ, и гляд-Ьть стыдно: мужики-то 
знакомые и народъ хоропнй, жалко. СовсЬмъ одур-Ьли съ пере- 
пугу. Одинъ плачетъ и прощешя просить, другой зв-Ьремъ гля- 
дитъ и ругается, трет1й сталь на колонки и Богу молится. Я 
и говорю бед** не обижайся, отпусти ты ихъ, подлецовъ! Онъ 
накормилъ ихъ, далъ по пуду муки и отпустилъ: ступайте къ 
шуту! Такъ вотъ какъ... Царство небесное, вечный покой! По- 
нималъ и не обижался, а были, которые обижались, и сколько 
народу перепортили". 

Законъ юридически — одно изъ необходимыхъ условШ обще- 
жит1я. Но, съ другой стороны, прямолинейное проведете принципа 
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законности въ такой же степени можетъ угрожать общественному 
прогрессу, какъ произволъ и самоуправство: зитпшт ,]из аит- 
та вдипа! Поэтому, формулируя идеалъ права для русскихъ 
людей, изображенныхъ Чеховымъ, словами: ,, уважайте законъ 
юридичесшй", — необходимо прибавить: ,,но не забывайте и вел'Ьшй 
закона нравственнаго 44 . Въ случае конфликта между правомъ и 
нравственностью — „понимать надо 44 , по словамъ Брагина, какъ 
поступить, чтобы не нарушить ни предписание закона юридиче- 
скаго, ни велФтй закона нравственнаго. 



Законъ — начало формальное. Форма эта наполняется определен- 
нымъ содержашемъ. Содержате закона— права и обязанности 
людей. ВсЬ люди созданы по образу и подобш Божьему вс* 
люди обладаютъ челов'Ьческимъ достоинствомъ, а потому всЬ лю- 
ди обладаютъ правами и несутъ обязанности, или, употребляя 
техпичесюе термины, всЬ люди правоспособны, всЬ люди субъекты 
правъ и обязанностей, личности. Существуетъ ли въ русскомъ 
обществ*, изображенномъ Чеховымъ, уважеше къ человеческому 
достоинству всякаго человека? Признаетъ ли русское общество вся- 
каго человека личностью? 

Отрицательный ответь на этотъ вопросъ даютъ прежде всего 
гЬ сочинешя Чехова, въ которыхъ изображены люди, именуе- 
мые „лишенными правъ - на юридическимъ язык* и „несчастными 44 
на язык* народной мудрости. Они „лишенные правъ 44 , ибо, по 
закону, они теряютъ гЬ права, которыми обладали до вступлешя 
въ силу судебнаго приговора. Но судебный приговоръ не можетъ 
отнять того челов'Ьческаго достоинства, того образа и подоб]я 
Божьяго, которое служитъ основашем^ правоспособности. И ли- 
шенный правъ остается челов'Ькомъ. На практик*, однако, на 
каждомъ шагу унижается человеческое достоинство лишеннаго 
правъ; при чемъ законъ отчасти санкцюнируетъ такую практику. 
Лишенные правъ— люди „несчастные' 4 , и несчаст1е заключается 
въ униженш ихъ челов*ческаго достоинства. 

Въ разсказ* я Печен*гъ а выведенъ пом-Ьщикъ, который без- 
наказано издевается надъ бродягами. Отставной казач1й офи 
церъ Жмухинъ разсказываетъ следующее объ этомъ помещик*: 
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„У него шахты, знаете ли. Работаютъ у него безпаспортные, 
разные бродяги, которымъ даваться некуда. Но субботамъ надо 
расчетъ давать рабочимъ, а платить не хочется, знаете ли, де- 
негъ жалко. Вотъ онъ и нашелъ себе такого приказчика, тоже 
изъ бродягь, хотя и въ шляпе ходить. Ты, говорить, имъ ничего 
не плати, ни копейки; они тебя будуть бить и пускай, говорить, 
бьють, а ты терпи, я за это каждую субботу буду тебе по де 
сяти рублен платить 14 . Вотъ вечеромъ въ субботу, порядкомъ, 
какъ водится, рабоч1е приходить за расчетомь; приказчикь имъ: 
„Нету!" Ну, слово за слово, начинается брань, потасовка .. Бьють. 
бьютъ его, и руками, и ногами, знаете ли, — народь <.зв-Ьр*Ьлый съ 
голоду то, — бьютъ до безчувств1я, а нотомъ и уходять, кто куда. 
Хозяинъ велптъ отливать приказчика водой, иотомь ему десять 
рублей въ зубы, а тотъ и береть, да еще радь, потому въ сущ- 
ности не то, что за десять, онъ и за трешницу согласится хоть 
въ петлю. Да... А въ понедФльникъ приходить новая иартш ра- 
бочихъ; приходить, даваться некуда... Въ субботу опять та же 
истор1я а . 

Беглый каторжникъ въ разсказе „хМечты" говорить конво- 
иру ющимъ его сотскимъ: „Кому какая надобность мое имя знать?.. 
И какая мне отъ этого польза? Ежели бъ мне дозволили идти, 
куда я хочу, а то ведь хуже теперешняго будетъ. Я, братцы 
православные, знаю законъ. Теперя я бродяга. неномняицй род- 
ства и самое большее, ежели меня въ Восточную Сибирь при- 
судятъ и 30 не то 40 плетей дадутъ, а ежели я имъ свое на- 
стоящее имя и зваше скажу, то опять они меня въ каторжную 
работу пошлють". Каторгу этотъ бродяга, бывали каторжникъ, 
характеризуеть следующими словами: „Въ каторг* ты все равно, 
что ракъ въ лукошке: тЬснота, давка, толчея, духу перевести 
негде — сущж адъ, такой адъ, что и не приведи Царица Небесная! 
Разбойникъ ты и разбойничья тебе честь, хуже собаки всякой". 

Каторжнику хуже, чемъ собак*. Въ каторжник* не уважается 
человеческое достоинство. Въ частности, каторжника можно под- 
вергнуть унизительному тЬлесному наказанию. Яковъ Ивановичь 
Терехов'!, (разсказъ „Убшство*) быль приговоренъ кь катор- 
жнымъ работамъ на двадцать леть. „Месяца черезъ три по при- 
бытш на каторгу, чувствуя сильную, непобедимую тоску по 
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родин*, онъ поддался искушенш и б*жалъ, а его скоро поймали, 
присудили къ безсрочной каторг* и дали ему сорокъ плетей; 
потомъ его еще два раза наказывали розгами за растрату ка- 
зеннаго платья, хотя это платье въ оба раза было у него 
украдено". 

Яркая картина унижешй челов*ческаго достоинства каторж- 
ника нарисована въ „Остров* Сахалине". Приведу некоторый 
характеристики быта каторжниковъ изъ этого сочинешя Чехова. 

Въ разсказ* о пос*щенш Дуйскихъ копей Чеховъ описываетъ 
поселенческш баракъ. „Около рудничной конторы стоитъ баракъ 
для поселенцевъ, работающихъ въ копяхъ, небольшой старый 
сарай, кое какъ приспособленный для ночевки. Я былъ тутъ въ 
5 часовъ утра, когда поселенцы только что встали. Какая вонь, 
темнота, давка! Головы разлохмаченный, точно всю ночь у этихъ 
людей происходила драка, лица желто-сЬрыя и. съ просонья, 
выраженья какъ у больныхъ или сумасшедшихъ. Видно, что они 
спали въ одежд* и въ сапогахъ, т*сно прижавшись другъ къ 
другу, кто на нар*, а кто и подъ нарой, прямо на грязномъ 
земляномъ полу". 

Позже, въ разсказ* о своемъ пребыванш въ селенш Дербин- 
скомъ, Чеховъ вспоминаетъ объ этомъ поселенческомъ барак*, 
какъ о такомъ м*ст*, гд* личность челов*ка унижена до край- 
ней степени. 

Въ Дербинскомъ Чеховъ ночевалъ въ новомъ амбар*, который 
находился рядомъ съ тюрьмой. 

„Было спокойно и въ амбар*, и у меня на душ*, но едва я 
тушилъ св*чку и ложился въ постель, какъ слышались шорохъ, 
шопотъ, стуки, плесканье, глубоюе вздохи... кто-то шепталъ въ 
отчаянш: „Ахъ, Боже мой, Боже мой!" 

Утромъ выхожу на крыльцо. Небо с*рое, унылое, идетъ дождь, 
грязно. Отъ дверей къ дверямъ торопливо ходитъ смотритель 
съ ключами. 

— Я теб* пропишу такую записку, что потомъ нед*лю че- 
саться будешь! — кричитъ онъ. — Я теб* покажу записку 

Эти слова относятся къ толп* челов*къ въ двадцать каторж- 
кыхъ, которые, какъ можно судить по немногимъ долегЬвшимъ 
до меня фразамъ, просятся въ больницу. Они оборваны, вымокли 
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нн дожд*, забрызганы грязью, дрожать; они хотятт выразить 
мимикой, что имъ въ самомъ д*л* больно, но на озябшихъ, 
апетывшихъ лицахъ выходить что-то кривое, лживое, хотя, быть 
можетъ, они вовсе не лгутъ. . Ахъ, Боже мой, Боже мой! - — 
вздыхаетъ кто-то изъ нихъ, и мн* кажется, что мой ночной 
кошмар!» все еще продолжается. Приходить на умъ слово „па- 
рт", означающее вь обиход* состояше челов*ка, ниже котораго 
уже нельзя упасть. За все время, пока я быль на Сахалин*, 
только вь поселенческомь барак* около рудника, да зд*сь, вь 
Дербинекомъ, въ это дождливое, грязное утро, были моменты, 
когда мн* казалось, что я вижу крайнюю, предельную ступень 
унижешя человека, дальше которой нельзя уже идти.* 

Но кром* поселенческаго барака около рудника въ Дуйскихъ 
копяхь и Дербинскаго, и пъ другихъ м*стахъ, почти на каждомь 
шагу, Чеховъ встр*чалъ на Сахалин* нечальныя картины уни- 
жешя челов*ческаго достоинства каторжника. 

Онь разсказываетъ объ униженш челов*ческаго достоинства 
т*хь каторжниковъ, которые попадаютъ въ штатъ домашней при- 
слуги сахалинских!, чиновниковъ. , Каждый чиновникъ, лаже со- 
стояний въ чин* канцелярскаго служителя, можетъ брать себ* 
неограниченное количество прислуги... Отдача каторжныхъ въ 
услужеше частнымъ лицамъ находится въ полномъ противор*чш 
со взглядомъ законодателя на наказаше; это—не каторга, а кр*- 
постничество, такъ какъ каторжный служить не государству, а 
лицу, которому н*тъ никакого д*ла до исправительныхъ ц*лей 
или до идеи равном*рности наказашя; онь— не ссыльно-каторж- 
ный, а рабъ, зависящ1й отъ воли барина и его семьи." 

Чеховъ свид*тельствуетъ объ униженш челов*ческаго до- 
стоинства каторжной женщины. „М*стная практика выработала 
особенный взглядъ на каторжную женщину, существовавши, 
в*роятно, во вс*хъ ссыльныхъ колошяхъ: не то она челов*къ, 
хозяйка, не то существо, стоящее ниже домашняго животнаго. 
Поселенцы селешя Сиска подали окружному начальнику такое 
прошеше: «Просимъ покорн*йше, ваше высокоблагород1е, от- 
пустить намъ рогатаго скота для млекопиташя въ вышеупомяну- 
тую м*стность и женскаго пола для устройства внутренняго 
хозяйства." Начальникъ острова, бес*дуя въ моемъ присутствш 
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съ поселенцами селешя Ускова и давая имъ разный об'Ьщашя, 
сказалъ, между прочимъ: 

— И насчетъ женщинъ васъ не оставлю. 

— Не хорошо, что женщинъ присылаютъ сюда изъ Россш не 
весной, а осенью,— говорилъ мне одинъ чиновникъ. — Зимой баб* 
нечего делать, она не помощница мужику, а только лишшй ротъ. 
Поэтому-то хороипе хозяева берутъ ихъ осенью неохотно. 

Такъ разсуждаютъ осенью о рабочихъ лошадяхъ, когда пред- 
видятся зимою доропе кормы. Человеческое достоинство, а также 
женственность и стыдливость каторжной женщины не прини- 
маются въ расчетъ ни въ какомъ случае; какъ бы подразуме- 
вается, что все это выжжено въ ней ея позоромъ, или утрачено 
ею, пока она таскалась по тюрьмамъ и этапамъ. По крайней 
мере, когда ее наказываютъ телесно, то не стесняются сообра- 
жешемъ, что ей можетъ быть стыдно а . 

Унижается человеческое достоинство каторжнаго, когда его 
заставляютъ заменять вьючныхъ животныхъ. Случаи такой замены 
животныхъ людьми Чеховъ наблюдалъ неоднократно. 

На Сахалине „изо/гЬдователи, когда отправляются вглубь 
острова, въ тайгу, то берутъ съ собой американсюе консервы, 
красное вино, тарелки, вилки, подушки и все, что только можно 
взвалить на плечи каторжнымъ, заменяющимъ на Сахалин* 
вьючныхъ животныхъ*. 

На каторгЬ въ Александрове^ „самыми тяжкими считаются 
плотницюя работы. Вся тягость работы не въ самой постройке, 
а въ томъ, что каждое бревно, идущее въ дело, каторжный 
долженъ притащить изъ леса, а рубка въ настоящее время 
производится за 8 верстъ отъ поста. Летомъ люди, запряженные 
въ бревно въ полъ аршина и толще, а въ длину въ несколько 
саженъ, производятъ тяжелое впечатлеше; выражеше ихъ лицъ 
страдальческое \ 

Въ Корсаковске „смотритель тюрьмы больше всего любить по- 
казывать пргезжимъ пожарный обозъ". Здесь каторжники заме- 
няютъ пожарныхъ лошадей. 

Унижете своего человеческаго достоинства испытываютъ, по 
свидетельству Чехова, каторжные всякгй разъ при встречахъ и 
столкновешяхъ съ администрацией и свободными людьми. 
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Чеховъ такими словами описываетъ свое носещеше Александ- 
ровской ссыльно-каторжной тюрьмы: „На Сахалин* свободные, 
при вход* въ камеры, не снимаютъ шапокъ. Эта вежливость 
обязательна только для ссыльныхъ. Мы въ шапкахъ ходимъ 
около наръ, а арестанты стоятъ руки по швамъ и молча глядятъ 
на насъ. Мы тоже молчимъ и гляди мъ на нихъ, и похоже на то, 
какъ будто мы пришли покупать ихъ". 

„На юге уц-кгЬлъ дурной обычай, введенный когда-то ка- 
кимъ-то давно уже забытымъ иолковникомъ, а именно -когда 
вамъ, свободному человеку, встречается на улиц* или на берегу 
группа арестантовъ, то уже за 50 шаговъ вы слышите крикъ 
надзирателя: ,,Смир-р-рно! Шапки долой! 14 И мимо васъ прохо- 
дить угрюмые люди съ обнаженными головами и глядятъ на 
васъ исподлобья, точно если бы они сняли шапки не за 50. а 
за 20 - 30 шаговъ, то вы побили бы ихъ палкой, какъ г. Ъ 
или г. №*. 

На полуостров* при впаденш Тако:> въ Наибу, разсказываетъ 
Чеховъ,- сторожемъ состоитъ „старикъ Савельевъ, каторжный, 
который, когда здесь ночуютъ чиновники, служитъ за лакея и 
повара. Какъ-то, прислуживай за об*домъ мне и одному чинов- 
нику, онъ подалъ что-то не такъ, какъ нужно, и чиновникъ 
крикнулъ на него строго: „Дуракъ!" Я посмотреть тогда на этого 
безотв*тнаго старика и, помнится, нодумалъ, что руссшй интел- 
легентъ до с ихъ поръ только и сум*лъ сделать изъ каторги, что 
самымъ пошлымъ образомъ свелъ ее къ крепостному праву". 

„Въ шестидесятыхъ и семидесятыхъ годахъ сахалинская ин- 
теллигенфя отличалась полн*йшимъ нравственнымъ ничтожест- 
вомъ. При тогдашнихъ чиновникахъ тюрьмы обращались въ пршты 
разврата, игорные дома, людей развращали, ожесточали, засекали 
до мертва"... 

Такъ было раньше. Но „и теперь, говорить Чеховъ, встре- 
чаются чиновники, которымъ ничего не стоить размахнуться и 
ударить по лицу ссмльнаго, даже привилегированная, или при- 
казать человеку который въ тороияхъ не снялъ шапки: „пойди 
къ смотрителю и скажи, чтобъ онъ даль тебе тридцать розогъ". 

Т*лесныя наказания, которымъ часто подвергаются каторж- 
ники унижаютъ ихъ человеческое достоинство. 
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„Наказашя, унижаюпця преступника, ожесточающтя его и 
способствуюпця огруб'Ьшю нравовъ и давно уже признанныя 
вредными для свободнаго населешя, оставлены для поселенцевъ 
и каторжныхъ, какъ будто бы ссыльное населеше подвержено 
меньшей опасности огрубеть, ожесточиться и потерять челове- 
ческое достоинство. Розги, плети, приковываше кыблежк'Ь, — на- 
казашя, позоряхщя личность преступника, причиняюшдя его гЬлу 
боль и мучешя, — применяются зд'Ьсь широко. Самое употреби- 
тельное наказа те— розги... Плети применяются гораздо р-Ьже, 
только всл-Ьдств1е приговоровъ окружныхъ судовъ... Это наказаше 
изо всЪхъ употребляемыхъ на Сахалин* самое отвратительное 
по своей жестокости и обстановке". Чеховъ, какъ очевидецъ, раз- 
сказываетъ о наказаши плетьми каторжника на Сахалин*. Этотъ 
простой разсказъ писателя-художника, который я приведу ц^ли- 
комъ, является рФзкимъ протестомъ противъ гЬлесныхъ наказанш. 

„Какъ наказываютъ плетьми я вид'блъ въ Дуэ. Бродяга Про- 
хорову онъ же Мыльниковъ, челов*Ькъ лФтъ 35—40, бФжалъ изъ 
Воеводской тюрьмы и, устроивши небольшой плоть, поплылъ на 
немъ къ материку. На берегу, однако, заметили во время и по- 
слали за нимъ въ догонку катеръ. Началось д'Ьло о поб'ЪгЪ, за- 
глянули въ статейный списокъ и вдругъ сделали открьпче: этотъ 
Прохоровъ, онъ же Мыльниковъ, въ прошломъ году за уб]*йство 
казака и двухъ внучекъ былъ приговоренъ Хабаровскимъ окруж- 
нымъ судомъ къ 90 плетямъ и приковашю къ тачк*, наказаше 
же это, по недосмотру, еще не было приведено въ исполнеше. 
Если бы Прохоровъ не вздумалъ бежать, то, быть можетъ, такъ 
бы и не заметили ошибки и д1>ло обошлось бы безъ плетей и 
тачки, теперь же экзекущя была неизбежна. Въ назначенный 
день, 13 августа, утромъ, смотритель тюрьмы, врачъ и я подхо- 
дили не сп^ша къ канцелярш; Прохоровъ, о привод* котораго 
было сдФлано распоряжеше еще накануне, сид'Ьлъ на крылыгЬ 
съ надзирателями, не зная еще, что ожидаетъ его. Увидавъ насъ, 
онъ всталъ и, в-Ьроятно, понялъ, въ чемъ Д'Ьло , такъ какъ силь- 
но побл'Ьдн'Ьлъ. 

— Въ канцелярш! — приказалъ смотритель. 

Вошли въ канцелярш. Ввели Прохорова. Докторъ, молодой 
1гЬмецъ, приказалъ ему раздаться и выслушалъ сердце для того, 
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чтобъ определить, сколько ударовъ можетъ вынести этотъ аре- 
стантъ. Онъ решаетъ этотъ вопросъ въ одну минуту и загЬмъ 
съ дФловымъ видомъ садится писать актъ осмотра. 

— Ахъ бедный!— говорить онъ жалобнымъ тономъ съ силь- 
нымъ нФмецкимъ акцентомъ, макая перо въ чернильницу. Тебе, 
небось, тяжело въ кандалахъ! А ты попроси вотъ господина 
смотрителя, онъ велитъ снять. 

Прохоровъ молчитъ; губы у него бледны и дрожать. 

— Тебя ведь понапрасну, —не унимается докторъ. Все вы 
понапрасну. Въ Россш таюе подозрительные люди! Ахъ, бедный, 
бедный! 

Актъ готовь; его прюбщаютъ къ следственному делу о по- 
беге. ЗагЬмъ наступаетъ молчаше. Писарь пишетъ, докторъ и 
смотритель пишутъ... Прохоровъ еще не знаетъ наверное, для 
чего его позвали сюда: только по одному побегу или же по 
старому делу и побегу вместе? Неизвестность томить его. 

— Что теб* снилось въ эту ночь? спрашиваетъ, наконецъ 
смотритель. 

— Забылъ, ваше высокоблагородхе. 

— Такъ вотъ слушай, — говорить смотритель, глядя въ ста- 
тейный списокъ. — Такого то числа и года Хабаровскимъ окруж- 
нымъ судомъ за убШство казака ты приговоренъ къ девяносто 
плетямъ... Такъ вотъ сегодня ты долженъ ихъ принять. 

И, похлопавъ арестанта ладонью по лбу, смотритель говорить 
наставительно: 

— А все отчего? Оттого, что хочешь быть умнее себя, го- 
лова. Все бегаете, думаете, лучше будетъ, а выходить хуже. 

Идемъ все въ „помещеше для надзирателей" — старое серое 
здаше барачнаго типа. Военный фельдшеръ, стояний у входа, 
просить умоляющимъ голосомъ, точно милостыни: 

— Ваше высокоблагородхе, позвольте посмотреть, какъ нака- 
зываютъ! 

Посреди надзирательской стоить покатая скамья съ отверст1я- 
ми для привязывашя рукъ и ногъ. Палачъ Толстыхъ, высок1й, 
плотный человекъ, имеюпцй сложеше силача-акробата, безъ сюр- 
тука, въ разстегнутой жилетке, киваетъ головой Прохорову; тотъ 
молча ложится. Толстыхъ, не спеша, тоже молча, спускаетъ ему 



- 35 — 

штаны до колФнъ и начинаете медленно привязывать къ скамье 
руки и ноги. Смотритель равнодушно поглядываетъ въ окно, до- 
кторъ прохаживается. Въ рукахъ у него кашя то капли. 

— Можетъ, дать теб* стаканъ воды?- спрашиваетъ онъ. 

— Ради Бога, ваше высокоблагород1е. 

Наконецъ, Прохоровъ привязанъ. Палачъ беретъ плеть съ 
тремя ременными хвостами и несггЬша расправляетъ ее. 

— Поддержись! — говорить онъ не громко и, не размахиваясь, 
а какъ бы только примериваясь, наносить первый ударь. 

— Ра-азъ! — говорить надзиратель дьячковскимъ голосомъ. 

Въ первое мгновеше Прохоровъ молчитъ и даже выражеше 
лица у него меняется, но вотъ по гЬлу пробФгаетъ судорога отъ 
боли и раздается не крикъ, а визгъ. 

— Два! — кричитъ надзиратель. 

Палачъ стоить сбоку и бьетъ такъ, что плеть ложится по- 
перекъ гЬла. Поел* каждыхь пяти ударовь онъ медленно пере- 
ходить на другую сторону и даетъ отдохнуть полминуты. У 
Прохорова волосы прилипли ко лбу, шея надулась; уже поел* 
5 — 10 ударовъ гЬло, покрытое рубцами еще отъ прежнихъ пле- 
тей, побагровело, посинело; кожица лопается на гктЬ отъ 
каждаго удара. 

— Ваше высокоблагород1е! — слышится сквозь визгъ и плачь. 
Ваше высокоблагород1е! Пощадите, ваше высокоблагород1е! 

И потомъ поел* 20—30 ударовъ Прохоровъ причитываетъ, 
какъ пьяный или точно въ бреду: 

— Я человФкъ несчастный, я челов-Ькъ убитый... За что же 
это меня наказываютъ? 

Вотъ уже какое то странное вытягиваше шеи, звуки рвоты... 
Прохоровъ не произносить ни одного слова, а только мычитъ и 
хранить; кажется, что съ начала наказашя прошла ц'Ьлая веч- 
ность, но надзиратель кричитъ только: „сорокъ два! сорокъ три!" 
До девяносто далеко. Я выхожу наружу. Кругомь на улиц* тихо, 
и раздиравшие звуки изъ надзирательской, мегЬ кажется, проно- 
сятся по всЬму Дуэ. Вотъ прошелъ мимо каторжный въ вольномъ 
плать*, мелькомъ взглянулъ на надзирательскую, и на лиц-Ь его 
и даже въ походке выразился ужасъ. Вхожу опять въ надзира- 
тельскую, потомъ опять выхожу, а надзиратель все еще считаетъ. 
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Наконец ь д«»нииогго. Прохорову быстро распутываютъ руки и 
ноги и ипмоглюгь ему подняться. МЪсто, но которому били, сине- 
багрово отъ крононодтековъ и кровоточинъ. Чубы стучать, лицо 
желтое, мокрое, глаза блуждаютъ. Когда ему даютъ капель, онъ 
еудорожно куеаеп. етаканъ... Помочили ему голову и повели въ 

ОКОДоДОКЪ. 

Л го аа убшстпо. а за иоб1;гъ еще будетъ особо, - поясня- 
ют!, ми'к. когда мы возвращаемся домой. 

Люодм смотреть, кикъ ихъ наказываютъ! — говорить радо- 
егно военный фельдшеръ, очень довольный, что насытился отвра- 
тнгельнымь лр-|г.ц|1цемь. Люблю! Ито таьче негодяи, мерзавцы... 
в1'шлгь нхь! 

Огь гКлееныхь нлкаллшй грубЬюгь и ожесточаются не одет 
1чм1-ко ареоганш. но и т!;. которые наказываютъ и присутствують 
при накл^анш. Нсключешн не составляютъ даже образованные 
дм 1М* 

Не ечогрм ил инеюиниын унижешя челмв1;чеекаго достоинства, 
клп'ркнн&н г-ее гаки ее гае ген человЪкомъ, созданнымъ по образу 
н по^ччю Г* ч жьему. Г>ывлюгь елучан. к-»гда ярко проявляются! 
ьь ьлгг'ръномь лучина человЬчеешя чувства. Чеховъ указываегь 
Нч1 гдч.ч* аро.чьлеше лучших!. челкЪчеекихъ чувствъ въ отношешяхъ 
кл».« ч'ч^кдгч- к-ь 1^г.чмь. сожнгельгнцЬ и кг церковныхъ обрядамъ. 

Л'зчьи* полезные, слчые нужные и елмые приятные люди на 
Сахллитл* чо \Ьги. н ел ми ссыльные хор».»ш«» понимаютъ это и 
г-.чч'-'' :;4^:ч:ь им- Кь 1>гри»Ьыиую. нравственна истасканную 
о^м'-а» .^и ь:«чч*чгь л-.еченгь чкьн ■ сги чистоты, кротости, ра- 
1ч*м Иггч-у 'л-'.^'.е Н-'ли -ка.5ыьк1%гъ сс^льншть нравственную 
■■ л;. >ч\ . И»'.! члс:е лч-гль^ч* '.V :■■ единственное, что при- 
*ч^>лс V . % -:;е л'.;.и-Лл\^ мукчи:;*> ;■ Ксншикъ кг жизни, спа- 

-:■' ч..:л, -\ ■•« . гм ■'.■\'-:-л ч *> >-;;-а:Мчъ. г. и ■ »:довамъ Чехо- 
*л |< ;х'.' ч; 1%.::-..г-".. / :ч »\\ .■ >. ! :-.. , .?;-. , иъ и ю^жагь ихи.... 
\ •: ч ^ ■» * -ч ■ . • . • ч ■% м ■. ч^.! V •.-■. • : \\= \ : ■.'.-? н-г «здкоыныя семьи, 

*'* •^»Л,"''. :\ 1» \ ч.-с .-■I- V? гД ЧИСТО МЪ ПрИ- 

\ .. •. • ...*..■.••. :■• ;«л » ■•■■с.м--.-ч-л-та->:-|«тка съ ка- 

■••: ..% .: ^-- ■.* * ..К' \ м . V-* % .- .*- «- - ?• оиагхгъ на головы 
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жениха и нев*сты в*нцы и просилъ Бога, чтобы онъ в*нчалъ 
ихъ славою и честью, то лица присутствовавшихъ женщинъ вы- 
ражали умилеше и радость, и, казалось, было забыто, что д*й- 
ствхе происходитъ въ тюремной церкви, на каторг*, далеко- да- 
леко отъ родины". 

Не смотря на вс* ужасы каторги, каторжники— все же люди, 
которымъ не чужды и лучпия свойства челов*ческаго духа. И въ 
каторжник* не засыпаетъ сознаше жизни, любовь къ родин*, 
стремлеше къ свобод*, „присущее, по словамъ Чехова, человеку 
и составляющее, при нормальныхъ условгяхъ, одно изъ благо- 
родн*йшихъ свойствъ". Этимъ объясняются поб*ги каторжниковъ. 

Для предупреждения поб*говъ употребляются главнымъ об- 
разомъ репрессивныя м*ры. Эти м*ры, по мн*ню Чехова, не 
им*ютъ и не могутъ им*ть будущности. .Он* сильно расходятся 
съ идеалами нашего законодательства, которое въ наказанш ви- 
дитъ прежде всего средство къ исправленш. Когда вся энерпя 
и изобр*тательность тюремщика изо дня въ день уходить только 
на то, чтобы поставить арестанта въ так1я сложныя физичесшя 
услов1я, которыя сд*лали бы невозможнымъ поб*гъ, то тутъ уже 
не до исправлешя, и можетъ быть разговоръ только о превра- 
щенш арестанта въ зв*ря, а тюрьмы— -въ зв*ринецъ а . Д*йстви- 
тельное значеше могутъ им*ть гуманныя м*ры, въ основ* ко- 
торыхъ лежитъ признаше челов*ческаго достоинства и въ пре- 
ступник*. „Всякое улучшеше въ жизни арестанта, будетъ ли то 
лишшй кусокъ хл*ба арестанту или надежда на лучшее бу- 
дущее... значительно понижаетъ число поб*говъ Ч*мъ легче 

живется арестанту, т*мъ меньше опасности, что онъ уб*житъ, и 
въ этомъ отношенш можно признать очень надежными так1я 
м*ры, какъ улучшеше тюремныхъ порядковъ, постройка церквей, 
учреждеше школъ и больницъ, обезпечеше семействъ ссыльныхъ, 
заработки и т. п. а . 

На точк* зр*н1я такого отношешя къ ссыльному, т. е. на 
точк* признатя за нимъ челов*ка, созданнаго по образу и по- 
добш Божьему, стоитъ, по свид*тельству Чехова, духовенство на 
Сахалин*. „Сахалинске священники всегда держались въ сторон* 
отъ наказашя и относились къ ссыльнымъ не какъ къ преступни- 
камъ, а какъ къ людямъ, и въ этомъ отношенш проявили боль- 



— 38 - 

ше такта и нонимашя своего долга, чФмъ врачи или агрономы, 
которые часто вмешивались не въ свое дело". 

„Островъ Сахалинъ" обыкновенно ставится въ сторон* отъ 
другихъ сочинешй Чехова. Критика почти не касается его; въ 
собрашяхъ сочинешй Чехова, изданныхъ Марксомъ, „Островъ 
Сахалинъ* напечатанъ въ конце, какъ бы въ вид* приложешя 
къ разсказамъ и пьесамъ. По моему мнЬнш, „Островъ Сахалинъ* 
тесно связанъ съ другими произведешями Чехова. Во-первыхъ, 
Чеховъ, какъ авторъ 9 Острова Сахалина", —остается писателемъ 
художникомъ; мнопя страницы „Острова Сахалина" прямо могутъ 
быть перенесены въ художественную литературу. Во-вторыхъ, 
одни и гЬ же мотивы литературнаго творчества встречаются и 
въ „Остров* Сахалин*" и въ разсказахъ и пьесахъ Чехова. 
Въ частности, унижете человеческой личности, характеризующее 
жизнь каторжника въ щ Острове Сахалине", является одной изъ 
характерныхъ чертъ русской жизни вообще въ разсказахъ и 
пьесахъ Чехова. 

Въ галлерее выведенныхъ Чеховымъ типовъ лишь въ виде 
редкаго исключешя встречаются люди, уважаюцце человеческое 
достоинство въ себе и въ другихъ. Есть люди, которымъ стыдно 
и мучительно делается при виде того, какъ унижается до- 
стоинство человека. Таковъ, напримеръ, докторъ Андрей Ефи- 
мычъ въ „Палате № 6", Полозневъ въ разсказе „Моя жизнь", 
Вера въ разсказе „Въ родномъ углу,* Саша въ разсказе ж Не- 
веста", студентъ Трофимовъ въ пьесе „ Вишневый садъ* и др. 

Типы русскихъ людей, уважающихъ человеческое достоинство 
въ себе и другихъ, — исключешя. Въ большинстве случаевъ, въ 
русскомъ обществе, изображенномъ Чеховымъ, уважается не че- 
ловеческое достоинство, а сила, внешними показателями которой 
слу жать— благородное происхождеше, чины, ордена, богатство... 

Благородное происхождение пользуется особеннымъ уважешемъ 
въ глазахъ, напримеръ, помещицы Олимшады Егоровны Хлыкиной. 
Хлыкина едетъ къ предводителю дворянства жаловаться на своего 
мужа, обвиняя его въ томъ, что онъ „зваше свое забываетъ*. 
„Это хорошо, говорить она, ежели благородный человекъ со 
всякою шушвалью компашю водить? Да хоть бы съ купцомъ 
Гусевымъ. Я этого Гусева и къ порогу не допускаю, а онъ съ 
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нимъ въ шашки играетъ да закусывать къ нему ходитъ. Нетто 
прилично ему съ писаремъ на охоту ходить? О чемъ онъ можетъ 
съ писаремъ разговаривать? Писарь не только что разговаривать, 
пискнуть при немъ не см'Ьй... (Последняя могиканша). 

Свое мн'Ьте о преимуществахъ благороднаго человека въ 
сравненш съ людьми простыми („подлыми*, какъ говорили въ 
XVIII в.) помещица Хлыкина, очевидно, считаетъ безспорной, не 
требующей доказательствъ истиной. 

Архитекторъ Полозневъ (въ разсказ* „Моя жизнь* 4 ) приводить 
некоторый доказательства въ защиту этого мн'Ьшя. Онъ говорить 
своему сыну, который хогЬлъ заняться физическимъ трудомъ: 
„Пойми ты, глупый челов-Ькъ , что у тебя, кроме грубой фи- 
зической силы, есть еще духъ БожШ, святой огонь, который въ 
высочайшей степени отличаетъ тебя отъ осла или отъ гада и 
приближаетъ къ божеству! Этотъ огонь добывался тысячи лФтъ 
лучшими изъ людей. Твой прадфдъ, Полозневъ, генералъ, сра- 
жался при Бородин*, д*дъ твой былъ поэтъ, ораторъ и предво- 
дитель дворянства, дядя -педагогъ, наконецъ, я, твой отецъ, — 
архитекторъ .. ВсЬ Полозневы хранили святой огонь для того, 
чтобы ты погаси лъ его". 

Павелъ Ильичъ Рашевичъ (разсказъ „Въ усадьб*") излагаетъ 
уже целую научную теорш о преимуществахъ благороднаго про- 
исхождешя. Онъ говорить судебному следователю Мейеру: 

— „Какъ хотите-съ, съ точки зрФшя братства, равенства и 
прочее, свинопасъ Митька, пожалуй, такой же челов'Ькъ, какъ 
Гбте или Фридрихъ Велишй; но станьте вы на научную почву, 
имейте мужество заглянуть фактамъ прямо въ лицо, и для васъ 
станетъ очевиднымъ, что белая кость — не предразсудокъ, не бабья 
выдумка. Белая кость, дорогой мой, имФетъ естественно-истори- 
ческое оправдаше, и отрицать ее, по моему, такъ же странно, 
какъ отрицать рога у оленя. Надо считаться съ фактами. Вы - 
юристъ и не вкусили никакихъ другихъ наукъ, кроме гумани- 
тарныхъ, и вы еще можете обольщать себя иллюзиями на счетъ 
равенства, братства и прочее; я же— неисправимый дарвинистъ, 
и для меня так1я слова, какъ порода, аристократизмъ, благород- 
ная кровь, — не пустые звуки... ТЬмъ, что у человечества есть 
хорошаго, мы обязаны именно природе, правильному естественно- 
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историческому, целесообразному ходу вещей, старательно, въ про- 
должеше в-Ьковъ обособлявшему белую кость отъ черной. Да, 
батенька мой! не чумазый же. не кухаркинъ сынъ, даль намъ 
литературу, науку, искусства, право, понят1я о чести, долге... 
ВсЬмъ этимъ человечество исключительно обязано белой кости, 
и въ этомъ смысл*, съ точки зрешя естественно-исторической, 
плохой Собакевичъ, только потому, что онъ, — белая кость, по- 
лезнее и выше, чФмъ самый лучиий купецъ, хотя бы этотъ по- 
сл-Ьдн1й построилъ пятнадцать музеезъ. Какъ хотите-съ! И если 
я чумазому или кухаркину сыну не подаю руки и не сажаю его 
съ собою за столъ, то этимъ самымъ я охраняю лучшее, что есть 
на земл-Ь, и исполняю одно изъ высшихъ предначерташй матери- 
природы, ведущей насъ къ совершенству*. 

Съ точки зрешя Хлыкиной, Пол ознева- отца и Рашевича, 
очевидно, благородное происхождеше („белая кость") заслужи - 
ваетъ особеннаго уважешя. А следовательно, по ихъ мнешю, лю- 
ди простые не могутъ претендовать на равное человеческое до- 
стоинство съ людьми благородными. 

По мнешю другихъ, особеннаго уважешя заслуживаете чинъ 
и орденъ. 

Въ разсказе „Упразднили" чинъ и человеческое достоинство 
— понят1я тождественныя: нетъ чина, нетъ и человеческаго до- 
стоинства. Прапорщикъ Вывертовъ узналъ, что чинъ прапорщи- 
ка упраздненъ. „Ежели я теперь не прапорщикъ, говорить Вы- 
вертовъ, то кто же я такой? Никто? Нуль? Стало быть мне мо- 
жетъ теперь всяшй сгрубить, можетъ на меня тыкнуть"... .Что 
же ты молчишь, харя?— набросился онъ внезапно на казачка 
Илюшку. Груби! Издевайся! Тыкай на уничтоженнаго! Торже- 
ствуй! и 

Подобно чину, и орденъ отождествляется съ понят1емъ чело- 
веческаго достоинства. 

Коллежсюй регистраторъ Пустяковъ, отправляясь на обедъ 
къ купцу Спичкину, просить поручика Леденцова одолжить ему 
орденъ Станислава. „Ты знаешь, говорить онъ, этого подлеца 
Спичкина: онъ страшно любить ордена и чуть ли не мерзавцами 
считаетъ техъ, у кого не болтается что нибудь на шее или въ 
петлице". 
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Та обаятельная сила, какою пользуются чины и ордена въ 
глазахъ русскаго человека, изображена Чеховымъ также въ раз- 
сказ'Ь „Толстый и тоншй". 

На вокзал* встретились два пр1ятеля: одинъ толстый, другой 
тонк1й. Въ толстомъ тонкий узналъ друга детства, съ которымъ 
онъ вм-ЬсгЬ учился въ гимназш. Пр1ятели троекратно облобыза- 
лись и устремили другъ на друга глаза, полные слезъ: Оба были 
приятно ошеломлены. Начались воспоминашя о прошломъ и рас- 
просы о настоящемъ. „Въ гимназш вм^ст* учились!" вспоминалъ 
тонтй. „Помнишь, какъ тебя дразнили? Тебя дразнили Геростра- 
томъ за то, что ты казенную книжку папироской прожегъ, а ме- 
ня Эф1альтомъ за то, что я ябедничать любилъ. Хо-хо... Деть- 
ми были..." „Ну какъ живешь другъ? — спросилъ толстый, востор- 
женно глядя на друга. — Служишь гд*? Дослужился?" Тоншй от- 
в'Ьтилъ: „Служу, милый мой! Коллежскимъ ассесоромъ уже второй 
годъ и Станислава имею. Жалованье плохое... ну да Богъ съ 
нимъ!... Ну, а ты какъ? Небось уже статсктй? А?" — „Н-Ьтъ, мой 
милый, поднимай повыше, — сказалъ толстый.— Я уже до тайнаго 
дослужился... Дв* звезды им^ю". Это сообщеше о чин* тайнаго 
советника и двухъ зв'Ьздахъ произвело чудеса: „Тоншй вдругъ 
побл'Ьдн'Ьлъ, окамен'Ьлъ, но скоро лицо его искривилось во вс* 
стороны широчайшей улыбкой; казалось, что отъ лица и глазъ 
его посыпались искры. Самъонъ съежился, сгорбился, сузился..." 
Совершенно перем'Ьнивъ тонъ, тоншй захихикалъ: „Я, ваше пре- 
восходительство... Очень пртятно-съ. Другъ, можно сказать, дет- 
ства и вдругъ вышли въ таше-съ вельможи! Хи-хи-съ". 

Наконецъ, въ глазахъ н'Ькоторыхъ русскихъ людей особенна- 
го уважешя заслуживаетъ богатство. 

Въ разсказ* „Степь" еврей Соломонъ, братъ содержателя 
постоялаго двора Моисея, на вопросъ про-Ьзжающихъ-— „что по- 
делываешь? " — отв'Ьтилъ: 

— „То же, что и всЬ... Вы видите: я лакей. Я лакей у брата, 
братъ лакей у про'Ьзжающихъ, про'Ьзжашде лакеи у Варламова 
(миллионера), а еслибъ я им'Ьлъ десять миллшновъ, то Варламовъ 
быль бы у меня лакеемъ. 

— То есть почему же это онъ былъ бы у тебя лакеемъ? 
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— Почему? А потому, что н*тъ такого барина или миллионе- 
ра, который изъ за лишней коггЬйки не сталъ бы лизать рукъ у 
жида пархатаго. Я теперь жидъ пархатый и нипий, всЬ на меня 
смотрятъ, какъ на собаку, а еслибъ у меня были деньги, то Вар- 
ламовъ передо мною ломалъ бы такого дурака, какъ Моисей пе- 
редъ вами". 

Тамъ, гд*Ь уважается сила, не признается человеческое досто- 
инство въ слабомъ человек*, тамъ слабые— униженные и оби- 
женные. Въ сочинешяхъ Чехова выведенъ ц*лый рядъ обще- 
ственныхъ группъ и отд*льныхъ лицъ, человеческое достоинство 
которыхъ унижается и оскорбляется. 

Остановимся прежде всего на разсказ* Чехова „Гусевъ*. 

Действ1е происходить на океанскомъ пароход*. Одинъ изъ 
пассажировъ Павелъ Ивановичъ говорить больнымъ солдатамъ, 
возвращающимся на родину со службы на Дальнемъ Восток*: 

л Вы люди темные, слепые, забитые, ничего вы не видите, а 
что видите, того не понимаете... Вамъ говорить, что в-Ьтеръ съ 
цепи срывается, что вы скоты, печенеги, вы и верите; по ше* 
васъ бьютъ, вы ручку целуете; ограбить васъ какое нибудь жи- 
вотное въ енотовой шуб* и потомъ швырнетъ вамъ пятиалтын- 
ный на чай, а вы: „пожалуйте, баринъ ручку". Парш вы, жал- 
юе люди*. 

И, действительно, то, что узналъ Павелъ Ивановичъ о прош- 
ломъ солдатъ, возвращающихся со службы, подтверждаетъ его 
мнете, что э+о — парш, жалше люди, люди темные, слепые, за- 
битые. 

„Мне все казалось страннымъ, говорить Павел!, Ивановичъ, 
какъ ито вы тяжко больные, вместо того, чтобы находиться въ 
покое, очутились на пароход*, где и духота, и жара, и качка, 
все, однимъ словомъ, угрожаетъ вамъ смертью, теперь же для 
меня все ясно... Да... ваши доктора сдали васъ на пароходъ, чтобы 
отвязаться оть васъ. Надоело съ вами возиться, со скотами. Де- 
негъ вы имъ не платите, возня съ вами, да и отчетность своими 
смертями портите, - стало быть, скоты! А отделаться отъ васъ не 
трудно. . Для этого нужно только, во первыхъ, не иметь совести 
и челов*колюб1я и, во вторыхъ, обмануть пароходное начальство. 
Первое услов!е можно хоть и не считать, въ этомъ отношенш 
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мы артисты, а второе всегда удается при н*которомъ навык*. 
Въ толп* четырехсотъ здоровыхъ солдатъ и матросовъ пять боль- 
ныхъ не бросаются въ глаза; ну, согнали васъ на пароходъ, сме- 
шали со здоровыми, наскоро сосчитали и въ суматох* ничего 
дурного не заметили, а когда пароходъ отошелъ, то и увидали: 
на палуб* валяются параличные да чахоточные въ посл*днемъ 
градус*... Возмутительно... Главное, отлично в*дь знаютъ, что 
вы не перенесете этого далекаго перехода, а все таки сажаютъ 
васъ сюда! Ну, положимъ, до Инд*йскаго Океана вы дойдете, 
а потомъ что? Страшно подумать .. И это благодарность за в*р- 
ную безпорочную службу". 

Изъ разговора съ однимъ изъ больныхъ солдатъ безсрочно- 
отпускнымъ рядовымъ Гусевымъ Павелъ Ивановичъ узналъ, что 
онъ Гусевъ, служилъ въ денщикахъ. 

— „Боже мой, Боже мой!— говорить Павелъ Ивановичъ и пе- 
чально покачиваетъ головой. — Вырвать челов*ка изъ родного 
гн*зда, тащить пятнадцать тысячъ верстъ, потомъ вогнать въ 
чахотку и... и для чего все это, спрашивается? Для того, чтобъ 
сд*лать изъ него денщика для какого нибудь капитана Коп*й- 
кина или мичмана Дырки. Какъ много логики! 

— Д*ло не трудное, Павелъ Иванычъ. Встанешь утромъ, сапоги 
почистишь, самоваръ поставишь, комнаты уберешь, а потомъ и 
д*лать нечего. Поручикъ ц*лый день планты чертить, а ты— хо- 
чешь— Богу молись, хочешь — книжки читай, хочешь — на улицу сту- 
пай. Дай Богъ всякому такой жизни. 

— Да, очень хорошо! Поручикъ планты чертить, а ты весь 
день на кухн* сидишь и по родин* тоскуешь... Планты... Не въ 
плантахъ д*ло, а въ жизни челов*ческой1 Жизнь не повторяется, 
шадить ее нужно. 

— Оно конечно, Павелъ Иванычъ, дурному челов*ку нигд* 
пощады н*тъ, ни дома, ни на служб*, но ежели ты живешь пра- 
вильно, слушаешься, то какая кому надобность тебя обижать? 
Господа образованные, понимаютъ .. За пять л*тъ я ни разу въ 
карцер* не сид*лъ, а бить быль, дай Богъ память, не больше 
одного раза... 

— За что? 



— 44 — 

— За драку. У меня рука тяжелая, Павелъ Иванычъ. Вошли 
къ намъ во дворъ четыре манзы; дрова носили, что ли — не 
помню. Ну, мне скучно стало, я имъ того, бока помялъ, у од- 
ного проклятаго изъ носа кровь пошла... Поручикъ увид-Ьлъ въ 
окошко, осерчалъ и далъ мне по уху. 

— Глупый, жалшй ты чел ов-Ькъ... -шепчетъ Павелъ Иванычъ. 
— Ничего ты не понимаешь". 

Павелъ Иванычъ и солдатикъ— -представители совершенно 
противоположныхъ воззрФшй. Павелъ Ивановичъ — защитникъ идеи 
личности, онъ протестуетъ противъ всякаго унижетя личности. 
Солдатикъ — челов'Ькъ, котораго человеческое достоинство уни- 
жается, онъ терпеливо сносить это, считая слепое подчинеше 
господамъ— долгомъ, а съ другой стороны припервомъ удобномъ 
случае охотно оскорбляетъ другого слабейшаго. 

Эти мотивы: унижете человеческаго достоинства слабаго, по- 
теря чувства собственнаго достоинства унижаемымъ, оскорблеше 
униженнымъ другого слабейшаго — слышатся во многихъ произве- 
дешяхъ Чехова. 

Унижается человеческое достоинство крестьянъ, или „мужи- 
ковъ и , по терминолопи Чехова. 

Въ русскомъ обществ*, изображенномъ Чеховымъ, н^ть при- 
знанш человеческаго достоинства за мужиками. Такое отношеше 
къ мужикамъ ведетъ начало со временъ крепостного права и от- 
части поддерживается действующимъ законодательством^ кото- 
рое не считаетъ мужиковъ такими же субъектами правъ и обя- 
занностей, какъ друпе граждане. 

Вера Ивановна Кардина (разсказъ „Въ родномъ углу") д^ла- 
етъ такую характеристику интеллигентнаго русскаго человека 
доктора Нещапова: „Вотъ про доктора Нещапова говорятъ дамы, 
что онъ добрый, устроилъ при заводе школу. Да, школу постро- 
илъ изъ стараго заводскаго камня, рублей за восемьсотъ и 
„многая лета" пели ему на основанш школы, а вотъ небось пая 
своего не отдастъ, и небось въ голову ему не приходить, что 
мужики так1е же люди, какъ онъ, и что ихъ тоже нужно учить въ 
университетахъ, а не только въ этихъ жалкихъ заводскихъ школахъ". 

Этотъ взглядъ доктора Нещапова — наследие эпохи крепостно- 
го права. Но отчасти взглядъ этотъ поддерживается современ- 
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нымъ законодательство*!». Ведь для поступлешя въ уннверситетъ 
сыну крестьянина необходимо увольнительное отъ общества сви- 
детельство. По мысли законодателя, челов*Ькъ. поступивши! въ 
университетъ, не можетъ оставаться членомъ крестьянскаго об- 
щества, онъ выписывается изъ состава крестьянскаго общества 
и теряетъ право на надЪлъ. Очевидно, принадлежность къ кресть- 
янском}' сословш, къ мужнкахъ. считается обстоятельствомъ, уни* 
жающимъ достоинство университетскаго человека. И наоборотъ, 
мужики считаются недостойными университетскаго >бразова- 
Н1я: университеты для другихъ, для мужиковъ достаточно началь- 
ныхъ школь, чтешй съ туманными картинами и т. п. 

И во многихъ другихъ слтчаяхъ обнаруживается то же не- 
признание человеческой личности въ мужике 

Егерь Егоръ Власычъ говорить своей жене, что они ^нево- 
лей венчаны. Нешто забыла? Графа Сергея Павлыча благодари... 
и себя. Графъ изъ .зависти, что я лучше его стреляю, мЪсяцъ 
ц^лый виномъ меня спаивать, а пьянаго не только, что перевен- 
чать, но и въ другую веру совратить можно. Взялъ и въ отместку 
пьянаго на тебе женилъ... Егеря на скотнице! Ты видала, что 
я пьяный, зачемъ выходила? не крепостная ведь, могла супро- 
тивъ пойти... Ну, вотъ теперь и мучайся, плачь. Графу смешки, 
а ты плачь... бейся объ стену" (Егерь). 

Во времена крепостного права графъ-помещикъ могъ на- 
сильно женить своего крепостного егеря на крепостной скотни- 
це. Крепостное право пало, но неуважеше къ человеческой лич- 
ности бывшаго раба осталось у помещиковъ. Только ьрайнимъ 
неуважешемъ къ человеческой личности крестьянина можно объ- 
яснить эту дикую выходку графа. 

Сынъ генеральши Иванъ Чепраковъ (въ разсказе „Моя жизнь 44 ) 
служить кондукторомъ на железной дороге. „Жизнь у меня те- 
перь подлейшая, говорить онъ Полозневу. Главное, ксякш пра- 
порщикъ можетъ кричать: „ты, кондукторъ! ты а ! 

Чеараковъ, сынъ генеральши, которая когда то владела кре- 
постными крестьянами, считаетъ оскорбительнымъ для себя, когда 
ему говорятъ — ты. Но никому въ голову не приходить считать 
оскорбительнымъ, когда мужику говорятъ— ты. „Самый мелшй 
чиновникь, читаемъ въ разсказе „Мужики', или приказчикъ 
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обходится съ мужиками, какъ съ бродягами, и даже стар! 

и церковнымъ старостамъ говорить— ты, и думаетъ, что шгЬегъ 

на это право''. 

По словамъ студента Трофимова въ пьесе „Вишневый сахь~ т 
„интеллегенщя Сходится съ мужиками какъ съ животными". 

РЬзкимъ выражетемъ неуважешя къ человеческому достоин- 
ству мужика являются гЬлесныя наказашя. Почти за сто .гЬтъ 
до падежи крепостного права телесное наказаше отменено ддж 
благороднаго дворянства. „Телесное наказаше да не коснется 
благородна™*,— читаемъ въ жалованной грамоте Дворянству. Это 
изъяне отъ позорящихъ человеческое достоинство тЬлесныхъ 
наказан! и постепенно распространялось на друпе классы русскаго 
общества, расщюстранялось, въ вид* исключен \я. и на некоторые 
разряды мужиковъ. Но, по общему правилу, до нашихъ дней му- 
жиковъ подвергали телесному наказанш. 

Жена железнодорожнаго стрелочника Агафья приходила, въ 
отсутств1е мужа, къ огороднику Савке и провела у него ночь. 
Когда Агафья ушла, Савка сказалъ: „ — Идетъ и хвостъ поджала. . 
Шкодливы зти бабы, — какъ кошки, трусливы,— какъ зайцы... Не 
ушла, дура, вчера, когда говорили ей! Теперь ей достанется, да 
и меня въ волости... опять за бабъ драть будутъ* (Агафья). 

Мужикъ Савка совершенно равнодушно говорить объ угро- 
жающемъ ему телесномъ наказанш, считая, очевидно, это— нор- 
мальнымъ норядкомъ. 

Но не все мужики считаютъ телесное наказаше нормальнымъ 
порядкомъ. Протестъ противъ розги заметенъ и среди мужиковъ. 
Въ разсказе „Мужики" Ольга, покидая Жуково, „вспомнила, 
какой жалшй, приниженный видъ былъ у стариковъ, когда зимой 
водили Кирьяка наказывать розгами". 

Въ мужике не признается человеческое достоинство. Мужикъ 
низшее существо, а со стороны высшихъ, со стороны техь, кто 
богаче и сильнее, помощи нетъ. „Да и можетъ ли быть какая 
нибудь помощь или добрый примерь, говорить Чеховъ въ раз- 
сказе „Мужики", отъ людей корыстолюбивыхъ, жадныхъ, раз- 
вратныхъ, ленивыхъ, которые наезжаютъ въ деревню только 
затемъ, чтобы оскорбить, обобрать, напугать*. 
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Неуважеше къ человеческому достоинству мужика такъ ве 
лико, что всяк1й, кто пр1езжаетъ въ деревню, считаетъ возмож- 
ным^ „оскорбить, обобрать, напугать" и во всякомъ случае счи- 
таетъ необходимым!» свысока относиться къ мужику. Таковъ, 
напримеръ, новоиспеченный помФщикъ Николай Ивановичъ въ 
разсказ-Ь „Крыжовникъ". 

„Николай Ивановичъ, который когда-то въ казенной палате 
боялся даже для себя лично иметь собственные взгляды, теперь 
говорилъ только одни истины, и такимъ тономъ, точно министръ. 
„Образоваше необходимо, но для народа оно преждевременно," 
„гЬлесныя наказашя вообще вредны, но въ некоторыхъ случаяхъ 
они полезны и необходимы". 

— Я знаю народъ и умею съ нимъ обращаться, — говорилъ 
онъ. — Меня народъ любить. Стоить мне только пальцемъ ше- 
вельнуть, и для меня народъ сделаетъ все, что захочу. 

И все это, заметьте, говорилось съ умной, доброю улыбкой. 
Онъ разъ двадцать повторилъ: „мы дворяне", я я, какъ дворя- 
нинъ"... 

Если свысока относится къ мужику новоиспеченный поме- 
щикъ, бывпий мелшй чиновникъ казенной палаты, Николай Ива- 
новичъ, то, повидимому, больше основашй свысока относиться 
къ мужику у стариннаго помещика Гаева. И действительно, 
этотъ „недотепа", тоже твердить: „Не даромъ меня мужикъ 
любить. Мужика надо знать! Надо знать... 14 

Дворяне полагаютъ, что они знаютъ мужика, и что мужикъ 
ихъ любить. А такъ какъ мужикъ нуждается въ опеке, то 
естественнымъ опекуномъ долженъ быть дворянинъ. Въ обществе, 
въ которомъ существуютъ подобные взгляды, и долженъ былъ 
Появиться такой законъ, какъ „Положеше о земскихъ начальник 
ьсахъ", законъ, отдавили мужика въ опеку дворянину. 

Но не одни земсюе начальники являются опекунами мужиковъ. 
Опекуномъ является „М1ръ", опекунами являются органы сельской 
и волостной администрации. 

,М1ру" принадлежитъ дисциплинарная власть надъ мужиками. 
Какъ осуществляетъ м1ръ эту дисциплинарную власть и къ ка- 
кимъ стеснешямъ личной свободы мужика приводить эта дисци- 
плинарная власть видно изъ разсказовъ „Воры* и „Въ ссылке". 
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„Шръ и составилъ приговоръ о томъ, чтобы сослать въ Сибирь 
Калашникова, безсердечнаго вора, обирающаго б-Ьдняковъ; но 
отецъ и дядя Калашникова, тоже воры, откупились и приговоръ 
не былъ прнведенъ въ исполнеше. Въ разсказ*Ь „Въ ссылке* та- 
таринъ „заплакалъ и сталъ уверять, что онъ ни въ чемъ не ви- 
новатъ и терпитъ напраслину. Его два брата и дядя увели у му- 
жика лошадей и избили старика до полусмерти, а общество раз- 
судило не по совести и составило приговоръ, по которому по- 
шли въ Сибирь всЬ три брата, а дядя, богатый челов-Ькъ, остал- 
ся дома 4 '. 

Дисциплинарная власть надъ мужиками принадлежите орга- 
намъ сельской и волостной администращи. Какъ осуществляется 
эта власть видно изъ сделанной въ разсказ* „Въ оврагЬ" ха- 
рактеристики волостного писаря и волостного старшины, кото- 
рые за время своей службы ,,не подписали ни одной бумаги и не 
отпустили изъ волостного правлешя ни одного человека безъ 
того, чтобы не обмануть и не обидеть'*. Въ разсказФ „Мужики 1 * 
сделана характеристика сельскаго старосты, тоже над'Ьленнаго 
дисциплинарною властью. „Староста Антипъ ОЬдельниковъ, не 
смотря на молодость,— ему бы'ю только 30 л-Ьтъ съ небольшими 
былъ строгъ и всегда держалъ сторону начальства, хотя самъ 
былъ бФденъ и платилъ подати неисправно. Видимо, его забав- 
ляло, что онъ староста, и нравилось сознаше власти, которую 
онъ иначе не ум^лъ проявлять, какъ строгостью. На сход* его 
боялись и слушались; случалось, на улиц+> или около трактира 
онъ вдругъ налеталъ на пьяного, связывалъ ему руки назадъ и 
сажалъ въ арестантскую; разъ даже посадилъ въ арестантскую 
бабку за то. что она, придя на сходъ вместо Осипа, стала бра- 
ниться, и продержалъ ее тамъ ц-Ьлые сутки* 4 . 

Остальные классы русскаго общества не иредставляютъ изъ 
себя однообразной массы: н-Ьтъ людей, обладающихъ равныиъ че- 
лов-Ьческимъ достоинствомъ,— есть сильные и слабые; сильные 
не признаютъ челов1>ческаго достоинства въ слабомъ. 

Къ слабымъ относятся рабоч1е люди. Весьма резкими черта- 
ми изображено попрание челов-Ьческаго достоинства рабочаго че- 
ловека въ разсказ-Ь „Моя жизнь 44 . Полозневъ, отъ имени котора- 
го ведется разсказъ, говоритъ: 
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„Быть можетъ, отъ того, что, ставши рабочимъ, я уже вид-Ьлъ 
нашу городскую жизнь только съ ея изнанки, почти каждый день 
приходилось д-Ьлать открьтя, приводивпия меня просто въ отча- 
яте. Т* мои сограждане, о которыхъ раньше я не былъ ника- 
кого мн^шя, или которые съ внешней стороны представлялись 
вполне порядочными, теперь оказывались людьми низкими, же- 
стокими, способными на всякую гадость. Насъ, простыхъ людей, 
обманывали, обсчитывали, заставляли по ц'Ьлымъ часамъ дожи- 
даться въ холодныхъ сЬняхъ или въ кухн*, насъ оскорбляли и 
обращались съ нами крайне грубо... Въ лавкахъ намъ, рабочимъ, 
сбывали тухлое мясо, гнилую муку и спитой чай; въ церкви 
насъ толкала полищя, въ больницахъ насъ обижали фельдшера 
и сиделки, и, если мы по бедности не давали имъ взятокъ, то насъ 
въ отместку кормили изъ грязной посуды; на почгЬ самый малень- 
К1Й чиновникъ считалъ себя въ прав* обращаться съ нами, какъ 
съ животными, и кричать грубой нагло: ,, Обожди! куда л-Ьзешь?" 
Даже дворовыя собаки— и гЬ относились къ намъ недружелюб- 
но и бросались на насъ съ какою то особенною злобой. Но глав- 
ное, что больше всего поражало меня въ моемъ новомъ положе- 
Н1И, это совершенное отсутств1е справедливости, именно то са- 
мое, что у народа отпред'Ьляется словами: .,Бога забыли". РЬд- 
К1й день обходился безъ мошенничества. Мошенничали и купцы, 
продававиие намъ олифу, и подрядчики, и ребята, и сами заказ- 
чики. Само собою, ни о какихъ нашихъ правахъ не могло быть и 
р-Ъчи, и свои заработанный деньги мы должны были всяюй разъ вы- 
прашивать, какъ милостыню, стоя у чернаго крыльца безъ шапокъ и . 

Въ разсказ* „Сапожникъ и нечистая сила 4 * изображается ос- 
корблеше заказчикомъ челов'Ьческаго достоинства ремесленника. 

Сапожникъ ведоръ увид'Ьлъ во сн* то, что бываетъ на яву, 
въ действительной жизни. Приснилось бедору, что онъ сделался 
богатымъ челов-Ькомъ. Поел* сытнаго об^да, „ чтобы развлечь се- 
бя, онъ сталъ осматривать сапогъ на своей лФвой ногЬ. 

— Какой это сапожникъ шил!?— спроси лъ онъ. 

— Кузьма Лебедкинъ,— отв^тилъ лакей. 

— Позвать его, дурака! 

Скоро явился Кузьма Лебедкинъ изъ Варшавы. Онъ остано- 
вился въ почтительной поз* у двери и спросилъ: 
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— Что прикажете, ваше выс«жоблагород1е? 

— Молчать! — крикнуть ведоръ и топнулъ ногой.— Не яй 
разсуждать и помни счое сапожницкое зваше, какой ты *№• 
в-Ькъ есть! Болванъ! Ты не ум'Ьешь сапоговъ шить! Я те*5* ж» 
харю побью! Ты зач'Ьмъ нрише.гь? 

— За деныами-<л. 

— Канчя т'-б'Ь деньги? Вонъ! Въ субботу приходи! ЧелогЪл- 
дай ему въ шею! 

Но тотчасъ же онъ всномнилъ, какъ надъ нимъ самимъ згу- 
дрили заказчики, и у него стало тяжело на дупгЬ*. 

Все это сапожникъ вид1;лъ во сн-Ь, а когда проснулся. ок*а»-о 
него стоялъ заказчикъ и кричать: 

— „Дуракъ! Болванъ! Оселъ! Я тебя проучу, мошенншс^! 
Взялъ заказъ дв* недели т«>му назадъ, а сапоги до сихъ поряп 
не готовы! Ты думаешь, у меня есть время шляться къ теб* ^за 
сапогами по пяти разъ въ день? Мерзавецъ! Скотина! 44 

Подвергаясь оскорблешямъ см стороны заказчиковъ, коте»?*** 6 
стояп> выше ихъ, ремесленники-хозяева сами унижаютъ че-**^ 
вФческое достоинство гЬхъ, кто стоить ниже ихъ и зависитъ о*** 
нихъ. Таковы ремесленные ученики. 

Ванька Жуконъ, девнтил+>тшй мальчикъ, отданный той жЪ^-* 
ца тому назадъ въ ученье къ сапожнику Аляхину, пишетъ ей* 5 ** 
мо своему д1;душк+, въ деревню: 

„А вчерась мн1; была выволочка. Хозяинъ выволокъ меня ^ 
волосья на дворъ и отчесалъ шпандыремъ за то, что я кача.-^ -1 
ихняго ребятенка въ люлькФ» и по нечаянности заснулъ. А && 
нед'Ьл'!; хозяйка велела мн1; почистить селедку, а я началъ <?*> 
хвоста, а она взяла селедку и ейной мордой начала меня въ Х&~ 
рю тыкать. Подмастерья надо мной насмехаются, посылаютъ въ 
кабакъ за водкой и вел ять красть у хозяевъ огурцы, а хозяинъ 
бьетъ >гЬмъ иоиадя. Л 'Ьдь: н!;ту никакой. Утромъ даютъ хл*Ьба, 
в'ь обФдъ каши и къ вечеру тоже хлДОа, а чтобъ чаю или щей, 
то хозяева сами трескаютъ. А спать мн1; велятъ въ с-Ьняхъ, а 
когда ребятенок ъ ихшй плачетъ, я вовсе не сплю, а качаю люль- 
ку... Меня всЬ колотят1> и кушать страсть хочется, а скука та- 
кая, что и сказать нельзя, все плачу. А намедни хозяинъ колод- 
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►й по голов* ударилъ, такъ что упалт и насилу очухался. Про- 
1щая моя жизнь, хуже собаки всякой 44 ... (Ванька). 

Подобно ремесленникамъ-хозяевамъ, и купцы-хозяева тоже 

признаютъ челов'Ьческаго достоинства въ подчиненныхъ имъ 
льчикахъ и приказчикахъ. Отношешя купцовъ-хозяевъ къ 
льчикамъ и приказчикамъ изображены Чеховымъ въ разсказФ 
Гри года". 

„Для такой торговли, какъ ваша, говорить Лаптевъ своему 
>ату, нужны приказчики обезличенные, обездоленные, и вы са- 
I приготовляете себ* такихъ, заставляя ихъ съ детства кла- 
сться вамъ въ ноги за кусокъ хл*ба, и съ д-Ьтства щиучаете 
■ ихъ къ мысли, что вы -ихъ благодетели".... Лаптевъ „никакъ 
• могъ забыть, какъ лФтъ пятнадцать назадъ одинъ приказчикъ, 
батЪвиий психически, выбЬжалъ на улицу въ одномъ нижнемъ 
ьль-Ь, босой и, грозя на хозяйсюя окна кулакомъ, кричалъ, что 
о замучили; и надъ беднягой, когда онъ потомъ выздороветь, 
лго смеялись и припоминали ему, какъ онъ кричалъ на хозя- 
т>: „плантаторы!" — вместо „эксплуататоры". Вообще, служащимъ 
жлось у Лаптевыхъ очень плохо и объ этомъ давно уже гово- 
ри всЬ ряды. Хуже всего было то, что по отношешю кънимъ 
*рикъ ведоръ Степанычъ держался какой то азиатской поли- 
ки... Ничто не запрещалось приказчикамъ прямо, и потому они 

знали, что дозволяется и что — н*Ьтъ. Имъ не запрещалось же- 
жъся, но они не женились, боясь не угодить своей женитьбой 
клину и потерять м1>сто. Имъ позволялось имФть знакомыхъ и 
вать въ гостяхъ, но въ девять часовъ вечера уже запирались 
>ота и каждое утро хозяинъ подозрительно оглядывалъ веЬхъ 
^экащихъ и испытывалъ, не пахнетъ ли отъ кого водкой: „А 
•ка дыхни!.." Каждый праздникъ служащее обязаны были хо- 
ть къ ранней об'Ьдн'Ь и становиться въ церкви такъ, чтобы 
ь всЬхъ вид^лъ хозяинъ. Посты строго соблюдались. Въ тор- 
нггвенные дни, наприм-Ьръ, въ именины хозяина или членовъ 
о семьи, приказчики должны были по подписке подносить слад- 
й пирогъ отъ Флея или альбомъ. Жили они въ нижнемъ эта- 
Ь дома на Пятницкой и во флигелФ, помещаясь по трое и 
тверо въ одной комнагЪ, и за об'Ьдомъ 'Ьли изъ общей миски, 
тя передъ каждымъ изъ нихъ стояла тарелка. Если кто изъ 
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хозяевъ входилъ къ нимъ во время об*Ьда, то всЬ они вста- 
вали и . 

И везд* въ другихъ случаяхъ въ основ* отношешй хозяина 
къ служащему лежитъ непризнаше въ служащемъ челов^ческаго 
достоинства. 

Въ одномъ изъ раннихъ разсказовъ Чехова „На чужбин** 
пом'Ьщикъ Камышловъ издевается надъ французомъ— гувернеромъ. 

Въ разсказФ „Моя жизнь" инженеръ Должиковъ „всЬхъ 
простыхъ людей называлъ почэму-то Пантел'Ьями... вообще къ 
мелкимъ служащимъ онъ былъ жестокъ и штрафовалъ и гонять 
ихъ со службы холодно, безъ объяснешй а 

Регентъ соборной церкви Градусовъ, въ разсказ* „Изъ огня 
да въ полымя", оскорбляетъ своего бывшаго п-Ьвчаго и сохра- 
няетъ твердое уб^ждете, что онъ имФетъ право такъ поступать. 

Докторъ говорить княгине (разсказъ „Княгиня"): Ж А какъ 
вы обращаетесь со своими служащими! Вы ихъ и за людей не 
считаете и третируете, какъ поатЬднихъ мошенниковъ. Напри- 
мФръ, позвольте васъ спросить, за что вы меня уволили? Слу- 
жилъ десять л^тъ вашему отцу, потомъ вамъ, честно, не зная 
ни праздниковъ, ни отпусковъ, заслужилъ любовь всЬхъ на сто 
верстъ кругомъ, и вдругъ въ одинъ прекрасный день мн* объяв- 
ляютъ, что я уже бол-Ье не служу! За что? До сихъ поръ не 
понимаю! Я докторъ медицины, дворянинъ, студентъ московскаго 
университета, отецъ семейства, такая мелкая и ничтожная сошка, 
что меня можно выгнать въ шею безъ объяснешя причинъ! За- 
ч*мъ со мной церемониться? 14 

Въ области государственной службы начальники не признаютъ 
челов'Ьческаго достоинства въ подчинанныхъ чиновникахъ. 

Въ разсказ* „Торжество победителя* (вставной коллежскш 
регистраторъ разсказываетъ о томъ, какъ онъ и его сослуживцы 
чиновники въ пятницу на масляной всё отправились Фсть блины 
къ своему начальнику Алексею Иванычу Козулину. Въ числ-Ь 
приглашенныхъ былъ маленьюй сгорбленный старичокъ Курицынъ, 
тоже подчиненный Козулина. Посл^ об^да, во время бесбды, 
Козулинъ разсказывалъ о ирошломъ, о томъ, между прочимъ, 
какъ много онъ претерп^лъ и поношенш вынесъ отъ Курицына, 
подъ начальствомъ котораго началъ службу. 
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„Курицынъ*!! закричалъ онъ. 

— „Чего извольте-съ?— спросилъ Курицынъ, вставая и вытя- 
гиваясь въ струнку. 

— Трагедш представь! 

— Слушаю! 

Курицынъ вытянулся, нахмурился, поднялъ вверхъ руку, скор- 
чилъ рожу и про1гЬлъ сиплымъ, дребезжащимъ голосомъ: 

— Умри, вероломная! Кррови жажду!! 
Мы покатились со см*ху. 

— Курицынъ! Съ'Ьшь этотъ самый кусокъ хлеба съ пер- 
чнкомъ! 

Сытый Курицынъ взялъ большой кусокъ ржанагФ хлеба, по- 
съгаалъ его перцемъ и сжевалъ при громкомъ смехе. 

— Всяшя перемены бываюп, продолжалъ Козулинъ. — Сядь, 
Курицынъ! Когда встанешь, пропоешь что-нибудь... Тогда ты, а 
•теперь я... Да... А ну-ка ты! ты! Тебе говорятъ, безусый! 

И Козулинъ ткнулъ пальцемъ всторону папаши. — Бегай во- 
жсругъ стола и пой п'Ьтушкомъ! 

Папаша мой улыбнулся, пр1ятно покрасн'Ьлъ и засЬменилъ 
вокругъ стола. Я за нимъ. 

— Ку-ку-реку! — заголосили мы оба и побежали быстрее." 
Подобно мелкимъ чйновникамъ, люди средше, вообще, под- 
вергаются постояннымъ унижешямъ и оскорблешямъ со стороны 

тЬхъ, которые стоятъ выше ихъ. 

Мировой судья (въ разсказе „Непр1ятность") говорить о сред- 
вемъ человеке: „мы его гонимъ, бранимъ, бьемъ по физюномш." 

Купецъ ведоръ Лаптевъ (разсказъ „Три года"), „когда къ 
нему приходитъ за жаловашемъ учитель изъ школы, где старикъ 
Лаптевъ попечителемъ, даже м'Ьняетъ голосъ и походку и дер- 
жится съ учителемъ какъ начальникъ. 

Директоръ завода Назарычъ („Бабье царство") ненавид*лъ 
и презиралъ заводскаго учителя. „Онъ обращался съ нимъ 
высокомерно и грубо, задерживалъ жалованье и вмешивался въ 
преподаваше и, чтобы окончательно выжить его, недели за две 
до праздника определилъ въ школу сторожемъ дальняго род- 
ственника своей жены, пьянаго мужика, который не слушался 
учителя и при ученикахъ говорилъ ему дерзости и (Бабье царство). 
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Въ одномъ изъ послЪднихъ разсказовъ -„Арх1ерей", указы- 
вается на неуважеше къ челов-Ьческому доетоинству низшаго 
духовенства со стороны духовнаго начальства: „Благочинные во 
всей епархш ставили священникам!», молодымъ и старымъ, даже 
ихъ женамъ и д'Ьтямъ, отметки по поведенш, пятерки и чет- 
верки, а иногда и тройки. и 

Весьма резкими чертами выражается непризнаше челов'Ьче- 
скаго достоинства въ прислуг*. 1 

Довольно подробно останавливается Чеховъ на вопросЬ о 
иоложеши прислуги, въ „Разсказ* неизв-Ьстнаго челов-Ька." Раз- 
сказъ ведется отъ имени интеллигентнаго челов-Ька, бывшаго 
морского офицера, который, вслФдствш н'Ькоторыхъ причинъ, по- 
ступилъ въ лакеи къ одному петербургскому чиновнику, по фа- 
мил1и Орлову. Приведу изъ этого разсказа н'Ъкоторыя м-Ьста, „ 
характеризующая положеше прислуги и отношеше къ прислуг* .^з 
господъ. 

„Когда я съ вычищеннымъ платьемъ и сапогами приходилъ въ ^^шь 
спальню, Георпй Иванычъ (Орловъ) неподвижно сид г Ьлъ въ постели, ^ ж, 
не заспанный, а скорее утомленный сномъ, и гляд'Ьлъ въ одну^%^у 
точку, не выказывая по поводу своего пробуждешя никакого*^» 
удовольствия. Я номогалъ ему одеваться, а онъ неохотно подчи — :■- 
нялся мн-Ь, молча и не замечая моего присутств1*я, потомъ с 
мокрою отъ умыванья головой и пахнущий свежими духами, он 
шелъ въ столовую нить кофе. Онъ сид'Ьлъ за столомъ, пшп^сгъ 
кофе и перелистывалъ газеты, а я и горничная Поля почтительнее о 
стояли у двери и смотрели на него. Два взрослыхъ человека?» _а 
должны были съ самымъ серьезнымъ внимашемъ смотреть, какж — т> 
третш пьетъ кофе и грызетъ сухарики. Это, по всей вфроятностииг^л, 
смешно и дико... 

Обыкновенно онъ (Орловъ) не замФчалъ моего присутствья ж: и 
когда говорилъ со мною, то на лиц+> у него не было обыкн(ЖГ-д>- 
веннаго ироническаго выражешя, — очевидно, не считалъ меня ч^^ е- 
лов-Ькомъ. 

По четвергамъ у насъ бывали гости... Гости обыкновеш^^яо 
сходились къ десяти часамъ. Они играли въ кабинете Орлош- ча 
въ карты, а я и Поля подавали имъ чай. Тутъ только я 

могъ, какъ сл1;дуетъ, постигнуть всю сладость лакейства. Стоя'М^сггь 
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родолжеше четырехъ-пяти часовъ около двери, следить за 
, чтобы не было пустыхъ стакановъ, переменять пепельницы, 
Ьгать къ столу, чтобы поднять оброненный мелокъ или 
у, а, главное, стоять, ждать, быть внимательньшъ и не см'Ьть 
оворить, ни кашлять, ни улыбаться, это, увФряю васъ, тя- 
;е всякаго тяжелаго крестьянскаго труда. Я когда-то стаивалъ 
ахгЬ по четыре часа въ бурныя зимшя ночи и нахожу, что 
1 несравненно легче". 

►арыня Зинаида Оедоровна „относилась ко мн*, какъ къ ла- 
су ществу низшему. Можно гладить собаку и въ то же время 
гм-Ьчать ея; мн-Ь приказывали, задавали вопросы, но не зам*- 
моего присутств1я. Хозяева считали неприличнымъ говорить 
ною больше, ч-Ьмъ это принято; еслибъ я, прислуживая за 
омъ, вм-Ьшался въ разговоръ или засмеялся, то меня нав*Ьр- 
зочли бы сумасшедшимъ и дали бы мн* разсчетъ.* 
>станавливиется Чеховъ на вопрос* о положенш прислуги 
е въ разсказ-Ь „Въ родномъ углу", въ пьесЬ „Три сестры" 
другихъ произведешяхъ. 

ъ им-Ьнш В'Ьры Ивановны Кардиной, которымъ управляла 
тетя (разсказъ „Въ родномъ углу"), „никакого сельскаго 
*ства не было; пахали и сияли немного, только по при- 
*, и въ сущности ничего не д-Ълали, жили праздно. 
1у т-Ьмъ, весь день ходили, считали, хлопотали; б-Ьготня 
10м* начиналась съ пяти часовъ утра и постоянно слы- 
сь „подай*, „ принеси", „сбегай", и прислуга обыкновенно 
вечеру уже выбивалась изъ силъ. У тети каждую неделю 
лись кухарки и горничныя; то она разсчитывала ихъ за 
явственность, то он-Ь сами уходили, говоря, что замучи- 
Изъ своихъ деревенскихъ никто не шелъ служить и 
эдилось нанимать дальнихъ. Изъ своихъ жила только д*- 
а Алена и не уходила потому, что на ея жалованье кор- 
гъ дома вся семья — старухи и д-Ьти. Эта А гена, маленькая, 
ная, глуповатая, весь день убирала комнаты, служила за 
>мъ, топила печи, шила, стирала, но, все казалось, что она 
гея, стучитъ сапогами и только м-Ьшаетъ въ дом-Ь; изъ страха, 
бы ее не разсчитали и не услали домой, она роняла и часто 
посуду, и у нея вычитали изъ жалованья, а нотомъ ея 
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мать и бабушка приходили и кланялись тегЬ Даигб въ ноги." 
„Ц-Ьлый день тетя въ саду варила вишневое варенье. Алена съ 
красными отъ жара щеками бегала то въ садъ, то въ доиъ, то 
на погребъ. Когда тетя варила варенье, съ очень серьезнымъ 
лицомъ, точно священнодействовала, и коротшя рукава позволяли 
видеть ея маленьшя, крутая, деспотичесшя руки, и, когда, не 
переставая, бегала прислуга, хлопоча около этого варенья, ко- 
торое будетъ ^сть не она, то всяшй разъ чувствовалось мучи- 
тельство". 

Въ „Трехъ сестрахъ" одна сцена прекрасно рисуетъ отноше- 
Н1е барыни къ прислуг*. Въ числ* действующихъ лицъ этой 
пьесы есть Анфиса, нянька, старуха 80 лФтъ. Анфиса была въ 
комнагЬ Ольги, когда туда вошла Наташа. 

Наташа подходить къ зеркалу и говорить: Я должно быть 
растрепанная. Говорятъ, я пополнила... и не правда! Ничуть... 
(АнфисЬ холодно). При мн* не см^й сидФть! Встань! Ступай 
отсюда! (Анфиса уходить; пауза). И зач'Ьмъ ты держишь эту 
старуху не понимаю! 

Ольга (отороп-Ьвъ). —Извини, я тоже не понимаю... 

Наташа. — Ни къ чему она тутъ. Она крестьянка, должна въ 
деревнФ жить... Что за баловство! Я люблю въ дом* порядокъ! 
Лишнихъ не должно быть въ дом* (гладить ее по щек* и за- 
водить разговоръ на другую тему. Черезъ некоторое время Оль- 
га начинаетъ снова говорить объ АнфисЬ). 

Ольга (пьетъ воду). Ты сейчасъ такъ грубо обошлась съ ня- 
ней... Прости, я не въ состоянш переносить... въ глазахъ по- 
темнело... 

Наташа (взволнованно). Прости Оля, прости, я не хотЬла те- 
бя огорчать. 

Ольга. — Прости, милая, мы воспитаны, быть можеть, странно, 
но я не переношу этого. Подобное отношете угнетаетъ меня, я 
заболеваю... я просто падаю духомъ .. 

Наташа. —Прости, прости... (ц-Ьлуетъ ее). 

Ольга.— Всякая, даже малейшая грубость, неделикатно ска- 
занное слово волнуетъ меня. 

Наташа. — Я часто говорю лишнее, это правда, но согласись, 
моя милая, она могла бы жить въ деревне. 



/ 
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Ольга,— Она уже тридцать лФтъ у насъ. 

Наташа. — Но вФдь теперь она не можетъ работать! Или я 
не понимаю, или ты не хочешь меня понять. Она не способна къ 
труду, она только спить или сидитъ. 
Ольга. — И пускай сидитъ. 

Наташа (удивленно).— Какъ пускай сидитъ? Но в-Ьдь она же 
прислуга (сквозь слезы). Я тебя не понимаю, Оля. У меня нянь- 
ка есть, кормилица есть, у насъ горничная, кухарка... для чего 
же намъ вотъ эта старуха? — Для чего? ...Намъ нужно уговорить- 
ся, Оля. Ты въ гимназш, я— дома, у тебя учете, у меня • хо- 
зяйство. И если л говорю что насчетъ прислуги, то знаю, что 
говорю; я знаю, что го-во-рю... И чтобъ завтра же не было зд'Ьсь 
этой старой воровки, старой хрычевки... (стучитъ ногами) этой 
ведьмы!.. Не см'Ьть меня раздражать! Не см'Ьть"! 

Другая сцена рисуетъ то же барское отношеше Наташи къ 
прислугЬ. 

Д , Ьйств1е происходить въ саду. Наташа говорить: 
„Тутъ везд-Ь я велю понасажать цв'Ьточковъ, цв'Ьточковъ, и 
будетъ запахъ... (строго) Зач'Ьмъ зд'Ьсь на скамь*Ь валяется вил- 
ка? (проходя въ дом1, горничной) Зач-Ьмъ зд'Ьсь на скамкЬ ва- 
ляется вилка, я спрашиваю? (кричитъ) Молчать"! 

Почмейстеръ Михаилъ Аверьянычъ (разсказъ ,, Палата № 6")» 
который когда то былъ богатымъ пом-Ьщикомъ и служилъ въ ка- 
залерш, „изъ всего барскаго, которое у него когда то было, про- 
ввоталъ все хорошее и оставилъ себ'Ь одно только дурное. Онъ 
любилъ, чтобъ ему услуживали, даже когда это было совершен- 
ию не нужно. Спички лежали передъ нимъ на стол-Ь, и онъ ихъ 
кид'Ьлъ, но кричалъ человеку, чтобы тотъ подалъ ему спички; 
хцэи горничной онъ не сгЬснялся ходить въ одномъ нижнемъ 
З'Ъль'Ь; лакеямъ вс-Ьмъ безъ разбора, даже старикамъ, говорилъ 
ты и, осердившись, звалъ ихъ болванами и дураками". 

Докторъ Старцевъ (разсказъ ,Донычъ' 4 ) провелъ вечерь въ 
семь* Туркиныхъ, которая считалась самой образованной и та- 
лантливой семьей въ губернскомъ город* С. ,, Когда гости, сы 
тые и довольные, толпились въ передней, разбирая свои пальто 
и трости, около нихъ суетился лакей Павлу ша, или, какъ его 
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звали зд-Ьсь, Пава, мальчикъ л'Ьтъ четырнадцати, стриженый, съ 
полными щеками. 

— А ну ка, Пава, изобрази!— сказалъ ему Иванъ Петровичъ 
(Туркинъ). 

Пава сталъ въ позу, иоднялъ вверхъ руку и проговорилъ тра- 
гическим!» тономъ: 

— Умри, несчастная! 
И всЬ захохотали"... 

Прошло четыре года. Докторъ Старцевъ снова былъ у Турки- 
ныхъ. Когда Старцевъ уходилъ домой, Иванъ Петровичъ прово- 
жалъ его. ,,А ну ка изобрази!*' —сказалъ онъ обращаясь въ ле- 
редней къ Пав-Ь. 

Пава, уже не мальчикъ, а молодой челов-Ькъ съ усами, сталъ 
вь позу, поднялъ вверхъ руку и сказалъ трагическимъ голосомъ: 

Умри, несчастная 44 ! 

Вопроса объ отношетяхъ между господами и прислугой ка- 
сается Чеховъ и въ наиболее раннихъ своихъ произведетяхъ. 
Такъ, въ разсказЬ ,, Упразднили 4 * разсказывается о томъ, что 
прапорщикъ Вывертовъ за*Ьхалъ къ своему соеЬду маюру Ижиц* 
и «когда его бричка въезжала въ маюрскш дворъ, онъ увид-Ьлъ 
картину. Ижица въ халатЬ и турецкой феск'Ь стоялъ посреди 
двора, сердито топалъ ногами и размахивалъ руками. Мимо него 
взадъ и впередъ кучеръ Филька водилъ хромавшую лошадь. — Не- 
годяй!— кипятился маюръ. — Мошенникъ! Каналья! Повысить те- 
бя мало, анаоему! Афганецъ! Ахъ, мое вамъ почтете! — сказалъ 
онъ, увид'Ьвъ Вывертова. — Очень радъ васъ видеть. Какъ вамъ 
это понравится? Нед1>ля ужъ, какъ ссадклъ лошади ногу, и мол- 
читъ, мошенникъ! Ни слова! Не догляди я самъ, пропало бы къ 
чорту копыто! А? Каковъ народецъ? И его не бить по морд*? 
Не бить? Не бить, я васъ спрашиваю?" 

Того же вопроса объ отношении господъ къ прислуги ка- 
сается Чеховъ и въ послЬднихъ своихъ произведетяхъ. 

Въ разсказЬ „Невеста' Саша говорить Над*: „Ваша мама, 
по моему, конечно, и очень добрая и милая женщина, но... какъ 
вамъ сказать? Сегодня утромъ рано зашелъ я къ вамъ въ кухню, 
а тамъ четыре прислуги спятъ прямо на полу, кроватей н'Ьтъ, 
вместо постелей лохмотья, вонь, клопы, тараканы... То же самое, 
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) было двадцать л-Ьтъ назадъ, ни какой перемены. Ну, бабуш- 
Богъ съ ней, на то она и бабушка; а вФдь мама, небось, по 

анцузски говорить, въ спектакляхъ участвуетъ. Можно бы, ка- 

тся, понимать 4 '. 

Наконецъ, въ посл-Ьднемъ предсмертномъ произведенш Чехо- 
въ пьесЬ „Вишневый садъ", студентъ Трофимовъ говоритъ о 

гской интеллигенщи: „называютъ себя интеллигенцией, а при- 

(гЪ говорятъ ты и . 
Н-Ьтъ уважешя къ человеческому достоинству въ сфере се- 

йныхъ отношенш. 

Въ исторш семейныхъ отношешй замечается одна черта: по- 
зленное возвышеше правъ женщинъ и детей. 
Право женщины постепенно возвышается, власть мужа и от- 
теряетъ свой стропи характеръ, и признаше равной право- 

зсобности за мужчиной и женщиной является идеаломъ права 
области супружескихъ отношешй. Этотъ идеалъ еще не до- 

1гнутъ русскимъ обществомъ 

Въ русскомъ обществ*, изображенномъ въ сочинешяхъ Чехо- 
челов-Ьческое достоинство женщины унижается. Въ такомъ 

цестве не можетъ быть и речи о прианаши за женщиной 

той правоспособности съ мужчиной. 

Въ ссылке, по свидетельству Чехова, женщина приравнивает- 
къ домашнему животному. Къ домашнему животному прирав- 

зается женщина и въ сред* мужиковъ. Здесь женщина тер- 

шво подвергается побоямъ и разнымъ изд1>вательствамъ со 

роны мужа. 

Въ разсказ-Ь „Мужики 44 есть такая сцена, рисующая положе- 
женщины въ деревне: 

„Въ дом* были гости и по этому случаю поставили самоваръ. 
не успели выпить и по чашке, какъ со двора донесся гром- 
протяжный пьяный крикъ: 

— Ма-арья! 

Все притихли. И немного погодя, опять тотъ же крикъ, гру- 
и протяжный, точно изъ подъ земли: 

— Ма-арья! 

Марья побледнела, прижалась къ печи, и какъ то странно 
о видеть на лиц* у этой широкоплечей, сильной, некраси- 



вой женщины выражеше испуга. Ея дочь, та самая девочка, ко- 
торая сидФла на печи и казалась равнодушною, вдругъ громко 
заплакала. 

— Ма-аръя!— раздался крикъ у самой двери. 

— Вступитесь Христа-ради, родименьюе, — залепетала Марья, 
дыша такъ, точно ее опускали въ очень холодную воду, — вступи- 
тесь родименьюе... 

Заплакали вс-Ь д-Ьти, сколько ихъ было въ изб*... Послышал- 
ся пьяный кашель, и въ избу вошелъ высоки, чернобородый му- 
жикъ въ зимней шаик-Ь и оттого, что при тускломъ свФгЬ лам- 
почки не было випно его лица,— страшный... Это былъ Кирьякъ. 
Подойдя къ женФ, онъ размахнулся и ударилъ ее кулакомъ по 
лицу, она же не издала ни звука, ошеломленная ударомъ, и толь- 
ко присЬла, и тотчасъ же изъ носа у нея пошла кровь. 

— Экой срамъ-то, срамъ, — бормоталъ старикъ, полФзая на 
печь, — при гостяхъ то! ГрФхъ какой! 

А старуха сид-Ьла молча, сгорбившись, и о чемъ то думала; 
вскла качала люльку... Видимо сознавая себя страшнымъ и до- 
вольный этимъ, Кирьякъ схватилъ Марью за руку, потащилъ ее 
къ двери и зарычалъ зв'Ьремъ, чтобы казаться еще страпигЬе, но 
въ это время вдругъ увид'Ьлъ гостей и остановился". 

Въ другомъ м'ЬсгЬ того же разсказа читаемъ: „На Покровъ 
въ Жуков* былъ приходсюй праздникъ, и мужики по этому слу- 
чаю пили три дня... Кирьякъ вс1> три дня былъ страшно пьянь, 
пропилъ все, даже шапку и сапоги, и такъ билъ Марью, что ее 
отливали водой". 

И въ другихъ произведешяхъ Чехова изображается тоже униже— «^=- 
Н1е челов1>ческаго достоинства женщины въ крестьянской сред*, - ш " >. 

Софью (разсказъ „Бабы") мужъ прогналъ съ завода къ от-тлнаг- 
цу. а себ* другую завелъ; она работаетъ какъ лошадь и добре ш— = — <- 
го слова не слышитъ. 

Токарь Григорш Петровъ жилъ съ женою сорокъ л'Ьтъ, ,н>- 
эти сорокъ лФтъ прошли, словно въ туман*. За пьянствомъ, дра 
ками и нуждой не чувствовалась жизнь (Горе). 

Харламовъ (Въ судФ) жилъ, по показашямъ свидетелей, 
своей старухой хорошо, какъ всЬ: билъ ее только тогда, когд 
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Гробовщикъ Яковъ Ивановъ пятьдесятъ два года прожилъ съ 
с^воей женой Марфой, „но какъ то такъ вышло, что за все это 
^время онъ ни разу не подумалъ о ней, не обратилъ внимашя, 
"Какъ будто она была кошка или собака*' (Скрипка Ротшильда). 
Унижеше челов'Ьческаго достоинства женщины замечается и 
^^~ж> среднемъ класс* русскаго общества. Сл-Ьдуюпця слова оберъ- 
*сондуктора Стычкина въ разсказ* „Хороиий конецъ" характери- 
^^ують обыкновенныя супружесюя отношешя въ среднемъ класс*: 
» 9 эделаю, чтобы жена понимала, что я для нея благодетель и пер- 
: ^*хлй челов^къ... чтобы она меня почитала и чувствовала, что я 
^^« осчастливилъ". 

Сынъ купца Лаптевъ говоритъ о своихъ родителяхъ: ? ,отецъ 
:енился на моей матери, когда ему было 45 л-Ьтъ, а ей только 
7. Она бл^дн^ла и дрожала въ его присутотвш** (Три года). 

Жена отставного казачьяго офицера Жмухина— „это не же- 
:а не хозяйка, даже не прислуга, а скорее приживалка, бедная, 
*^икому не нужная родственница, ничтожество* *. Самъ Жмухинъ 
Ж?»азсказываетъ следующее о своей жен*. ,,Она изъ б^днаго се- 
^^ейства, поповна, колокольнаго звашя, такъ сказать; женился я 
"*-та ней, когда ей было 17 л^тъ, и ее выдали за меня больше 
^-юъ за того, что было -Ьсть нечего, нужда, злыдни, а у меня все 
~*аки видите, земля, хозяйство, ну какъ ни какъ все таки офи- 
Ждеръ; лестно ей было за меня идти, знаете ли. Въ первый день, 
>чакъ поженились, она плакала и потомъ вс-Ь двадцать лФтъ пла- 
вала — глаза на мокромъ м'ЬсгЬ. И все она сидитъ и думаетъ, ду- 
маетъ. А о чемъ думаетъ, спрашивается? Что женщина можетъ 
думать? Ни о чемъ. Я женщину признаться не считаю за чело- 
'В'Ька" (Печен'Ьгъ). 

Встречаются и интеллегентныя, повидимому, семьи, въ кото- 
Зрыхъ женщина занимаетъ подчиненное унизительное понижете. 
Актеръ Феноменовъ бьетъ жену (Трагикъ). 
Издевается надъ женой литераторъ Краснухинъ (Тесс!). 
Щиряевъ и Жилинъ срываютъ на домашнихъ— жене и де- 
тяхъ — свое дурное расположеше духа (Тяжелые люди, Отецъ 
семейства). 

Издевается надъ женой Шаликовъ, въ разсказе „Мужъ". Ак- 
цизный Кириллъ Петровичъ Шаликовъ им^еть основашя считать 



себя интеллигентнымъ челов-Ькомъ: онъ когда то былъ въ уни- 
верситет*, читать Писарева и Добролюбова, п'Ьлъ песни. По слу- 
чаю остановки въ городе кавалерШскаго полка устроенъ былъ 
танцевальный вечеръ въ м'Ьстномъ клуб*. Дамы, упоенныя тан- 
цами, музыкой, звономъ шпоръ, чувствовали себя на крыльяхъ и 
хоть на минуту забыли про дрязги и мелочи повседневной жизни. 
Жена Шаликова Анна Павловна „танцевала безъ передышки, до 
упада. Танцы утомили ее, но изнемогала она гЬломъ, а не ду- 
шой... Вся ея фигура выражала восторгъ и наслаждеше. Грудь 
ея волновалась, на щекахъ играли красныя пятнышки, всЬ дви- 
жешя были томны, плавны; видно было, что, танцуя, она вспо- 
минала свое прошлое, то давнее прошлое, когда она танцевала 
въ институт!; и мечтала о роскошной, веселой жизни и когда 
была уверена, что у нея будетъ мужемъ непременно баронъ или 
князь. Акцизный гляд-Ьлъ на нее и морщился отъ злости... Во 
время мазурки лицо акцизнаго перекосило отъ злости... А Анна 
Павловна, бледная, трепещущая, согнувъ томно станъ и закаты- 
вая глаза, старалась делать видъ, что она едва касается земли, 
и, повидимому, ей самой казалось, что она не на земле, не въ 
уЬздномъ клубе, а где-то далеко- далеко —на облакахъ! Не одно 
только лицо, но уже все гЬло выражало блаженство... Акцизно- 
му стало невыносимо; ему захотелось насмеяться надъ этимъ бла- 
женствомъ, дать почувствовать Анне Павловне, что она забылась, 
что жизнь вовсе не такъ прекрасна, какъ ей теперь кажется въ . 
упоенш... Мелк1я чувства зависти, досады, оскорбленнаго самолю- — 
б1я, маленькаго, уЬзднаго человеконенавистничества, того самого^ ^ц^. 
которое заводится въ маленькихъ чиновникахъ отъ водки и от ц, ■^у ь 
сидячей жизни, закопошились въ немъ какъ мыши 44 . Дождавшись» ! ■ * » ь 
конца мазурки, акцизный потребовалъ, чтобы жена шла домой. 

— у,Зач*Ьмъ? Ведь еще рано! 

— Я прошу тебя идти домой! — сказалъ акцизный съ разста 
новкой, делая злое лицо. 

— Зачемъ? Разве что случилось?— встревожилась Анна Пав 
ловна. 

— Ничего не случилось, но я желаю, чтобъ ты С1Ю мину 
шла домой... Желаю, вотъ и вое. и. пожалуйста, безъ разгс 
воровъ 1 '. 
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Анна Павловна умоляла позволить ей остаться хоть полчаса, 

только десять минуть, только пять минуть; но акцизный упрямо 

ото ялъ на своемъ. Анна Павловна, сразу ., осунулась, постарела, 

ГЕоэсуд'Ьла; бледная, кусая губы и чуть не плача, она пошла въ 

гх^;р>еднюю стала одеваться... Выйдя изъ клуба, супруги до самого 

дома шли молча Акцизный шелъ сзади жены и, глядя на ея со- 

гъш^увтуюся, убитую горемъ и униженную фигурку, припоминалъ 

С>-гж^*женство, которое такъ раздражало его ьъ клубе, и сознаше, 

*жт<з блаженства уже н'Ьтъ, наполняло его душу победнымъ чув- 

с^т;^хомъ. Онъ былъ радъ и доволенъ". 

Рядомъ съ семьями Феноменовыхъ, Краснухиныхъ, Ширяе- 
в *»ж;>п> и Жилиныхъ, Чеховъ изображаетъ и другая интеллигентныя 
^^лвьи, где н'Ьтъ издевательства надъ женщиной, а где есть 
гт 1=^^зтивоположная крайность — издевательство надъ мущиной. 

Этотъ вопросъ объ унижеши человеческаго достоинства ин- 
т ^^-*1лигентнаго мущины, нопавшаго подъ власть женщины, служить 
* г *^^ »ой многихъ разсказовъ Чехова. Изъ более раннихъ разсказовъ 
►ла относятся: „Женское счастье", „Лишше люди", „Страдаль- 
и др. Большее художественное и общественное значеше 
•Ьютъ позднейипе разсказы на ту же тему — „Попрыгунья", 
Супруга" и др. 

Въ разсказе „Попрыгунья" выведена супружеская чета Дымо- 
ахъ —Осипъ Степановичъ и Ольга Ивановна. Мужъ. „Осипъ 
* **^*епановичъ Дымовъ, былъ врачомъ и им^лъ чинъ титулярнаго 
^Оветника. Служилъ онъ въ двухъ больницахъ: въ одной сверх- 
^татнымъ ординаторомъ, а въ другой - прозекторомъ. Ежедневно 
"^ъ 9 часовъ утра до полудня онъ принималъ больныхъ и за- 
ушался у себя въ палагЬ, а поел* полудня ехалъ на конке въ 
^^Другую больницу, гд* вскрывалъ умершихъ больныхъ. Частная 
рактика его была ничтожна — рублей на пятьсотъ въ годъ. Вотъ 
все. Что еще про него можно сказать? А между тЬмъ Ольга 
[вановна и ея друзья и добрые знакомые были не сово/Ьмъ 
^Обыкновенные люди. Каждый изъ нихъ былъ ч-Ьмъ нибудь заме- 
^^ателенъ и немножко известенъ." Ольга Ивановна очень весело 
^Проводить время со своими замечательными друзьями, очень 
^пгЬло тратить зарабатываемыя мужемъ деньги и, не задумываясь, 
*дзменяетъ ему. Дымовъ догадывается объ измене жены, но тер- 
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п'Ьливо несетъ свой кресты по прежнему весь день занимаете 
практикой, а все свободное время до поздней ночи посвящает- 
науке. Занят1я наукой увенчались усггЬхомъ; онъ защитилъ див 
сертащю на степень доктора медицины и мечтаетъ о томъ, ч 1 
получить приватъ-доцентуру по общей патолопи. Эти научн] 
интересы и мечты мужа совершенно чужды ОльгЬ Ивановне— ^«-^ 
Разсказъ оканчивается смертью Дымова. Дымовъ заразился и умерг— -^— ь. 
Присутствовавши при его кончин* товарищъ докторъ Коростеле^^к^зъ 
говорить ОльгЬ Ивановне: „Умираетъ, потому что пожертвоваж^_гзъ 
собой... Работать какъ воль, день и ночь, никто его не щадил^нк-ъ, 

и молодой ученый, будущш профессоръ, долженъ былъ иска -ть 

себ* практику и по ночамь заниматься переводами, чтобы ш жа- 

тить вотъ за эти .. подлыя тряпки. Корестелевь погляд*лъ езъ 
ненавистью на Ольгу Ивановну". 

Действу юиия лица въ разсказе „ Су пру га " — докторъ Никодкг^эй 
Евграфовичъ и его жена Ольга Дмитргевна. Докторъ убедился я, 
что жена неверна ему и находится въ связи съ молодымъ че^тж^ °" 
векомь по фамилш Рисъ, который уех?лъ за границу. Онъ едь-*^ 
не заплакалъ отъ обиды. „Въ немъ возмутилась его гордость-*^ ' 
его плебейская брезгливость. Сжимая кулаки и морщась отъ*^~ 
отвращения, онъ спрашивалъ себя, какъ это онъ, сынъ деревен- ^ 
скаго попа, бурсакъ но воспитанш, прямой, грубый челов*Ькъ, * 
по профессш хирургъ- какъ это онъ могъ отдаться въ рабство, * 
такъ позорно подчинить себя этому слабому, ничтожному, про- 
дажному, низкому создашю?... Лучине годы жизни протекли, < 1 
какъ въ аду, надежды на счастье разбиты и осмеяны, здоровья 
нетъ, въ комнатахъ его пошлая, кокоточная обстановка, а изъ 
десяти тысячъ, которыя онъ зарабатываешь ежегодно, онъникакъ 
не соберется послать матери-попадье хотя бы десять рублей, * 
и уже долженъ по векселямъ тысячъ пятнадцать. Казалось, « - 
если бы въ его квартире жила шайка разбойниковъ, то и тогда бы *^ 
жизнь его не была такъ безнадежно, непоправимо разрушена, «^ 
какъ при этой женщине." Докторъ решилъ объясниться съ же- — — 
ной, принять вину на себя и дать ей разводъ, пусть уходить ^^- 
къ любимому человему. Но жена на разводъ не согласилась, она 
просила дать ей заграничный наспортъ, а не разводъ. А когда 
мужъ началъ убеждать, что единственный выходъ въ ея поло- 
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женш— разводъ и, затЬмъ, новый бракъ съ любимымъ челов-Ькомъ 
то она сказала: 

— „Благодарю васъ, я не такая дура, какъ вы думаете. Раз- 
вода я не приму и отъ васъ не уйду, не уйду, не уйду! Во пер- 
выхъ, я не желаю терять общественнаго положешя... Во-вторыхъ, 
мн'* уже 27 л-Ьтъ, а Рису 23; черезъ годъ я ему надо'Ьмъ и онъ 
меня бросить. И, въ-третьихъ, если хотите знать, я не ручаюсь, 
что это мое увлечеше можетъ продолжаться долго... Вотъ вамъ! 
Не уйду я отъ васъ". 

И не ушла. А докторъ я опять, съ неудоум г Ьн1емъ, спрашивалъ 
себя, какъ это онъ, сынъ деревенскаго попа, по воспитанию бур- 
са, къ, простой, грубый и прямой челов1жъ, могъ такъ безпомощно 
отдаться въ руки этого ничтожнаго, лживаго, пошлаго, мелкаго, 
по натур* совершенно чуждаго ему существа." 

Таковы супружеск1я отношешя между мужчиной и женщиной. 
Въ сфер* отношетй вн-Ьбрачныхъ замечаются тЪ же явлешя. 
На каждомъ шагу унижается человеческое достоинство женщины 
легкаго поведешя — проститутки, хористки, содержанки, обита- 
тельницы домовъ терпимости. 

Прелестнейшая Ванда (разказъ „Знакомый мужчина"), выпи- 
савшись изъ больницы, очутилась безъ пршта и безъ копейки 
Деыегъ; находясь въ такомъ положеши, она начала думать о своей 
» нехорошей, тяжелой жизни, о техъ оскорблешяхъ, каюя она 
переносила и еще будетъ переносить завтра, черезъ неделю 
черезъ годъ,— всю жизнь, до самой смерти". 

Студентъ медикъ Клочковъ обращается со своей сожительни- 
цей Анютой, какъ съ вещью, и подъ вл1яшемъ минутнаго на< 
строешя прогоняетъ ее, какъ собаку (Анюта). 

Хористку Нашу безвинно и безнаказанно оскорбляетъ барыня, 
ткена ея обожателя Колпакова. А когда ушла барыня, Пашу 
яачалъ оскорблять Колпаковъ. Паша стала громко плакать отъ 
обиды. „Она вспомнила, что три года тому назадъ ее ни за что, 
яи про что побилъ одинъ купецъ, и еще громче заплакала" 
(Хористка). 

Студентъ Васильевъ приходить въ ужасъ отъ того, что онъ 
зяделъ и слышалъ въ домахъ терпимости. „Порокъ есть, думалъ 
нт>, но нетъ ни сознашя вины, ни надежды на спасеше. Ихъ 
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продаютъ, покупаютъ, топятъ въ вине и въ мерзостяхъ, а он1 
какъ овцы, тупы, равнодушны и не понимаютъ... Боже мо* 
БФже мой"!... Для него ясно было, что все то, что называете 
челов-Ьческимъ достоинствомъ, личностью, образомъ и подоб1ем 
Божьимъ, осквернено тутъ до основашя, „въ дрызгъ", какъ гов( 
рятъ пьяницы" (Принадокъ). 

И въ сфере вн-Ьбрачныхъ отношешй бываютъ случаи, когд 
женщина унижаетъ человеческое достоинство мужчины. 

Экономка В1>ра Никитишна, простая, необразованная баб* 
командуетъ надъ всеми въ доме генерала, а одинъ разъ самог 
генерала выругала и выгнала изъ комнаты (Женское счастье). 
Прелестнейшая Ванда однажды за ужиномъ въ немецкомъ юц 
бе вылила зубному врачу Финкелю на голову стаканъ пива (Знг 
комый мужчина). 

Любовь Ивановна наняла одинъ изъ флигелей помещика Б1 
локурова подъ дачу, но такъ и осталась жить у него. Она у1 
равляла имъ строго, такъ что. отлучаясь изъ дому, онъ должен 
былъ спрашивать у нея позволешя (Домъ съ мезониномъ). 

Иванъ Ильичъ Шамохинъ, помФщикъ, университетешй чел< 
в-Ькъ, скромный, съ идеальными порывами, очутился во власт 
своей любовницы, лживаго и лукаваго существа. На основан] 
горькаго опыта личной жизни Шамохинъ приходить къ следу* 
щимъ мыслямъ о взаимныхъ отношешяхъ между мужчиной и же] 
щиной въ интеллегентной среде: ,,Пока только въ деревнях 
женщина не отстаетъ отъ мужчины, тамъ она такъ же мыслит 
чувствуетъ и такъ же усердно борется съ природой, во имя кул 
туры, какъ и мужчина. Городская же, буржуазная, интеллеген 
ная женщина давно уже отстала и возвращается къ своему пе] 
вобытному состояшю, наполовину она уже человекъ-зверь и, 6л; 
годаря ей, очень многое, что было завоевано человеческимъ г< 
шемъ, уже потеряно; женщина мало-по-малу исчезаетъ, на е 
м^сто садится первобытная самка... Въ городахъ все воспитан! 
и образоваше -женщины въ своей главной сущности сводятся к 
тому, чтобы выработать изъ нея человека-зверя, т. е. чтобы он 
нравилась самцу и чтобы умела победить этого самца... Нужш 
чтобы девочки воспитывались и учились ьместЬ съ мальчикам: 
чтобы те и друпе были всегда вместе. Надо воспитывать же 
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Ж щи ну такъ, чтобы она умела, подобно мужчине, сознавать свою 
Г неправоту, а то она, по ея мн'Ьнш, всегда права. Внушайте 
девочке съ пеленокъ, что мужчина, прежде всего, не кавалеръ 
и не женихъ, а ея ближшй, равный ей во всемъ" (Ар]адна). 

Итакъ, женщина— или приравнивается къ полезному домаш- 
не му животному, которое служить своему хозяину-мужчине, или 
превращается вь самку, которая побеждаете самца-мужчину и 
влавствуетъ надь нимъ. Въ обоихъ случаяхъ унижается челове- 
ческое достоинство женщины. 

Истор1я отношешй между родителями и детьми напоминаетъ 
исторш отношенш между супругами: права детей постепенно вы- 
ростаютъ, суровая власть родителей постепенно смягчается, и че- 
ловечество постепенно приходить къ признанш равнаго челове- 
мескаго достоинства за детьми и взрослыми. Въ русскомъ обще- 
стве, изображенномъ Чеховымъ, не всегда и не везде признает- 
ся человеческое достоинство за детьми. Въ семьяхъ низшихъ, 
среднихь и даже высшихъ классовъ еще сохранили полную силу 
принципы, формулированные въ „Домострое" попа Сильвестра: 
мКазни сына своего отъ юности его. и покоить тя на старость 
твою и дастъ ти красоту души твоей. И не ослабей б1Я младен- 
ца; аще бо жезломъ б1еши, то не умреть, но здравее будетъ: ты 
бо б1я его по телу, душу его избавляешь отъ смерти... наказуй 
е го во младости, да радуешься о немъ въ мужестве". И мнопе 
Руесюе люди, следуя этому завету попа Сильвестра, побоями во- 
спитываюте детей. 

Бабка, въ разсказе „Мужики", бьетъ своихъ внучекъ. 
Купецъ Лаптевъ бьетъ своихъ детей. Я помню, говорить Лап- 
т^въ-сынъ, „отецъ началъ учить меня, или. по просту говоря, 
бить, когда мне не было еще пяти летъ. Онъ секъ меня розга- 
ми, дралъ за уши, билъ по голове, и я, просыпаясь, каждое .ут- 
ро думалъ прежде всего: будутъ ли сегодня драть меня? Играть 
и шалить мне и ведору запрещалось; мы должны были ходить 
къ утрене и къ ранней обедне, целовать попамъ и монахамъ ру- 
ки, читать дома акаоисты... когда мне было восемь летъ, меня 
уже взяли въ амбаръ; я работалъ, какъ простой мальчикъ, и это 
было нездорово, потому что меня тутъ били почти каждый 
день". 
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У сестры Лаптева Нины Оедоривны Ианауровой „детство было 
длинное, скучное; отецъ обходился сурово, и даже раза три на- 
каяывалъ ее розгами" (Три года). 

Лопахинъ (въ „Вишневомъ саду 1 *) говорить: „Мой папаша 6ь*ллъ 
мужикъ, идютъ, ничего не иоиималъ. меня не училъ, а тох ь№ 
билъ спьяна и все палкой". Въ другомъ м*ст* пьесы тотъ *** 

Лопахинъ вспоминает»: «Помню, когда я былъ мальчикомъ л Ътъ 

пятнадцати, отецъ мой покойный,— онъ тогда зд*сь въ дерес: внЪ 
въ лавк* торговалъ, — ударилъ меня по лицу кулакомъ, кровь по- 
шла изъ носу 4 *. 

Въ разсказ* , Случай съ классиком!** жилецъ. по просьб* ма- 
тери, наказывает, ея сына, получившаго двойку на экзамен*. 

— г Батюшка! обратилась къ жильцу мамаша, заливаясь сл^^^за- 
ми. — Будьте столь благородны, пос*ките моего... Сделайте * и ' 
лость! Не выдержалъ, горе мое! В*рите ли, не выдержалъ! Не 
могу я наказывать, по слабости моего нездоровья... ПосЬките ^^го 
зам*сто меня, будьте столь благородны и деликатны, Евти; — * 1Й 
Кузьмичъ! Уважьте больную женщину!" 

ЕвтихШ Кузьмичъ исполнилъ просьбу матери и выс*къ мальчик ка « 
Въ разсказ* л Не въ дух** становой приставъ Прачкинъ сргг~ )Ы " 
ваетъ на сын* свое дурное расположеше духа. 

— „Ваня! — крикнулъ онъ (сыну-гимназисту). — Иди, я тебя е^^ ы " 
с*ку за то. что ты вчера стекло разбилъ". 

Бьетъ своего сына интеллигентный челпв*къ— архитектор *Р Ъ 
(въ разсказ* „Моя жизнь"). Сынъ, отъ имени котораго ведете 
разсказъ, говорить, передавая одинъ свой разговоръ съ отцомТ* ^ ъ 

г Почему-то совершенно неожиданно для меня, эти слова силе ^ ь< 

о, 

но оскорбили отца. Онъ весь побагроветь. - Не ем*й такъ рагГ 2 ^" - 
говаривать со мною, глупецъ!— крикнулъ <>нъ тонкимъ, визгли 
вымъ голосомъ. — Негодяй!- И быстро и ловко, привычнымъ дви-^" 
жешемъ ударилъ меня но щек* разь и другой. - Ты сталъ забы- 
ваться! Въ д*тств*. когда меня билъ отецъ. я долженъ былъ 
стоять прямо, руки по швамъ, и гляд*ть ему въ лицо. И теперь, 
когда онъ билъ меня, я совершенно терялся и, точно мое д*т- 
ство все еще продолжалось, вытягивался и старался смотр*ть 
прямо въ глаза. Отецъ мой былъ старъ и очень худъ, но, должно 
быть, тоньчя мышцы его были кр*пки, какъ ремни, потому что 
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дрался онъ очень больно. Я попятился назадъ въ переднюю, и 
тутъ онъ схватилъ свой зонтикъ и несколько разт ударилъ ме- 
ня по голове и по плечамъ". 

Воспиташе д^тей при помощи побоевъ практикуется и въ школ'Ь. 

Тюремный смотритель Яшкинъ въ бес-Ьд-Ь съ штатнымъ смо- 
трителемъ у-Ьздного училища Пимфовымъ высказываетъ мн1>н1е о 
ненужности буквы ять. 

„Да и о/Ькли же меня за этотъ ять! — продолжаетъ Яшкинъ. 
—Помню это, вызываетъ меня разъ учитель къ черной доек* и 
диктуетъ: „лекарь уЬхалъ въ городъ"... Я взялъ на писалъ лгькарь 
съ е. Выпоролъ. Черезъ неделю опять къ доскФ опять пиши: 
„тЬкарь уЬхалъ въ городъ* 4 . Пишу на этотъ разъ съ ятемъ. 
Опять пороть. За что-же, Иваиъ вомичъ? Помилуйте, сами же вы 
говорили, что тутъ ять нужно! „Тогда, говоритъ, я заблуждался; 
прочитавъ же вчера сочинеше некоего академика о ять въ ело* 
в* .тЬкарь, соглашаюсь съ академгей наукъ. Порю же я тебя по 
долгу присяги 14 ... Ну и поролъ. Да и у моего Васютки всегда 
ухо вспухши отъ этого ять и ... (Мыслитель). 

Гимназистъ Мамахинъ „терпеть не могъ учителя французска- 
го языка. „Я, кричитъ, дворянинъ и не позволю, чтобъ французъ 
надо мною старшимъ былъ! Мы, кричитъ, въ дв-Ьнадцатомъ году 
французовъ били!" Ну, его, конечно, пороли... сильно пороли! А 
онъ бывало, какъ заметить, что его пороть хотятъ, прыгъ въ 
окно и былъ таковъ! Этакъ дней пять-шесть потомъ въ гимназт 
не показывается .Мать приходить къ директору, молитъ Христомъ- 
Богомъ: „Господинъ директоръ, будьте столь добры, найдите 
моего Мишку, посеките его подлеца! " (Накануне поста). 

Т*, челов-Ьческое достоинство которыхъ оскорбляется бол-Ье 
сильными, съ своей стороны, не признаютъ челов-Ьческаго досто- 
инства въ другихъ людяхъ, которые въ силу какихъ нибудь об- 
стоятельствъ становятся въ зависимое отъ нихъ положеше или 
которыхъ они по каким7> нибудь соображешямъ ставятъ ниже себя. 

Мы видели, что ремесленникъ, котораго оскорбляетъ баринъ 
заказчикъ, самъ оскорбляетъ своихъ учениковъ. 

Мы видели также, что мелк1й чиновникъ, терпящш унизитель- 
ное обращеше со стороны начальника, самъ считаетъ себя въ 
прав* оскорблять мужика или рабочаго человека. 
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Приказчики, надъ которыми издевается купецъ-хозяинъ, не 
прочь поглумиться надъ всякимъ беззащитнымъ человФкомъ. ,, Ко- 
гда я возвращался съ работы домой, разсказываетъ Полозневъ 
(Моя жизнь), то вс* эти, которые сидели у воротъ на лавочкахъ, 
всЬ приказчики, мальчики и ихъ хозяева пускали мн* всл'Ьдъ 
разныя зам'Ёчашя, насмешливый и злобныя, и это на первыхъ 
порахъ волновало меня и казалось просто чудовищнымъ. 

— Маленькая польза! — слышалось со всЬхъ сторонъ.— Ма- 
ляръ! Охра! 

И никто не относился ко мн* такъ немилостиво, какъ имен- 
но гЬ, которые такъ недавно сами были простыми людьми и до- 
бывали себ* кусокъ хлФба чернымъ трудомъ. Въ торговыхъ ря- 
дахъ, когда я проходилъ мимо железной лавки, меня какъ бы 
нечаянно обливали водой, и разъ даже швырнули въ меня палкой". 

Каждый день въамбаръ Лаптевыхъ „приходилъ спивпийся дво- 
рянинъ, больной жалк1й человФкъ, который переводилъ въ кон- 
торФ иностранную корреспонденщю; приказчики называли его 
фитюлькой и поили его чаемъ съ солью". 

Лаптевъ зналъ, что въ торговомъ заведенш его отца, въ такъ 
называемомъ амбар*, „мальчиковъ сЬкутъ до крови, разбиваютъ 
имъ носы 4 *, а ,, когда эти мальчики выростутъ, то сами тоже бу- 
дутъ бить". Таковъ былъ Початкинъ. Онъ „служилъ у Лапте- 
выхъ давно и поступилъ къ нимъ, когда ему было еще восемь 
л'Ьтъ. . Онъ былъ главнымъ... За жестокое обращеше съ подчи- 
ненными приказчики и мальчики прозвали его Малютой Скурато- 
выми* (Три года). 

Прислуга не признаетъ челов'Ьческаго достоинства въ гЬхъ, 
кто не-баринъ. 

Лакей Мишенька (въ разсказ-Ь „Бабье царство") „богатыхъ и 
знатныхъ уважалъ и благогов'Ьлъ передъ ними, б'Ьдняковъ же и 
всякаго рода просителей презиралъ всею силою своей лакейски- 
чистоплотной души." „Бедные всегда должны почитать богатыхъ, 
говорилъ Мишенька. Сказано: Богъ шельму м'Ьтитъ. Въ острогахъ, 
въ ночлежныхъ домахъ и въ кабакахъ всегда только одни бедные; 
а порядочные люди, заметьте, всегда богатые. Про богатыхъ 
сказано: бездна бездну призываетъ." 
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Въ „Разсказе неизвФстнаго человека" неизвестный, посту- 
пи ВШ1Й лакеемъ къ одному петербургскому барину Орлову, такъ 
характеризуете горничную Полю: „Я не ладилъ съ Полей. Это 
была хорошо упитанная, избалованная тварь, обожавшая Орлова 
за то, что онъ баринъ, и презиравшая меня за то, что я лакей... 
Оттого-ли, что я не воровалъ вместе съ нею, или не изъявлялъ 
и и какого желашя стать ея любовникомъ, что, вероятно, оскорб- 
ляло ее, или, быть можетъ, оттого, что она чуяла во мне чужого 
меловФка, она возненавидела меня съ перваго же дня... Она 
такъ искренно верила, что я не челов-Ькъ, а нечто стоящее 
неизмеримо ниже ея, что, подобно римскимъ матронамъ, которыя 
не стыдились купаться въ присутствш рабовъ, при мне иногда 
ходила въ одной сорочке." 

Съ другой стороны те, человеческое достоинство которыхъ 
постоянно унижается, привыкаютъ къ такому отношенш къ себе. 
Вт> человеке унижаемомъ и оскорбляемомъ притупляется чувство 
собственнаго человеческаго достоинства. 

Притупилось чувство человеческаго достоинства мужика. Одну 
изъ характерныхъ чертъ мужицкой жизни составляетъ попро- 
шайничество. 

„Моя жена строила школу, говоритъ Полозневъ... мы три раза 
собирали сходъ и убеждали крестьянъ, что ихъ школа тесна и 
стара, и что необходимо строить новую. Пр1езжали членъ земской 
управы и инспекторъ народныхъ училищъ и тоже убеждали. 
После каждаго схода, насъ окружали и просили на ведро водки. и 
Когда, наконецъ, приступили къ постройке школы, то „конца 
не было недоразумешямъ, брани и попрошайству" (Моя жизнь). 
Въ „Мужикахъ* разсказывается о пожаре въ деревне. Ту- 
шить пожаръ пр1ехали изъ помещичьей усадьбы — студентъ, при- 
казчики и рабоч1е; две барышни пришли смотреть на пожаръ. 
Когда пожаръ кончился, бывшая горничная Ольга вступила въ 
разговоръ съ „господами". „Обе барышни сказали что-то по 
французски студенту, и тотъ подалъ Саше (дочке Ольги) дву- 
гривенный. Старикъ Осипъ виделъ это, и на лице у него вдругъ 
засветилась надежда. — Благодарить Бога, ваше высокоблагород1е, 
в^тра не было, — сказалъ онъ, обращаясь къ студенту, — а то-бы 
погорели въ одночасье. Ваше высокоблагородье, господа хоро- 
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пне, — добавилъ онъ конфузливо, тономъ ниже,— заря холодная, 
погр-Ьться-бы... на полбутылочки съ вашей милости. и 

„Сегодня, говорить ветеринарный врачъ Иванъ Иваиовичъ, 
въ разсказ'Ь „Крыжовникъ", толстый поагЬщикъ тащитъ мужи ковъ 
къ земскому начальнику за потраву, а завтра, въ торжественный 
день, ставить имь полведра, а они пьютъ и кричать ура, и 
пьяные кланяются ему въ ноги". 

ЬГЬтъ чувства собственнаго достоинства у рабочихъ людей. 
Полозневъ говорить о малярахъ: „Просить на чай не стыдились 
даже почтенные старики, им-Ьвиие въ Макарих* собственные 
дома, и было досадно и стыдно, когда ребята гурьбой поздрав- 
ляли какое нибудь ничтожество съ первоначат1емъ или окон- 
чашемъ и, получивъ отъ него гривенникъ, униженно благодарили. 
Съ заказчиками они держали себя, какъ лукавые царедворцы, 
и мн* почти каждый деш вспоминался шекспировсшй Полоши. 

— А, должно быть, дождь будетъ,— говори лъзаказчикъ, глядя 
на небо 

— Будетъ, безпрем15нно будетъ! — соглашались маляры. 

— Впрочемъ, облака не дождевыя. Пожалуй, не будетъ дождя. 

— Не будетъ, ваше высокородхе. В'Ьрно, не будетъ ц (Моя 
жизнь). 

На ту же тему объ отсутствш чувства челов'Ьческаго досто- 
инства у рабочаго человека — ремесленника — напнсанъ разсказъ 
Чехова ^Капитанск1й мундиръ". 

Капитанъ заказалъ мундиръ. Когда мундиръ былъ готовь, 
портной денегъ не получилъ. „Ну и дура! сказалъ онъ жен*. 
Нешто настояпце господа платятъ сразу? Это не купецъ какой 
нибудь— взялъ да теб* сразу и вывалилъ!* На третШ день онъ 
отправился за получкой. Долго пришлось ждать, такъ какъ 
капитанъ спалъ. — „Гони въ шею! скажи, что въ субботу!" — 
услышалъ портной поел* долгаго ожидашя приказъ капитана 
деныцику. „То же самое услышалъ онъ въ субботу, въ одну, 
потомъ въ другую. Ц'Ьлый м'Ьсяцъ ходилъ онъ къ капитану, 
высиживалъ долпе часы въ передней, и вм-Ьсто денегъ получалъ 
приглашеше убираться къ черту и придти въ субботу. Но онъ 
не унывалъ, не ропталъ, а напротивъ... Онъ даже пополн-Ьлъ. 
Ему нравилось долгое ожидаше въ передней, „гони въ шею и 
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звучало въ ушахъ сладкой мелод1ей. „Сейчасъ узнаешь благо- 
родна™!* восторгался онъ всякШ разъ, возвращаясь отъ ка- 
питана домой". Однажды портной на улиц* заговорилъ съ капи- 
таномъ о деньгахъ. — „ Пошелъ вонъ!— отв-Ьтилъ ему капитанъ. — 
Ты мн* надоФлъ!" Но портной продолжалъ надоедать.— -„Ааа... ты 
еще разговаривать Капитанъ размахнулся и— трахъ! Изъ 
глазъ портного посыпались искры, изъ рукъ выпала шапка", но 
,на лиц* плавала блаженная улыбка, на смеющихся глазахъ бле- 
стЬли слезы. — Сейчасъ видать настоящихъ господъ! — бормоталъ 
онъ. — Люди деликатные, образованные... Точь въ точь бывало... 
по самому этому м'Ьсту, когда носилъ шубу къ барону Шпуцелю, 
Эдуарду Карлычу... Размахнулись и— трахъ! И господинъ подпору- 
чикъ Зембулатовъ тоже... Пришелъ къ нимъ, а они вскочили и 
изо всей мочи... Эхъ, прошло мое время!" 

Ш>тъ чувства собственнаго достоинства у приказчиковъ. При- 
казчики въ амбар* Лаптева —люди обезличенные и обездоленные. 

Н'Ьтъ чувства собственнаго достоинства у прислуги. 

Кутящ1й въ загородном!» ресторан* фабрикантъ Фроловъ го- 
ворить адвокату Альмеру: „ Взять хоть этихъ вотъ лакеевъ. Фи- 
зюномш, какъ у профессоровъ, сйдые, по двести рублей въ 
м-Ьсяцъ добываютъ, своими домами живутъ, дочекъ въ гимназ1яхъ 
обучаютъ, но ты можешь ругаться и тонъ задавать, сколько угодно... 
Честное слово, если бъ хоть одинъ обиделся, я бы ему тысячу 
рублей подарилъ" (Пьяные). 

Докторъ говорить княгине (разсказъ „Княгиня": „Все, что 
есть на десяткахъ тысячъ вашихъ десятинт здороваго, сильнаго 
и красиваго, все взято вами и вашими прихлебателями въ гай- 
дуки, лакеи, въ кучера. Все это двуногое живье воспиталось въ 
лакействе, объЬлось, огрубело, потеряло образъ и подоб1е, однимъ 
словомъ*. 

Крайнюю степень падешя челов-Ьческаго достоинства въ при- 
слуг* рисуетъ Чеховъ въ „Разскаго неизв-Ъстнаго челов-Ька*. Зд'Ьсь 
выведенъ типъ горничной Поли. Лицо, отъ имени котораго ве- 
дется этотъ разсказъ, говорить: 

„Однажды за об-Ьдомъ... я спросилъ: 

— Поля, вы въ Бога веруете? 

— А то какъ же! 
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— Стало быть вы веруете, — про должалъ я,— что будетъ страш- 
ный судъ и что мы дадимъ ответь Богу за каждый свой дурной 
поступокъ? 

Она ничего не ответила и только сделала презрительную гри- 
масу и, глядя въ этотъ разъ на ея сытые, холодные глаза, я по- 
нялъ, что у этой цельной, вполне законченной натуры не было 
ни Бога, ни совести, ни законовъ, и что если бы мне понадо- 
билось убить, поджечь или украсть, то за деньги я не могъ бы 
найти лучшаго сообщника". 

Н-Ьтъ чувства челов-Ьческаго достоинства у мелкаго чиновника. 

Маленьшй чиновникъ экзекуторъ какого то учреждешя Иванъ 
Дмитричъ Червяковъ нечаянно чихнулъ въ театр* и обрызгалъ 
сидящаго впереди статскаго генерала Бризжалова. 

„Я его обрызгалъ! — под}малъ Червяковъ. —Не мой начал ь- 
никъ, чужой, но все таки не ловко. Извиниться надо". 

Червяковъ наклонился впередъ и извинился. Но его мучитъ 
безпокойство, что генералъ оскорбленъ Въ антракт* Червяковъ 
снова извинился. На другой день Червяковъ надФлъ новый виц- 
мундиръ, постригся и пошелъ къ Бризжалову на пр1емъ объяс- 
ниться и извиниться. Когда, на следующей поел* этого объясне- 
Н1Я день,Червяковъ снова явился извиняться, Бризжаловъ посинЪлъ, 
затрясся, затопалъ ногами и гаркнулъ: „пошелъ вонъ!" Придя 
машинально домой, не снимая вицмундира, Червяковъ легъ на 
диванъ и... померъ. 

Этотъ разсказъ, озаглавленный я Смерть чиновника", относится 
къ числу раннихъ разсказовъ Чехова; онъ написанъ въ то время, 
когда господствующимъ мотивомъ литературной деятельности Че- 
хова былъ см-Ьхъ. Но въ данномъ случае сквозь см^хъ проры- 
ваются жгуч1я слезы. Передъ нами глубокая драма, основанная 
на своеобразной оценке человеческой личности: маленьшй чи- 
новникъ слишкомъ высоко оц1>ниваетъ достоинство лицъ съ ге- 
неральскимъ чиномъ и ни во что ставитъ собственное человече- 
ское достоинство: чихнулъ нечаянно маленьшй чиновникъ, обрыз- 
галъ генерала и... конецъ, умеръ человекъ. 

Нетъ чувства собственнаго достоинства у средняго человека, 
вообще, котораго на каждомъ шагу унижаютъ. 
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Народная учительница, по признанш Марьи Васильевны, въ 
разсказ* „На подвод*", „всего боится, и въ присутствш члена 
управы или попечителя школы она встаетъ, не осмеливается 
сЬсть и, когда говорить про кого нибудь изъ нихъ, то выражает- 
ся почтительно „они*. 

Н*тъ чувства челов*ческаго достоинства у ирезираемаго и 
оскорбляемаго еврея. 

Пом*щикъ Камышевъ говорить французу — гувернеру, въ раз- 
сказ* „На чужбин* 41 : 

— „Ахъ, чудакъ! Если я французовъ ругаю, такъ вамъ то съ 
какой стати обижаться? Чудакъ, право! Берите прим*ръ вотъ съ 
Лазаря Исаича. арендатора... Я его и такъ, и этакъ, и жи- 
домъ, и пархомъ, и свинячье ухо изъ полы д*лаю, и за пейсы 
хватаю... не обижается же". 

Теряетъ чувство собственна™ достоинства низшее духовен- 
ство, надъ которымъ изд*вается духовное начальство. 

Викарный арх1ерей (въ разсказ* ,.Арх1ерей") ,.не могъ ни- 
какъ привыкнуть къ страху, какой онъ, самъ того не желая, воз- 
буждалъ въ людяхъ, не смотря на свой тих1й, скромный нравъ. 
Вс* люди въ этой губернш, когда онъ гляд*лъ на нихъ, каза- 
лись ему маленькими, испуганными, виновными. Въ его присут- 
ствш роб*ли вс*, даже старики протохереи, вс* „бухали" ему 
въ ноги, а недавно одна просительница, старая деревенская по- 
падья, не могла выговорить ни одного слова отъ страха, такъ и 
ушла ни съ ч*мъ". 

Унижаемые и оскорбляемые теряютъ чувство собственнаго 
челов*ческаго достоинства. Но люди всегда остаются людьми, и 
падете челов*ка не можетъ дойти до полной утраты образа и 
подобия Божьяго. Я уже указывалъ, что, по свид*тельству Чехо- 
ва, даже на которг* люди сохраняютъ черты образа и иодоб1я 
Божьяго. А воля во всякомъ случа* лучше каторги. 

Русская деревня— темное царство мрака, но безпристрастному 
наблюдателю ясно, что причины того мрака, который густой пе- 
леной окружаетъ мужицкую жизнь, не въ мужик*, а вн* мужи- 
ка и что мужикъ — челов*къ. Ольга (въ разсказ* „Мужики"), про- 
ведя л*то и зиму среди мужиковъ, прнходитъ къ такому выводу: 
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Въ течете л*та и зимы были таше часы и дни, „когда ка- 
залось, что эти люди живутъ хуже скотовъ, жить съ ними было 
страшно; они грубы, не честны, грязны, не трезвы, живутъ не 
согласно, постоянно ссорятся, потому что не уважаютъ, боятся 
и подозр*ваютъ другъ друга... Да, жить съ ними было страшно, 
но все же они люди, они страдаютъ и плачутъ, какъ люди, и въ 
жизни ихъ н*тъ ничего такого, чему нельзя было бы найти оп- 
равдашя* 4 . 

Мало того, безпристрастному наблюдателю мужицкой жизни 
ясно, что есть лучи св*та и въ этомъ темномъ царств*, и что 
за вс*ми темными сторонами скрываются въ русскомъ мужик* 
черты образа и подоб1я Божьяго. 

Къ такому выводу приходить Полозневъ (въ разсказ* „Моя 
жизнь*'). Онъ говорить: 

„Я иривыкалъ къ мужикамъ и меня все больше тянуло къ 
нимъ. Въ большинстве это были нервные, раздраженные, оскор- 
бленные люди; это были люди съ подавленнымъ воображешемъ, 
невежественные, съ б*днымъ, тусклымъ кругозоромъ, все съ од- 
ними и т*ми же мыслями о с*рой земл*, о с*рыхъ дняхъ, о 
черномъ хл*б*... люди, которые хитрили, но, какъ птицы, пря- 
тали за дерево только одну голову,— которые не ум*ли считать. 
Они не шли ьъ вамъ на с*нокосъ за двадцать рублей, но шли 
за полведра водки, хотя за двадцать рублей могли бы купить 
четыре ведра. Въ самомъ д*л*. были грязь и пьянство, и глу- 
пость, и обманы, но при всемъ томъ, однако чувствовалось, что 
жизнь мужицкая, въ общемъ, держится на какомъ то кр*пкомъ, 
здоровомъ стержн*. Какимъ бы неуклюжимъ зв*ремъ ни казал- 
ся мужикъ, идя за своею сохою, и какъ бы онъ ни дурманилъ 
себя водкой, все же, приглядываясь къ нему поближе, чувству- 
ешь, что въ немъ есть то нужное и очень важное, чего н*тъ, 
наприм*ръ, въ Маш* и въ доктор*, а именно, онъ 
в*ритъ, что главное на земл*— правда, и что спасеше его и 
всего народа въ одной лишь правд*, и потому больше всего на 
св*т* онъ любить сраведливость". 

Въ разсказ* Чехова попадаются типы мужиковъ, которые ис- 
пов*дуютъ эту непоколебимую в*ру въ правду. Таковъ сотскш 
Лошадинъ въ разсказ* ,,По д*ламъ службы". Д*вица Юл1я Л*с« 
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ницкая, разсказалъ сотскш следователю, „когда помирала, то все 
свое добро поделила; на монастырь записала сто десятинъ, да 
намъ, обществу крестьянъ деревни Недощотовой, на поминъ души, 
дв-Ьсти, а братецъ ейный. баринъ-то, бумагу спряталъ, сказыва- 
ютъ, въ печкФ сжегъ и всю землю себ* забралъ. Думалъ, зна- 
чить, себ* на пользу, анъ— нФтъ. погоди, на св^тЬ неправдой 
не проживешь, брать"... Познакомившись сь сотскимъ следова- 
тель думалъ о томъ, ,. сколько еще въ жизни придется встречать 
такихъ истрепанныхъ, давно нечесанныхъ, ..не стоющихъ 44 ста- 
риковъ, у которыхъ въ дуигЬ какимь то образомъ крепко сжи- 
лись пятиалтынничекъ, стаканчикъ и глубокая в1зра въ то, что 
на этомъ св г Ьт1; „неправдой не проживешь*. 

Отецъ ямщика въ разсказ* ..Происшеств1е'* на л'кгё показы- 
ваетъ, что нужно жить по правд-Ь: „Челов-Ькъ онъ были богобо- 
язненный, говорить ямщикъ, писаше читали, и чтобы обсчитать 
кого, или обидеть, или, скажемъ, не ровенъ часъ. обжулить— это 
не дай Богъ, и мужики ихъ очень обожали, и когда нужно бы- 
ло кого въ городъ послать — по начальству, или съ деньгами, то 
ихъ посылали. Были они выделяющее изъ обыкновеннаго". 

Отецъ ямщика— ,,выд1>ляющ1йся изъ обыкновенныхъ". Выде- 
ляющиеся изъ обыкновенныхъ попадаются и въ другихъ классахъ 
общества среди людей унижаемыхъ и оскорбляемыхъ. Таковы: ев- 
рей Соломонъ въ разсказе ., Степь 4 *, горничная Ольга въ разска- 
з* ,. Мужики', нлотникъ Костыль въ разсказе ,.Въ оврагЬ 4 ', ма- 
ляръ Родька въ разсказ* „Моя жизнь' 4 и друпе. 

Проезжающее, возмущенные отзывомъ еврея Соломона о 
миллюнер1> Варламове, заметили: — ,,какъ же ты, дуракъ этакШ, 
равняешь себя съ Варламовыми. — „Я еще не настолько 
дуракъ, чтобы равнять себя съ Варламовымг,— отв'Ьтилъ Соло- 
монъ, насмешливо оглядывая своихъ собесЬдниковъ. — Варла- 
мовъ хоть и русскш. но въ душе онъ жидъ пархатый; вся 
жизнь у него въ деньгахъ и въ наживе, а я свои деньги 
спалилъ въ печке. Мне не нужны ни деньги, ни земля, 
ни овцы, и не нужно, чтобъ меня боялись и снимали шапки, ког- 
да я еду. Значить, я умней вашего Варламова и больше похожъ 
на человека". 
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Бывшая горничная Ольга ,, каждый день читала Еванге.'пе... 
она вФрила въ Бога, въ Божью матерь, въ угодниковъ; в-Ьрила, 
что нельзя обижать никого на св'Ьтб.-— ни простыхъ людей, ни 
нЪмцевъ, ни цыганъ, ни евреевъ, и что горе даже гЪмъ, кто не 
жал*етъ животныхъ**... 

Плотникъ Костыль разсказываетъ о своемъ разговор!; <:ъ 
фабрикантомъ Костюковымъ: 

Фабрикантъ Костюковъ „осерчалъ на меня. „Много, говоритъ 
тесу пошло на карнизы". — Какъ много? сколько надо было, Ва- 
силш Данилычъ, столько, говорю, и пошло. Я его не съ кашей 
1>мъ, тесъ-то.- ,.Какъ говоритъ, ты можешь мн* таюя слова? Бол- 
ванъ, такой, сякой! Не забывайся! Я. кричитъ, тебя подрядчи- 
комъ сдФлалъ! 1 *— Эка, говорю, невидаль! Когда, говорю, не былъ 
въ подрядчикахъ, все равно каждый день чай нилъ. „ВсЬ, гово- 
ритъ. вы жулики../ 4 Я смолчалъ. Мы на этомъ св-ЬгЬ жулики, ду- 
маю, а вы на томъ св-ЬгЬ будете жулики. Хо— -хо — хо! На другой 
день отмякъ. ,,Ты, говоритъ, на меня не гн'Ьвайся, Макары чъ, за 
мои слова. Ежели я, говоритъ что лишнее, такъ в1>дь и то ска- 
зать, я купецъ первой гильдш, старше тебя, ты смолчать дол- 
женъ'\ — Вы, говорю, купецъ первой гильдш, а я плотникъ, это 
правильно. И святой 1осифъ, говорю, былъ плотникъ. ДЬло наше 
праведное, богоугодное, а ежели, говорю, вамъ угодно быть стар- 
ше, то сделайте милость, ВасилШ Данилычъ. А потомъ этого, 
поел*, значитъ, разговору, я и думаю: кто же старше? Купецъ 
первой гильдш или плотникъ? Стало быть плотникъ, деточки! 

Костыль подумалъ и прибавилъ: 

— Оно такъ, д-Ьточки. Кто трудится, кто терпитъ, тотъ и 
старше 44 . 

Маляръ Р-Ьдька говоритъ: „Душа у праведнаго б-Ьлая и 
гладкая, какъ м+>лъ, а у грешника, какъ пемза. Душа у 
праведнаго -олифа св-Ьтлая, а угр'Ьшника— смола газовая. Труди- 
ться надо, скорбеть надо, бол'Ьзновать надо, а который чело- 
в'Ькъ не трудитчся и не скорбитъ, тому не будетъ царства 
небеснаго. Горе, горе сытымъ, горе сильнымъ, горе богатымъ, 
горе заимодавцамъ! Не видать имъ царств1Я небеснаго. Тля 
'Ьсть траву, ржа железо, а лжа душу". 

Вс-Ь эти типы — отдельные светлые лучи въ томъ мракФ, кото- 
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рый окутываетъ жизнь людей униженныхъ и обиженныхъ. Но 
бываютъ моменты, когда вся жизнь униженныхъ и обиженныхъ 
озаряется лучами св*та и когда очевиднымъ делается, что вс* 
—и тЬ, которые на каждомъ шагу оскорбляются и унижаются, — 
люди, т. е. существа, созданный по образу и нодобш Божьему. 
Такой моментъ изображенъ Чеховымъ въ „Остров*" Сахалин* 
въ разсказ* о в*нчанш кзторжника. Таюе моменты изображены 
также въ разсказахъ „Мужики" и „Художество* 4 . 

Въ разсказ* „Художество 44 изображено минутное забвеше 
ужасовъ жизни ради удовлетворения высшихъ потребностей духа. 
Разсказъ оканчивается - картиной крестнаго хода на 1ордань. 

*Изъ церкви одну за другой выносятъ хоругви, раздается 
бойюй, сп*шащ1й трезвонъ. . Боже милостивый, какъ хорошо!... 
трезвонъ д*лается еще громче, день еще ясн*е. Хоругви колы- 
шатся и двигаются надъ толпой, точно по волнамъ. Крестный 
ходъ, С1яя ризами иконъ и духовенства, медленно сходитъ внизъ 
по дорог* и направляется къ 1ордани. Машутъ колокольн* ру- 
ками, чтобы тамъ перестали звонить, и водосвят1е начинается. 
Служатъ долго, медленно, видимо стараясь продлить торжество 
и радость общей народной молитвы." 

Въ разсказ* „Мужики", тоже изображается религюзное тор- 
жество. 

„Въ Жуков!;, въ этой Холуевк*, происходило разъ настоя- 
щее религюзное торжество. Это было въ августе, когда по всему 
уЬзду, изъ деревни въ деревню, носили Живоносную. Въ тотъ 
день, когда ее ожидали въ Жуков*, было тихо и пасмурно. 
Д*вушки еще съ утра отправились навстречу икон* въ своихъ 
яркихъ нарядныхъ платьяхъ и принесли ее подъ вечеръ, съ 
крестнымъ ходомъ, съ п*шемъ, и въ это время за р*кой трезво- 
нили. Громадная толпа своихъ и чужихъ запрудила улицу; шумъ, 
пыль, давка... И старикъ, и бабка, и Кирьякъ— вс* протягивали 
руки къ икон*, жадно гляд*ли на нее и говорили, плача: 

— Заступница, матушка! заступница! 

Вс* какъ будто вдругъ поняли, что между землей и небомъ 
не пусто, что не все еще захватили богатые и сильные, что есть 
еще защита отъ обидъ, отъ рабской неволи, отъ тяжкой, невы- 
носимой нужды, отъ страшной водки" (Мужики). 
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Люди и въ своемъ падеши и унижении сохраняютъ черты 
образа и иодоб1я Божьяго. И нужно верить людямъ, верить, что 
челов-Ькъ не можетъ совершенно перестать быть челов-Ькомъ. 
„Надо всЬмъ верить, иначе жить нельзя", говоритъ Елена Анд- 
реевна, въ пьес* „Дядя Ваня 14 . 

Этотъ вопросъ о необходимости вФры въ человека разрабо- 
танъ Чеховымъ въ одномъ изъ его поздн-Ьйшихъ произведен^, 
озаглавленномъ „Разсказъ старшаго садовника*. 

Въ оранжерее, во время распродажи цв'Ьтовъ, зашелъ разго- 
воръ объ оправдательныхъ приговорахъ присяжныхъ заседателей. 

Садовникъ Михаилъ Карловичъ сказалъ: 

— „Что касается меня, господа, то я всегда съ восторгомъ 
встречаю оправдательные приговоры. Я не боюсь за нравствен- 
ность и за справедливость, когда говорятъ „невиновенъ", а, на- 
противъ, чувствую удовольств1е. Даже когда моя совесть говоритъ 
мн*Ъ, что, оправдавъ преступника, присяжные сделали ошибку, 
то и тогда я торжествую. Судите сами, господа: если судьи и 
и присяжные бол-Ье в1фятъ человеку, ч*мъ уликамъ, веществен- 
нымъ доказательствамъ и р-Ьчамъ, то разв* это вгьра въ че.ювта 
сама по себ* не выше всякихъ житейскихъ соображенш? 
Это в^ра доступна только немногимъ, кто понимаетъ и чув- 
ствуетъ Христа* 4 . 

Садовникъ разсказалъ одну старинную легенду о томъ, какъ 
судьи оправдали человека, уличеннаго въ убШствФ. Свой разсказъ 
онъ закончилъ словами: 

„Уб1йцу отпустили на всЬ четыре стороны, и ни одна 
душа не упрекнула судей въ несправедливости. И Богъ, за та- 
кую в^ру въ человека, простилъ гр^хи всЬмъ жителямъ города. 
Онъ радуется, когда вфруютъ, что челов'Ькъ Его образъ и подо- 
б1е, и скорбитъ, если, забывая о челов-Ьческомъ достоинстве, о 
людяхъ судятъ хуже, ч*мъ о собакахъ. Пусть оправдательный 
приговоръ принесетъ жителямъ города вредъ, но зато, посудите, 
какое благотворное вл1яше им^ла на нихъ эта в^ра въ человека, 
в^ра, которая, ведь, не остается мертвой; она воспитываетъ въ 
насъ великодушный чувства и всегда побуждаетъ любить и ува- 
жать каждаго человека. Каждаго. А это важно! 44 
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Нужно любить и уважать каждаго человека. Уважеше чело- 
гёческаго достоинства въ каждом!» человек* есть необходимое 
федположете юридическаго равенства, одного изъ важнФйшихъ 
■рвнциповъ права. Юридическое равенство— -второй идеалъ права, 
завещанный почившимъ писателемъ русскому обществу. 

Въ русскомъ обществ* нетъ уважешя къ человеческому до- 
стоинству каждаго человека, н-Ьтъ и юридическаго равенства. 

Одного юридическаго равенства не достаточно. Где все 
безправны, тамъ все равны; значитъ, юридическое равенство 
существуетъ и среди рабовъ. Но рабство само по себе противо- 
речить иде* человеческой личности. Человекъ, созданный по 
образу и подоб1ю Божьему, долженъ быть существомъ свобод- 
ным?». 

Человеку должна быть предоставлена свобода физическихъ 
действ1Й и свобда въ выраженш своихъ чувствъ и мыслей. Такая 
свобода есть необходимое предположен^ техъ личныхъ правь, 
или правь гражданской свободы, который являются венцомъ долго- 
временныхъ усилШ исторж права культурныхъ народовъ: непри 
косновенности личности, неприкосновенности собственности, жи- 
лища, частной корреспонденции, свободы передвижений, труда и 
занятгй, свободы общешя, свободы совести, мысли и слова. 

Существуетъ ли уважеше къ свободе личности въ русскому 
обществе, изображенномъ Чеховымъ? 

На этотъ вопросъ возможенъ такой ответь: русское общество 
не знаетъ свободы и не уважаетъ ее. 

По словамъ Полознева въ разсказе „Моя жизнь", руссюе 
люди „свободы боятся и ненави дятъ ее, какъ врага*. 

Вопроса объ отдельныхъ видахъ свободы касается Чеховъ 
въ разныхъ произведешяхъ. Таковъ одинъ изъ раннихъ его раз- 
сказовъ, озаглавленный „Брожеше умовъ". 

Два обывателя, ироходиввие по базарной площади, посмотрели 
вверхъ, остановились и заспорили о томъ, где сели пролетевпие 
скворцы. Друпе прохожие, увидя спорящихъ, остановились и 
начали тоже глядеть вверхъ. Вскоре на площади образовалась 
толпа. Появилась полищя. 

— „Господа, разойдитесь! Васъ честью просятъ! 
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— Честью просягь а самъ руками тычетъ. Не махайте руками. 
Вы хоть и господинъ начальникъ, а не имеете такого полнаго 
права рукамъ волю давать. 

— Почему такая толпа? За какой надобностью?... Рразойди- 
тесь. Господа, честью прошу! Честью просягь тебя, дубина! 

— Мужиковъ толкай, а благородныхъ не см*й трогать! Не 
прикасайся! 

— Нешто это люди? Нешто ихъ, чертей, проймешь добрымъ 
словомъ? Сидоровъ, сб-Ьгай-ка за Акимомъ Данилычемъ... 

Показался Акимъ Данилычъ. Что-то жуя и вытирая губы, онъ 
взрев*лъ и врезался въ толпу. 

— Пожжарные, приготовьсь! Рразойдитесь!... Пожарные, лей!... 
Разойдитесь! Сдай назадъ, чтобъ тебя черти взяли... Сидоровъ, 
запиши-ка его чорта...* 

Когда въ трактир* заигралъ новый органъ, толпа ахнула и 
повалила къ трактиру, а черезъ часъ городъ былъ недвижимъ и 
тихъ. Вечеромъ того же дня Акимъ Данилычъ писалъ донесеше 
начальству: 

„Я же сд'Ьлалъ все, что можетъ сделать слабый человек^, 
кром* добра ближнему ничего не желающШ, и, сидя теперь 
среди домашняго очага своего, благодарю со слезами Того, Кто 
не допустилъ до кровопролитхя. Виновные, за недостаткомъ 
уликъ, сидятъ пока взаперти, но думаю ихъ выпустить черезъ 
нед-Ьльку. Отъ невежества преступили заповедь". 

Этотъ небольшой разсказъ, рисующхй картинки, знакомыя 
русскому обывателю, можетъ служить прекрасной иллюстращей 
къ постановлетямъ нашего законодательства о личной свобод* 
и о свобод* собрашй. Наше законодательство въ весьма слабой 
степени ограждаетъ подданныхъ отъ произвольныхъ ограничен^ 
свободы. — „Виновные, за недостаткомъ уликъ, сидятъ пока вза- 
перти",— пишетъ Акимъ Даниловичъ. Классическая фраза, кратко 
и ясно характеризующая административный произволъ! Наше 
законодательство совершенно отрицаетъ свободу собранш. Доста- 
точно нФсколькимъ прохожимъ остановиться на улиц*, и сейчасъ 
раздается крикъ — „разойдитесь!* А всл*дъ за крикомъ— „разой- 
дитесь!* дается воля рукамъ. 
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Въ разсказ-Ь „Перекати поле" Чеховъ касается вопроса о 
свобод* передвижешя, свобод* труда и свобод* вФры. 

Герой этого разсказа, выкрестъ Александръ Ивановичъ, уб-Ь- 
вдлъ изъ родительскаго дома изъ Могилевской губернш въ Смо- 
ленскъ и поступилъ въ подмастерья къ своему двоюродному 
брату, но полишя узнала, что онъ безъ паспорта и отправила 
его по этаиу назадъ къ отцу. О бывшихъ своихъ единов'Ьрцахъ 
Александръ Ивановичъ говорить: „ Вообще весь народъ тамъ 
б&дный и суев-Ьрный, учешя не любить, потому что образоваше, 
понятно, отдаляетъ челов-Ька отъ религш .. Фанатики страшные... 
Мои родители ни за что не хогкяи учить меня, а хогЬли, чтобы 
я тоже занимался торговлей и не зналъ ничего, кром* талмуда." 

То, что зд'Ьсь говорится о евреяхъ, применимо и къ русскимъ 
людямъ. 

Паспортная система, стесняющая свободу передвижешя, обя- 
зательна и для русских!» людей. И къ этой систем* привыкли 
руссюе обыватели. 

л Когда Старцевъ (разсказъ „1онычъ а ) пробовалъ заговорить 
даже съ либеральнымъ обывателемъ, напртгЬръ, о томъ, что 
человечество, слава Богу, идетъ впередъ и что современемъ 
оно будетъ обходиться безъ паспортовъ и безъ смертной казни, 
то обыватель гляд1;лъ на него искоса и недоверчиво спрашивалъ: 
„Значить, тогда всякш можетъ резать на улицМ кого угодно"? 

Не привыкли руссше обыватели уважать и свободу в-Ьры. 

Въ разсказ-Ь „Степь" есть такая картинка: 

„ВсФ 1>ли изъ котла, ПантелМй же сидМлъ въ сторон* особ- 
някомъ и Млъ кашу изъ деревянной чашечки. Егорушка спро- 
силъ тихо у Степки: 

— ЗачМмъ это дМдъ особо сидитъ? 

— Онъ старой в*ры, --■■ ответили шопотомъ Степка и Вася, и 
при этомъ они такъ глядели, какъ будто говорили о слабости 
или тайномъ порок*". 

„Якова Ивановича (въ разсказ* „Убшство") не любили, пото- 
му что, когда кто нибудь в+.руетъ не такъ, какъ вс*, то это не- 
пр1ЯТНО волнуетъ даже люд^й равнодушныхъ къв-Ьр*". 

Не привыкъ русски! обыватель уважать свободу труда. 
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Сынъ архитектора Полозневъ (въ разсказ* „Моя жизнь") 
сделался маляромъ. Это веЬмъ показалось неприличнымъ. Когда 
онъ возвращался съ работы домой, то вс* приказчики, маль- 
чишки и ихъ хозяева пускали всл'Ьдъ разныя залгЬчашя, на- 
смФшливыя и злобныя. „А одинъ купецъ-рыбникъ, сЬдой старикъ, 
говорить Полозневъ, загородилъ мн* дорогу и сказалъ, глядя на 
меня со злобой: 

— Не тебя, дурака, жалко! Отца твоего жалко! 

А мои знакомые при встрФчахъ со мной почему то конфузи- 
лись. Одни смотрели на меня, какъ на чудака и шута, другимъ 
было жаль меня, третьи же не знали, какъ относиться ко мн1з а ... 

Однажды къ Полозневу явился околоточный надзиратель и 
передалъ приказъ губернатора явиться къ нему. 

— „Васъ у губернатора, должно наказывать будутъ, говорилъ 
мясникъ Прокошй, у котораго жилъ Полозневъ. - Есть губерна- 
торская наука, есть архимандритская наука, есть офицерская 
наука, и для каждаго звашя есть своя наука. А вы не держи- 
тесь своей науки, и этого вамъ нельзя дозволить 44 . 

Полозневъ явился въ назначенный часъ къ губернатору. 

— „Господинъ Полозневъ, я просилъ васъ явиться, - началъ 
губернатора держа въ рук* какое то письмо и раскрывая ротъ 
широко и круто, какъ буква о, — я просилъ васъ явиться, чтобъ 
объявить вамъ следующее: вашь уважаемый батюшка письменно 
и устно обращался къ губернскому предводителю дворянства, 
прося его вызвать васъ и поставить вамъ на видъ все несоот- 
в , Ьтств1е поведешя вашего со звашемъ дворянина, которое вы 
имеете честь носить. Его превосходительство Александръ Пав- 
ловичу справедливо полагая, что поведеше ваше можетъ слу- 
жить соблазномъ, и находя, что тутъ одного убФждешя съ его 
стороны было бы недостаточно, а необходимо серьезное админи- 
стративное вмешательство, представилъ мн* вотъ въ этомъ письме 
свои соображешя относительно васъ, которыя я разделяю.... 
Надеюсь, что вы оцените деликатность почтеннаго Александра 
Павловича, который обратился ко мн* не оффищально, а част- 
нымъ образомъ. Я также пригласилъ васъ не оффищально, и го- 
ворю съ вами не какъ губернатора а какъ искреншй почитатель 
вашего родителя. Итакъ, прошу васъ— или изменить ваше пове- 
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деше и вернуться къ обязанностямъ, приличнымъ вашему звашю 
■ли же, во изб^жате соблазна, переселиться въ другое вгЬсто 
пгЬ васъ не знаютъ и гдЬ вы можете заниматься, ч-Ьмъ вамъ 
угодно. Въ противномъ же случае я долженъ буду принять край- 
ня 1гЬры а . 

Наконецъ, не знаютъ и не уважаютъ руссше люди свободы 
слова. Этого вопроса о свобод* слова касается Чеховъ въ одномъ 
изъ наиболее раннихъ своихъ рзсказовъ „Въ бан* - . 

Цирульникъ Михайло въ бан* ставить банки толстому б-Ъло- 
гЬлому господину и ведетъ съ нимъ разговоръ о нев-Ьстахъ... 

— „Невеста нынче пошла все непутящая, несмысленная... 
Прежняя невеста желала выйтить за человека, который солид- 
ный, стропи, съ капиталомъ, который все обсудить можетъ. ре- 
лигш помнить, а нынешняя льстится на образованность. Пода- 
вай ей образованнаго, а господина чиновника, или кого изъ ку- 
печества и не показывай— осм^еть. Образованность разная 6ы- 
ваетъ... Иной образованный, конечно, до высокаго чина дослу- 
жится, а другой весь в4жъ въ писцахъ просидитъ, похоронить 
не на что. Мало ли ихъ нынче такихъ? Къ намъ сюда ходить 
одинъ... образованный. Изъ телеграфистовъ... Все превзошелъ, 
депеши выдумывать можетъ, а безъ мыла моется. Смотреть 
жалко! 

— Б-Ьденъ, да честенъ! -донесся съ верхней полки хриплый 
басъ. — Такими людьми гордиться нужно. Образованность, соеди- 
ненная съ бедностью, свид1;тельствуетъ о высокихъ качествахъ 
души. Невежа! 

Михайло искоса поглядеть на верхнюю полку. Тамъ сид-Ьлъ 
и билъ себя в'Ьникомъ тоицй челов-Ькъ... Лица его не было вид- 
но, потому, что все оно было покрыто св-Ьсившимися внизъ длин- 
ными волосами. Видны были только два глаза, полные злобы и 
презр1ш1я, устремленныя на Михаилу. 

— Изъ энтихъ... изъ длинноволосыхъ! — мигнулъ глазомъ Ми- 
хайло.— Съ идеями... Страсть, сколько развелось нынче тако- 
го народу! Не переловишь всЬхъ". 

Дальнейшее поведете длинноволосаго окончательно убедило 
цирульника, что это челов'Ькъ вреднаго образа мыслей. Цируль- 
никъ началъ разсказывать толстому господину про одного обра- 
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зованнаго жениха „изъ писателей", который ходилъ въ трактиръ 
и все стращалъ въ газегЬ пропечатать. 

— „Это клевета на печать! —послышался хриплый басъ съ 
той же полки.— Дрянь! 

— Вы, стало быть, тоже изъ писателей? - спросилъ Михаиле 

— Я хоть и не писатель, отвФтилъ длинноволосый, но не 
см'Ьй говорить о томъ, чего не понимаешь. Писатели были въ 
Россш мнопе и пользу принесние. Они просветили землю, и за 
это самое мы должны относиться къ нимъ не съ поруганьемъ, а 
съ честью. Говорю я о писателяхъ св"Ьтскихъ, такъ равно и 
духовных ь. 

— Духовныя особы не станутъ такими делами заниматься. 

— Тебе, нев'Ьж'Ь, не понять. Димитр1й РостовскШ, Иннокен- 
тии Херсонсюй, Филаретъ Московски и проч1е друпе святители 
церкви своими творешями достаточно способствовали просве- 
щенно". 

Михайло покосился на своего противника, покрутилъ голо- 
вой, крякнулъ и, затЬмъ, вышелъ въ предбанникъ. 

— „Сейчасъ выйдетъ изъ бани длинноволосый, — обратился онъ 
къ малому, стоявшему за конторкой и продававшему мыло,— такъ 
ты тово... погляди за нимъ. Народъ смущаетъ... Съ идеями... За 
Назаромъ Захарычемъ сбегать бы... 

— Ты скажи мальчикамъ. 

— Сейчасъ выйдетъ сюда, длинноволосый, — зашепталъ Михай- 
ло, обращаясь къ мальчикамъ, стоявшимъ около одежи.— Народъ 
смущаетъ. Поглядите за нимъ да сбегайте къ хозяйке, чтобъ за 
Назаромъ Захарычемъ послали — протоколъ составить. Слова раз- 
ныя произноситъ... Съ идеями../. 

Унтеръ Пришибеевъ въ разсказе того же назвашя придер- 
живается взглядовъ цирульника Михаила. 

На берегу найденъ былъ утопленникъ. Унтеръ Пришибеевъ 
требовалъ, чтобы урядникъ донесъ объ этомъ мировому судье. А 
урядникъ говоритъ: „мировому судье тате дела неподсудны". 
„Отъ этихъ самыхъ словъ, объясняет! унтеръ Пришибеевъ на 
суд*, меня даже въ жаръ бросило... Повтори, говорю, повтори, 
такой-сякой, что ты сказалъ! Онъ опять эти самыя слова... Я 
къ нему. Какъ же, говорю, ты можешь такъ объяснять про гос- 



— 87 — 

подина мирового судью? Ты, иолицейсшй урядникъ, да противъ 
власти? А? Да ты, говорю, знаешь, что господинъ мировой судья, 
ежели пожелаютъ, могутъ тебя за так1я слова въ губернское жан- 
дармское управлеше по причин* твоего неблагонадежнаго пове- 
ден1я? Да ты знаешь, говорю, куда за таюя политичесюя слова 
тебя угнать можетъ господинъ мировой судья? А старшина гово- 
рить: „Мировой, говорить, дальше своихъ пред'кювъ ничего обо- 
значить не можетъ. Только малыя Д'Ьла ему подсудны". Такъ и 
сказалъ. все слышали... Какъ же. говорю, ты смеешь власть 
унижать? Ну, говорю, со мной не шути шутокъ, а то д-Ьло, братъ, 
плохо. Бывало, въ Варшаве, или когда въ швейцарахъ былъ въ 
мужской классической прогимназш, то какъ заслышу каюя не- 
подходяга1я слова, то гляжу на улицу, не видать ли жандарма; 
„поди, говорю, сюда, кавалеръ", — и все ему докладываю а ... 

Наконецъ, интеллигентный челов'Ькъ учитель гимназш Б'Ьли- 
ковъ разд'Ьляетъ взгляды цирульника Михаила и унтера Приши- 
беева. Беликовъ пришелъ къ своему сослуживцу Коваленко съ 
целью предостеречь его. 

— „Вы ходите, сказалъ Б'Ьликовъ. въ вышитой сорочке, по- 
стоянно на улиц* съ какими то книгами, а теперь вотъ еще ве- 
лосипедъ, узнаетъ директоръ, потомъ дойдетъ до попечителя... 
Что же хорошаго? 

— Что я и сестра катаемся на велосипеде, никому нетъ до 
этого никакого д'Ьла! — сказалъ Коваленко и побагровелъ.— А кто 
будетъ вмешиваться въ мои домашшя и семейныя д'Ьла. того я 
пошлю къ чертямъ собачьимъ. 

Б'Ьликовъ побледн-Ьдъ и всталъ. 

— Если вы говорите со мной такимъ тономъ, то я не могу 
продолжать,— сказалъ онъ.— И прошу васъ никогда такъ не вы- 
ражаться въ моемъ присутствш о начал ьникахъ. Вы должны съ 
уважешемъ относиться къ властямъ. 

— А разве я говорилъ что дурное про властей? — спросилъ 
Коваленко, глядя на него со злобой.— Пожалуйста, оставьте ме- 
ня въ поко*. Я честный челов-Ькъ и съ такимъ господиномъ, 
какъ вы, не желаю и разговаривать. Я не люблю фискаловъ. 

Б'Ьликовъ нервно засуетился и сталъ одеваться быстро, съ 
выражешемъ ужаса на лиц*... 
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— Можете говорить, что вамъ угодно,— сказалъ онъ, выходя 
изъ передней на площадку л*стницы. — Я долженъ только пре- 
дупредить васъ: быть можетъ, насъ слышалъ кто нибудь, и что- 
бы не перетолковали нашего разговора и чего нибудь не вышло, 
я долженъ буду доложить господину директору содержаше на- 
шего разговора... въ главныхъ чертахъ. Я обязанъэто сд*лать". 
(Чолов*къ въ футляр*). 

Гд* признается свобода личности, тамъ считается дозволен- 
нымъ все, что прямо не запрещено закономъ. Въ русскомъ об- 
ществ* встр*чаемъ совершенно противоположный взглядъ: все 
запрещено, что прямо не разрешено. 

Такого взгляда придерживается наприм*ръ, известный уже 
намъ унтеръ Пришибеевъ въ разсказ* того же назвашя. 

„Иду это я, говорить онъ на суд*, третьяго числа съ женой 
Анфисой тихо, благородно, смотрю— стоитъ на берегу куча раз- 
наго народа людей. По какому полному праву тутъ народъ со- 
брался? спрашиваю. Зач*мъ? Нешто въ закон* сказано, чтобъ 
народъ табуномъ ходилъ? Кричу: разойдись! Сталъ расталкивать 
народъ, чтобъ расходились по домамъ..." По показашю старосты, 
унтеръ Пришибеевъ „по избамъ ходилъ. приказывалъ, чтобы пес- 
ней не п*ли и чтобъ огней не жгли. Закона, говорить, такого 
н*тъ, чтобъ п*сни п*ть". — „Нешто можно дозволять, говоритъ 
дальше Пришибеевъ, чтобы народъ безобразилъ? Гд* это въ за- 
кон* написано, чтобъ народу волю давать". 

Такихъ же взглядовъ придерживается и учитель Б*ликовъ 
(въ разсказ* „Челов*къ въ футляр*"). „Для него были ясны 
только циркуляры и газетныя статьи, въ которыхъ запрещалось 
что нибудь. Когда въ циркуляр* запрещалось ученикамъ выхо- 
дить на улицу поел* девяти часовъ вечера, или въ какой нибудь 
стать* запрещалась плотская любовь, то это было для него ясно, 
опред*ленно; запрещено — и баста. Въ разр*шенш же и позво- 
лен1и скрывался для него всегда элементъ сомнительный, что то 
недосказанное и смутное". 

Взгляды унтера Пришибеева и учителя Б*ликова, осуществлен- 
ный по практик*, угнетаютъ общество. Односельчане жалуются, 
что отъ унтера Пришибеева житья н*тъ. „Какъ при шелъ со служ- 
бы, такъ съ той поры хоть изъ села б*ги. Замучилъ вс*хъ... 
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Жить съ нимъ никак!» невозможно! Съ образами ли ходимъ, 
свадьба ли, или. положимъ, случай какой, везц* онъ кричитъ 
шумитъ, все порядки вводить. Ребятамъ уши деретъ, за бабами 
подгллдываетъ, чтобъ чего не вышло../. 

И учитель Б1;ликовъ все наблюдает!» за тЬмъ. какъ бы чего 
не вышло? Его сослуживецъ учитель Ьуркинъ разсказываеть: 

„Когда въ город* разрешали драматический кружокъ, или чи- 
тальню или чайную, то онъ иокачивалъ головой и говорилътихо: 

— Оно конечно, такъ то такъ, все это прекрасно, да какъ 
бы чего не вышло. 

Всякаго рода нарушешя, уклонешя, отстунлешя отъ правилъ 
приводили его въ уныше, хотя, казалось бы. какое ему д*ло? 
Если кто изъ товарищей оназцывалъ на молебенъ. или доходили 
слухи о какой либо проказ* гимназистовъ, или вид*ли классную 
даму поздно вечеромъ съ офицеромъ, то онъ очень волновался и 
все говорилъ, как г ь бы чего не вышло. А на педагогическнхъ 
сов*тахъ онъ просто угнеталъ насъ своею осторожностью, мни- 
тельностью и своими чисто-футлярными соображен! ями на счетъ 
того, что вотъ де въ мужской и женской гимназ1яхъ молодежь 
ведетъ себя дурно, очень шумитъ въ классахъ,— ахъ, какъ бы не 
дошло до начальства, ахъ, какъ бы чего не вышло, — и что если 
бы из!» второго класса исключить Петрова, а изъ четвертаго — Его- 
рова, то было бы очень хорошо. И что же? Своими вздохами, 
нытьемъ, своими темными очками на бл*дномъ маленькомъ лиц*, 
— знаете, маленькомъ лиц*, какъ у хорька,— онъ давилъ насъ 
вс*хъ, и мы уступали, сбавляли Петрову и Егорову баллъ по по 
ведешю, сажали ихъ иодъ арестъ и въ конц* концовъ исключи- 
ли и Петрова, и Егорова... Мы, учителя, боялись его. И даже ди 
ректоръ боялся. Вотъ подите же, наши учителя народъ все мы- 
слящ1й, глубоко порядочный, воспитанный на Тургенев* и Щед- 
рин*, однако же этотъ челов*къ, ходивший всегда въ калошахъ 
и съ зоитикомъ, держалъ въ рукахъ всю гитназш ц*лыхъ пят- 
надцать л*тъ. Да что гимназ1ю? Весь городъ 1 Наши дамы по 
субботам!» домашнихъ спектаклей не устраивали, боялись, какъ 
бы онъ не узналъ; и духовенство стЬснялось при немъ кушать 
скоромное и играть въ карты. Подъ вл1яшемъ такихъ людей, 
какъ Б*ликовъ, за посл*дшя десять-пятнадцать л*тъ въ на- 
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шемъ город* стали бояться всего. Боятся громко говорить, по- 
сылать письма, знакомиться, читать книги, боятся помогать б*д- 
нымъ, учить грамот**. 

Свобода личности способствуетъ восниташю въ гражданахъ 
т*хъ качествъ, которыя служатъ источникомъ общественнаго 
прогресса, — широкаго личнаго почина, предпршмчивости, энерпи, 
самодеятельности. Наоборотъ, ст*енеше свободы ведетъ къ при- 
ниженности, придавленности, робости и препятствуетъ развитш 
общественныхъ силъ. 

Свободы личности н*тъ въ русскомъ обществ*. Русск1е люди 
на каждомъ шагу встр*чаютъ разиообразныя ст*снешя, ограни- 
чен1я, запрещешя; они привыкли къ этому порядку и боятся 
всего. При такихъ услов^яхъ общественной жизни руссше люди, 
„вначал* таме страстные, см*лые, благородные, в'Ьруюшде, къ 
30 — 35 годамъ становятся уже полными банкротами* 4 , они утом- 
ляются и въ безд*льи проводятъ дни и ночи, дрожа отъ страха 
передъ завтрашнимъ днемъ, или же запираются „въ свою рако- 
вину, д*лаютъ свое маленькое д*ло а и мало по малу превраща- 
ются въ ,, людей въ футляр*" (Разсказъ неизв*стнаго челов*ка, 
Ивановъ, Челов*къ въ футляр*). 

Если мы эту черту — крайнее ст*снеше свободы— присоединимъ 
къ знакомымъ уже намъ чертамъ русской юридической жизни— 
самоуправству, произволу и униженш челов*ческаго достоинства, 
то для насъ еще понятн*е сд*лается тотъ крикъ отчаяшя, кото- 
рый невольно вырывается изъ устъ многихъ русскихъ людей въ 
сочинешяхъ Чехова: такъ больше жить нельзя! И всл*дъ за 
этимъ невольнымъ крикомъ невольно вырывается вопросъ: какъ 
же жить? что д*лать? Частичные отв*ты на этотъ вопросъ намъ 
уже изв*стны: нужно уважать законъ, нужно уважать челов*че- 
скую личность въ каждомъ челов*к*. Сочинешя Чехова, въ кото- 
рыхъ изображается крайнее ст*снеше свободы русскаго челов*ка, 
подсказываютъ еще одинъ частичный отв*тъ на тотъ же большой 
вопросъ: нужно уважать свободу личности. Дайте свободу лич- 
ности, не страшитесь свободы, стремитесь къ ней, она необходима 
челов*ку. безъ нея жить нельзя,— вотъ тотъ выводъ, который 
должны сд*лать читатели Чехова. 
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Въ одномъ изъ свонхъ разсказовъ „Крыжовникъ" Чехов7> пря- 
мо формулируетъ ототъ выводъ: „ принято говорить, что человеку 
нужно только три аршина земли. Но в*дь три аршина нужны 
трупу, а не челов*ку... Человеку нужно не три аршина земли, 
не усадьба, а весь земной шаръ, вся природа, гд* на простор* 
онъ могъ бы проявить вс+. свойства и особенности своего сво- 
боднаго духа". 

Полный иросторъ для нрояг.лешя вс*хъ свойствъ и особен- 
ностей свободнаго челов*ческаго духа въ области юридическихъ 
отношешй ведетъ къ признашю за людьми личныхъ правъ, или 
правъ гражданской свободы. Гражданская свобода - вотъ трет1Й 
идеалъ права, къ которому должны стремиться изображенные въ 
сочинешяхъ Чехова русские лн>ди. 



Я привелъ изъ сочинешй А. П. Чехова рядъ фактовъ, ха- 
рактеризующихъ юридическую жизнь русскаго народа. Въ одномъ 
изъ своихъ сочинешй- „Остров* Сахалин** — Чеховъ, какъ пуб- 
лицистъ, прямо указываетъ связь между разсказываемыми имъ 
фактами и постановлешями нашего законодательства о ссыль- 
ныхъ. Въ разсказахъ и пьесахъ н*тъ и не можетъ быть такихъ 
непосредственныхъ указанш со стороны автора. Писатель-худож- 
никъ изображаетъ жизнь такою, какая она есть, онъ не входить 
въ обсуждение вопроса о томъ, какая связь между изображаемы- 
ми имъ картинами общественной жизни и положительнымъ пра- 
вомъ. Юриста, читающаго произведешя худождственной литера- 
туры, этотъ вопросъ интересуетъ прежде всего. Для его разр*- 
шен1Я необходимо сопоставить факты, характеризуйте юриди- 
ческую жизнь, съ нормами положительнаго права. 

Есть факты, противор*чащ1е современному русскому законо- 
дательству. Это факты неправом*рные. Таковъ, наприм*ръ, фактъ 
самоуправства барыни Кушкиной въ разсказ* „Переполохъ"; та- 
ковъ фактъ оскорблешя регентомъ Градусовымъ своего бывшаго 
ггЬвчаго въ разсказ* „Изъ огня да въ полымя" и др. Но Пуш- 
кина, совершивъ запрещенное закономъ д*яше, ув*рена въ сво- 
ей правот*. Градусовъ, приговоренный мировымъ судьей къ на- 
казашю, тоже уб*жденъ въ своей невинности. Понят1я Кушки- 
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ной и Градусова о дозволенномъ и недозволениомъ совершенно 
расходятся съ постановлешями современнаго законодательства. 
Но эти понят)» находятся въ полномъ согласш съ юридическими 
нормами крепостной Россш, въ которой существовало крепостное 
право, какъ юридической институтъ, населеше делилось на бла- 
городныхъ и подлый народъ, а суда равнаго не было. 

Некоторые изъ разсказанн.ыхъ Чеховымъ фактовъ соответ- 
ствуютъ современному русскому законодательству. Это факты 
правомерные. Въ полномъ соответствш съ постановлешями со- 
временнаго русскаго законодательства находятся факты униже- 
Н1Я человеческаго достоинства мужика, мелкаго чиновника, при- 
казчика, ремесленнаго ученика, домашней прислуги, а равно фак- 
ты стесненья свободы русскаго человека. Ведь современное за- 
конодательство о крестьянахъ покоится на началахъ администра- 
тивной опеки, современное русское законодательство допускаетъ 
въ довольно значительномъ объеме дисциплинарную власть на- 
чальника надъ подчиненными чиновниками, хозяина надъ служа- 
щими; современное русское законодательство почти совершенно 
не признаетъ правъ гражданской свобобы. Это современное рус- 
ское законодательство является переживашемъ того прошлап». когда 
крепостное право существовало, какъ юридический институтъ. 

Итакъ. факты, характеризующее юридическую жизнь русскаго 
народа въ сочинешяхъ Чехова, находятся въ соответствш съ 
тФ.ми юридическими нормами — отмененными или действующими, 
которыя обозначаются терминомъ „крепостное право". Юриди- 
ческая жизнь, въ основе которой лежитъ крепостное право, — 
жизнь пошлая, грязная, безсмысленная. Лучине русск1е люди тя- 
готятся ею и мечтаютъ о новом жизни — прекрасной, высокой, 
святой. Новая жизнь наступитъ тогда, когда окончательно па- 
детъ крепостное право, когда крепостная Роешя окончательно 
уступитъ место Россш раскрепощенной, основными устоями ко- 
торой будутъ— законность, юридическое равенство, гражданская 
свобода. Знаменательно, что Чеховъ въ своихъ последнихъ пред- 
смертныхъ произведешяхъ касается именно этого вопроса объ 
окончательномъ падеши крепостного права. 

Въ разсказе „Невеста 14 символомъ крепостного права являет- 
ся бабушкинъ домъ. Этотъ бабушкинъ домъ, какъ страшный кош- 
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марь, давить Сашу и Надю, людей, мечтающихъ о новой жизни. 
„В'Ъдь будетъ же время, мечтаетъ Надя, когда отъ бабушкина 
дома, гд-Ь все такъ устроено, что четыре прислуги иначе жить 
не могутъ, какъ только въ одной комнатЬ, въ подвальномъ эта- 
нгЬ, въ нечистот*, — будетъ же время, когда отъ этого дома не 
останется и сл'Ьда, и о немъ забудутъ, никто не будетъ помнить* 4 . 
Въ пьегЬ ,, Вишневый садъ" о новой жизни мечтаютъ Аня и 
Трофимовъ, а вишневый садъ является символомъ крепостного 
права. „Подумайте Аня, говорить Трофимовъ: вашъ д'Ьдъ, пра- 
дфдъ и век ваши предки были крепостники, владение живыми 
душами, и неужели съ каждой вишни въ саду, съ каждаго лист- 
ка, съ каждаго ствола не глядятъ на васъ человеческая суще- 
ства, неужели вы не слышите голосовъ... О, это ужасно, садъ 
вашъ страшенъ, и когда вечеромъ или ночью проходишь по са- 
ду, то старая кора на деревьяхъ отсв^чиваеть тускло и, кажет- 
ся, вишневый деревья видятъ. во сн* то, что было сто-дв'Ьсти 
л*Ьтъ назадъ, и тяжелыя вид'Ьшя томятъ ихь". Но настанетъ 
время, когда и слФда не останется отъ вишневаго сада. Ермо- 
лай Лопахинъ уже купилъ вишневый садъ, то самое им'Ьше, „гд* 
отецъ и д'Ьдъ его были рабами, гд1> ихь не пускали даже на 
кухню. Ермолай Лопахинъ хватить топоромъ по вишневому саду, 
упадутъ на землю деревья". На м-ЬсгЬ вишневаго сада буду тъ вы- 
строены дачи, а „внуки и правнуки увидятъ тутъ новую жизнь 44 . 
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